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Hârlău, 1519 Octomwvrie 7, 


Şiefăniţă Vodă întăreşte episcopiei de Rădăuţi satul Rădăuţi şi 

Marele Coţman cu cătunele Havrilăuţi, Hliviscea, Davidăuţi, Sadcov, 

Ciivedinul, Bludna, Sukoverh, Ciaplinţii şi Valeva, satul Rohozna, 

o prisacă în hotarul târgului Cernăuţi, și o prisacă în hotarul 
satului Voroveşti, ţinutul Cărligăturii. 


Ba nava wrua n c[ii]ia n c[akjrlojre A[S]ka, Tponua c[Bt]Taa 
€AHNOCAIHAa H HepasAkanataa. | 

Ge a3m pat Ba[ajA[n]kii aoero I[esc]y X[pner]a Iw G'regan 
Boegoaa E[9]ieio m[n]a[oc]Tie rocnsaapr Seman AMWaAaBckou, SHa- 
MEHHTO WURM HE CUM HALIHA AHCTWM BZCAM KTO H4 NEM] Rz3pn'Th 
HAN EFO UTOȚUN OCABIIIUT, Wăe EAlajronpeuagcau r[ocenola[ceT]eo 
Mbi HâUIHA1 RAAT]hiA NpoHSROAERIEAt H UHCTIIA H CBETABIA CPAUEMh 
H Ch Bee Hama ACEpOa Boa H wT Blor]a nomoinia H oyannnan 
€câtil En SaA[S]iie c&['ă]Tonountiuny npeakeRh ARAWBB H POAHTEAEH 
HAWHX H Să Hate SApPABIE H cn[ajcenie, take Aa OVTBphANM Hi Okpt- 
una naniS c[ekjro en[ujek[o]uio wr PaAoRuek HAeike ECT Xpam 
ue em c[&k]roro w[T]ua namero apkiepapăa n uAosTBopiua Enkoaaa 
i Pac ecTh en[ie)k[o]nn mwaenuka ham Khp Ilaxoate n Ada u 
UOTEP'BAHAN ecatni Ton Hameu c[e&k]ron en[n]ek[o]nin wr Paacguey 
£H NpăBIH WTHHHNI AAAHIE IIpEARWBh AEAWBb HamHY CEA HA HAA 
Pagvut n ca MAHHH H BratKhiti ĂWUMAHb H Cm OVCHMH CBCHA 
NpHeeAki, IO Kh BOI MANO NPHCAOĂAPT HA HALA TPHCEAKWAM Xa- 
RpHAWBUH Hi XanBuimua H AagnAckun n GaakwBn n BanBoAHHSa6 
m BaoAna n Goykegepyh n Vanannun n Bata Io ECTh WacT 
cu[u]en[o]mn Paaweckwn n ceao Poroysna H EANOV NacHkA 9 YOTapb 
Tlepuokekore Tpura,:rAe nueabi Hantă LpSAaca cTapocTă, wo r[oc- 
vojAc[r]ae am em saa[S]une n en[aleeme m[ajrlejen r[oenolac'r]ea 
Mii G'rann, Aaa Toe ctao Parosna H Taa nacuika Ton c[B'k]Tron 
nameu en[njes[oluin wr Paaoue n nacnk$ o KpnanraTopu o 
XOTaâph ceao BOpoBEIIOM BAHSh IOTOKA KpPaNHUAM H Ch CAAWAI 10 
SCTh CV TOH HACHUH MIO KSNHAh Ta4 NacHKA MWAEEHHKh Hătih KHp 
lakoaue en[ne]k[o]ne paaweckiu wr Ilmrpa BapTuka n Hc npHBHalt 


T, Balan, Documente bucovinene, IL i 
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Konezioe mio wi umaia WT7 poarta r[oenojac[r]ia ati Borqana 
BOEROAH, TOE BCE BOIIUIEIHCANHOE, OCH BBIIMENHCANNIH CEAA H DpHCEAKH 
n ceao Porona aa cer Ton c[ek]ron mamen en[ujea[o]nu wr Pa- 
AORUE HAEE ccTh Ypam He Bh C[&E]Ti WTUi Hauero apXIepâpăa ui 
UIBASTROPIa Hiikoaaa H rac cer en[ijes[o]nm asarnutn Matu KuHp 
ÎlAXoAMie WT Mac 9pikh Ch BECEW IIPHULOAOM H Ch EhCEMU Hy CTA- 
pumu XoTap[ujau n cm ovycum mo [n]3 ka numere Km Thi Cea 
IPHCAOVĂAAO H HXh CE AEpKAAO fAKO H Bh NPHBHALAX Ady OYNU- 
CANNO HENOPSUIEIO Hi HENOABHXNO HA BEKhI; 4 XOTAph NACHILH MIO ECT 
o XoTap VUepnoBckoro TphPa PALE Bila Nuca FpoVAaca CTApOCTA A 
ECT NOUEHUIH WT ABA BEPECTH pPOCONATH AO ROHEUh AOpOTU Ha EAHiih 
takoph, WTTOAE 9 EAHHh All pOcoXaT, WTTOAk Pop A0 Apor, 
Ta AOpOroR AO cama ÎlpST, "Po ECT BEC YOTAph 'TOH NACHUH, 4 NA 
XOTAph NAcHUII 419 ECT 9 ÎipaAnraTSpu 9 XoTapa ceao BOpoBeo 
BAS NOTWRA RPBHOHIAM HE CAAWA 1jI9 ECTh 0 TON NacHuH, AA 
SCT NOUENLIU WT EAHHh TACE 1419 ECTh BILE MACIIKH, WTTOAE NpABO 
HA RWE CTABA HA AH AOE%, WTTOAE 10 WBk CTOpOHH NOTOKA 
CTABSBA AO YpPEBAH, TA ACAOY "PHARE HOTWKWM AO NAWTh UApHIIH, 
W'PTOAE OROAO NACHIIHI AO EBIIIENHCAHHATO tACHHA, TO ECTb BEC XOTAPE 
EiilepedetitibiM nacikin. | ua Tw ecTh Bkpa Haliero r[ocnoAcT]eA 
Bhiuieiiucânnare Ati Greana Boecan H BEpă NpEBn3AIOBAEHHATO 
EpaTa r[oenoacr]ea ati Ilerpa n BEpA Ewidpt Hamuyk, Bbpa nana 
Heata, e, n. Îlerpa Acwpurka, 8. n. IManapă, B. 1. Herpuaa, 8. n. 
Backa, B. n. Fonnkoghua n n. TaMBa NpBKAMAEWBE XOTHUHCKnI), 
B. ui. EweTre ni 1. EWHApaA DpaKaaaBwRe Hemeabij, E. ni. Îlerpuka n 
TOaAEpA NphKAMBWEKE HWBOPpAAckbI, B. 11. Aoka Slpiovpe nopTapt 
coyuagekore, B. n. Xpaha enaTrapt, B. 1. Gpemia BneTpuuka, B.1. 
Rwsma Illapne înccreanna, B. 1. GakSrata VauiunKkA, BE. n. GTpiua 
eTwanHka, 8. 1. Toata Emipeakia Kwanca H BEpa oycuy BcatkpwBn 
BAUMIHY APAAABCKIIĂ, BEAHREIX H MAAbl), A NO HALIEA XHROTE KTW 
sar r[olen[olalalpa namsn Seman wr AETIH Hauiui Han WT Ha- 
IUErO PWAd Han nat BOVah KOro [or] usâeperi r[oJenoJalalpea 
BhITU Halueti ÎNWAAARCKOH BEMAH, TOT Bi HENCPSUIHAB MâLErO Adaniă 
H HOTBPBXAENIA, AA Bi OVTRphAHAb Hi okpbnuae Ton c[ekjrou 
HAINE EN[UeKONIH PAAWBCKWH, A Mă BWAUIEE KpENOCTh H NOTBPI%- 
AEHIE TOME BBCEMYV EHIIIENHCANNOAMO BEAEAH ECMbI HALIEMOY BEpHoMS 
an TorpSurano AorwâeTo HHcATH H neuâTi MauiS SagkcuTu K 
CEMOV HALIEAMOY AHCTS. 


AomuTrp8 Nonognu nucaă cy Xpmaokk ga[k]ro stu dcua 
WK'TOBpIA 3. 
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Traducere. 
Hârlău, 1519 Octomvrie 7. 

În numele tatălui şi fiului şi sf. duh, treimea sfântă şi nez 
despărțită. 

Iată eu robul stăpânului meu Isus Hristos lo Ștefan VY. din 
mila lui Dzzeu Domn Ţării Moldovei, facem ştire cu această scriz 
soare a noastră tuturor cari o vor vedea sau o vor auzi cetinduzse, 
precum S'a miluit domnia mea din a noastră milă şi din curată şi 
luminată inimă şi din toată a noastră bună voie şi cu ajutorul lui 
Dzzeu şi am făcut pentru sufletul sfântrăpousaților înaintaşi moşii şi 
părinţii noştri şi pentru sănătatea şi iertarea noastră, precum întărim 
sf. noastre episcopii de Rădăuţi unde este hramul sf. părinte al nostru, 
arhierarhul şi făcătorul de minuni Nicolai, şi unde este episcop rugă= 
torul nostru kir Pahomie şi am întărit acelei a noastre sf. epis= 
copii de Rădăuţi ale ei drepte ocine danie dela înaintaşi moşii noştri 
satul anume Rădăuți şi cu mori şi Marele Coţman şi cu toate ale 
sale sătişoare, cari ascultă de Cojman, săfişoarele anume Havrilăuți 
„şi Hlivişcea şi Davidăuţi şi Sadcău şi Clivodinul şi Bludna, şi 
Suhoverh şi Ciaplinți şi Valeva, care este partea episcopiei de Ră= 
dăuți şi satul Roguzna, şi o prisacă in hotarul târgului Cernăuţi, unde 
sunt albinele starostelui Grumas, pe care domnia mea leza dat pen= 
tru sufletul şi iertarea mamei domniei mele Stana, am dat acel sat 
Rogozna şi acea prisacă tot acelei a noastre sf. episcopii de Rădăuţi 
şi prisaca în Căsrligătură în hotarul satului Voroveşti lângă părâul 
fântânilor şi cu pomete care suni în acea prisacă, ce a cumpărat acea 
prisacă rugătorul nostru kir Pahomie episcop de Rădăuţi dela Petru 
Vartic şi din uric de cumpărătură pe care lza avut dela părintele 
domniei mele Bogdan VYV., tot ce a fost scris mai sus şi toate mai 
sus scrise sate şi sătişoare şi satul Rogozna să fie sf. noastre epis= 
copii de Rădăuţi unde este hramul sf. părinte al nostru, arhierarhul 
şi făcătorul de minuni Nicolai şi unde este episcop rugătorul nostru 
kir Pahomie dela noi uric cu tot venitul şi cu toate vechile lor ho= 
tare şi cu tot ce din veacul vecilor a ascultat de acele sate şi s'a 
ținut de ele, precum scrie în uricele de danie, neruşiit şi neschimbat 
în veci, şi hotarul prisăcii care este în hotarul târgului unde au fost 
albinele starostelui Girumas să fie începând dela doi mesteceni cu 
crengi răsfirate la capătul drumului la un paltin, de acolo la un tei 
cu crengi răsfirate, de acolo în sus la drum şi drumul drept la Prut, 
acesta este întreg hotarul acelei prisăci, şi iarăşi hotarul prisăcii cezi 
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în Cărligătură în hotarul satului Voroveşti aproape de părâul fântâ+ 
nilor şi cu pomăt ce este în acea prisacă să fie începând dela un 
frasin care este mai sus de prisacă, de acolo drept la capătul heleşe 
teului la un stejar, de acolo pe amândouă părţile părâului heleșteului 
la stăvilar, şi în jos cu acelaş părâu până aproape de țarină, de acol> 
în jurul prisăcii la mai sus scrisul frasin, acesta este întreg hotarul 
mai sus scriselor prisăci. Şi la aceasta este credința domniei noastre, 
mai sus scrisul noi Ştefan VV. şi cr. preaiubitului nostru frate al 
domniei mele Petru şi cr. boierilor noştri, cr. panului Isac, cr. p. 
Petru dvornic, cr. p. Șandru, cr. p. Negrilă, cr. p. Vasco, cr. p. 
Grincovici şi p. Talabă părcălabi de Hotin, cr. p. Coste şi p. 
Condrea părcălabi de Neamţ, cr. p. Petrica şi Toader părcălabi de 
Novograd, cr. p. Luca Arbure portar de Suceava, cr. p. Frana 
spatar, cr. p. Eremia visternic, cr. p. Cozma Șarpe postelnic, cr. p. 
Sacuian ceaşnic, şi cr. p. Sfărcea stolnic, cr. p. Toma Căfelean 
comis şi cr. tuturor boierilor noştri moldoveneşti, mari şi mici, şi 
după moartea noastră cine va fi domn ţării noastre din copiii noştri 
sau din neamul nostru sau pe oricine îl va alege D=zeu să fie domn 
țării noastre moldoveneşii, acela să nu răstoarne a noastră danie și 
întărire, ci să întărească acelei sf. episcopii de Rădăuţi, şi pentru mai 
multă întărire a celor scrise mai sus am poruncit credinciosului nostru 
pan “Totruşan logofăt să scrie şi să lege pecetea noastră de această 
a noastră scrisoare. 

Dumitru Popovici a scris în Hârlău, anul 7028, luna Oc= 
tomvrie . 


Din Leatopis zaneatii arheograficescoi commissii tom. IV, 1865-66. 
S. Petersburg 1868, pag. 12—15, nr V. 


Textul slavon se mai găseşte publicat în Dan D.: Cronica 
episcopiei de Rădăuţi pag. 154—155, iar traducerea românească tot 
aici pag. 233—235. Traducerea germană la F. A. Wickenhauser: 
Geschichte des Bistums Radauz 1, pag. 135—137, cu data de Oce 
tomvrie 6. 

Documente anterioare refer. la Coţman : 

1, 1413 Iulie 6, Suceava : Alexandru cel Bun dărueşte soacrei 
sale Anastasia satul Coţmanul Mare cu cătunele Suhoverhul, Hli= 
viscea, Davidăuţi, cu toate locurile până sub satul Valeva, apoi spre 
Valeva până la pădurea zisă Dumbrava. După moartea Anastasiei 
Coţmanul cu satele amintite va trece la episcopia Rădăuţi. (Costă 
chescu M.: I pag. 101—103 ml 35), 

2. 1503 August 26, Suceava : Ştefan cel Mare confirmă epis= 
copiei de Rădăuţi satul Rădăuţi cu mori şi Coţmanul Mare cu cătuz 
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nele Havrilăuţi, Hliviscea, Davidăuţi, Sadcov, Clivodinul, Bludna, 
Suhoverh, Ciaplinţi şi Valeva (|. Bogdan II, pag. 224—226 nr CX). 

Scrierea de: Roguzna, Raguzna şi Rogozna sunt inconsecvenţe 
ale diacului. Corect este probabil Rogozna. 


Documente anterioare refer. la satul Rădăuţi : 

1. 1479 August 30, Suceava: Ştefan cel Mare scutește pe 
locuitorii satului Rădăuţi care sat este :l mitropoliei Rădăuţi, ca să 
nu fie supuşi nici unui boier, nici unui staroste, nici şoltuz sau pâr» 
gari de Suceava, nici şoltuz sau pârgari de târgul Siret, nici dvorniz 
cilor acestor două târguri, nici globnicilor ținutului Suceava, aceștia 
să nuzi judece, să nu le ia gloabă nici pentru vină mare nici mică, 
nici pt. duşegubină, nici pt. răpire de fată. Numai pt. cerlele şi fur= 
tuşagurile întâmplate în târg îi vor judeca dvornicii de târg. Numai 
-episcopul de Rădăuţi sau dvornicul lui îi va judeca. Asemenea nu 
vor judeca pe oamenii din Comani nici pn boier, nici staroştii de 
Țeaţin, nici globnicii, nici pererubţii, nu le vor lua gloabă nici pt. 
vină mare nici mică, nici pt. duşegubină nici răpire de fată, ci îi vor 
judeca numai episcopii de Rădăuţi sau dvornicii lor. Pererubţii să nu 
mâie pe oamenii de Coţmani nici la cetate, nici la mori, nici la 
curţile domneşti împreună cu ceilalţi ţărani. Pt. pripasul din aceste 
două sate numai episcopul de Rădăuţi sau dvorpicii lui vor avea 
amestec (|. Bogdan: Doc. Ştefan cel Mare I, pag. 229—231, nrl 
CXXVI). Întărirea acestui privilegiu s'a dat la Suceava, 1481 Aus 
gust 23 (Ibidem ÎI, pag. 256—257, nr CXLI). 


Suceava, 1520, August 21. 


Ştefan Voevod întăreşte mânăstirii Putna următoarele sate situate 

în Bucovina: Jicovul de sus şi jos, Voitin, Maneuţi, Balosineşti, 

Botășane, Vicșani, Măcicăteşti, Frătăuţi, Climăuţi, Ternauca, Bale 

căuţi, Grecii lângă Sirete, piatra de ceară din târgul Sirete, morile 

de lângă acest târg, Camenca, Tomeşti, Cupca, toate din ţi» 

nutul Sucevii; Cozmin, Clicicăuţi, Ostriţa, Stroinţii şi Urvicolesa, 
din ţinutul Cesnăuţi. 

Br ua n c[ii]ua n c[erk)r[oro a[S]ka, 'rplon]ua c[erk)raa, 
EAHocipiHaa H Hepa3A'Ranmaa. 

Ge aan pan Ba[ala|u]kii amoero Ijescjy Xlpucr]a Gedan 
Boegoaa B[olier m[ujaloJerire r[olen[oaalpn aeman Mwaaagekwu, 
SHAMEHHTW UHHHA HC CHM HALUH.W AHCTWM Beck KTO HA HEM 
oy3pu'rh Han ero wroyun Scabiuun'T, we Ea[ajronpouzaoan r[ojc- 
njoja[er]eo an naum Baarnim nponsaoaeniemu n c[ekjranm u 
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UHCTHM CPANEM HM Ch BEhCEA HAUIEA AOEPOA BOA HN WT 
E[or]a noa n Syunmnan cubi n gem 3apqlSunie cjek)ro- 
NOUHBUIAX NPEAKWE A/RAWE n PANTEA Hauinik HM 34 Hauue 
3Apagit u en[ajeenie u norepanan ecatbi H[e] cum namna up 
EHAIEA OYcu NpHBHain Ha Scuy io nokSnuat aka r[ocnlogcr]ae 
ambi Gredann Boegoga ni aaa IloyTrenenomy mwmacThipS achite 
ecrb Xpam ovenenue npj'kuu]erku galajaulu]un namen [oropoanlu 
A CAE ECTh ITOVAMEHh APXHMANApPHT MOAEBHHKh Math KHp'h Sicanie 
119 KO4Uko NpHBhain Tor c|ekrin monacraipr nmaerh ta Scuy 
EFO CEAAX, 4 Ha WMA cenâmh ce Bin XBukwa. ceao Îlnanin 
îBukwean, ceao Bowmunn, ceao Manegui, ceao FaaocuHeiţini, cea» 
Bomrumane, ceao Enkuane, ce4o Mmukarerin, cei Pparwaun, 
ce Banmwauui, ceao Tepnagka, Bruni ceaa Sc cSr ia Goy- 
uagk, n nakb ceao Baakoguu io noaan Gnperekoro Tpmra, ui 
ceao Tpeun Ha Gnuperk nou Guperekoro Tpmra, n 9y Yep- 
HOECKOH B940cTH cedo Bwamuti H ceo Ranukwgun H cea9 
GOerpuua na Ilpămk ni ceao IȚloyeen Ma Bauu un Ma Bphan- 
rarSg'k ceao Guneiu n ceao COnnukans n na ÎlpSmk eAHoy 
ESkar8 3emau wr koTapa Biwnipega AMlaao nume oyeru Buwvuijiu 
H WTMOKh PPbA4, H CEA a4HNTEIH H UEpAENOE 03Ep0 Hi ce- 
aniie AManego Ma Scrn p8nomuuu un Ha PpSmounu ceas 
Ac Ehiah aduni MHăe Anapiauia ni ta PpSmoack pn cena 
Ma HmMA Papuann nuie Tporana n Ma Ilrku Ma Scrn Ppy- 
moack nu oy KprhMuuui Maueu 15 Ha MAMI ROME UEPAEHSTo 
OBEpă 119 Sci TOTH BIIIENHCaNII N CEAA H "POE UEPAENOE Ep 
wT Akaa r[olelnolacr]ea anu Greana Boegoan nonypinazin zi 
AdHH TOMOY BbiuenucaiHomy c|ekr[ous nsreneooy  stonac- 
mbipS u nakh Ha Guperik ceas Famatnica n ceao Tomei 1 cEA0 
Roynka io moru mp ceaa FOpiu norwununa pekoamin Koynunun 
Ha cBOEH cmlejptu Em 3aa|S]une ce Aaa Too Bhiuue- 
nucantiou$ c[e'E)rom nSmenekomy aonacrhipoy n ete oy urp- 
MOBCKOH BOAocTu ABE ceda Ha Hma ceao Grpounuui H ceas 
Ovypankoaeca mio Gaia NOKOMHHK TAkO HA CROEM ChMuLejpTa 
Em BaqlSune ces Aaa TOM NV renckomS MoitacThip3, Tae 
ECE BIUIENHCAHHOE OVCH BBIIDENHCAHMHIN CEAA Ch OVeHai 1 CTA- 
PM XOTApMn H ch OVcHM NpHXOAWAM H ch oVeum 10 [ui]: 
&'kKka Bikunore K'h ThlM ceddmh NpHcaoyţaao n Hfh c'k Aepikaao 
HAKO Hi Eh NPHEHANA KOVNEKHbI H AAHHhiYh OVNHCAnHo HenopS- 
UIEHO H MENOARH:KHO Ad ECTh BhiteriHcaHHO.u$ c[eE|ToAop awu- 
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HacTbipS NOYTENCKOMOV Ha BrkKhI, H ELE NOTEPIAAdEM CHMXE 
NpHEHĂIEMI CE ApOVTIM TOTOX BIUIENUCANNOTO MOHACThIpă Npu- 
Sua Ipoxe wr aEAa r[ocnoacr]ea ati Gredana Boegoan Aano 
4 BanHcaNo Ha BEHHOPpaAWEBh ijio Ha Xpmăogckou rwpk. ha 
nonnha cwah WT OkHu, a WHrane, Hă BpAHHLIE 110 Wko40 
MONacTbipă, Ha Bockogbin Kameu (mio 8 Guperikwui Tpmră, Ha 
maunwen to oy Guperk cauan Guperenorome Tpmra, Ha maaoe 
mire io Ha GSuank oy FukoRh. 34 PAOBAY 1ţi0 wWT7 MoHac- 
Phipekbik ceda, Ha nacukoy jo Ha Romapnik, na Mama no 
PaBS BE MbITA, TAKWK FAKO OV NpHEHAIAY HaNHCAnO H AdHti0 
HenopSuieHHo H NEnoABHKHO Ha B'kkhi Aa ec Tomoy c[ek]romoy 
NoVTENcKoMS MwhacThipS H TaAkwWK n WT ceAH HANpeA, Ioa 
un (?) wT Hac BOVAETCA NpUAABATU, HA WT trkkhik  HHbIX 
TAKWXK fAKO CR BOVAETh AABATH H BANHCABATH, WHO H TO HE- 
NOpSuIeHHO Hi HENOARHXKHO Aa ecTrh Tomoy c[ekjromS noyrenc- 
KOMOY MwhacThipS, a Ha To ecrh Bkpa Hamero r[ocnojacț'r]ea 
gbiuienucanHaro mi Gmegana Boegoan u B'kpa npkenzato4enHare 
Epara r[ocnolac[r]ea mii Mlerpa u Bkpa Bwrapr tamuyn, Brkpa 
nana Îcaka, E. n. Ilerpa Agwphuka, BE. n. Ilanapa, E. n. He- 
rpuaa, B. n. Backa, E. n. Tpunkoguua u n. TasaBa nphkaqa- 
BORE Ywrunckbik, B. n, Rocre u n. Ewhapa NphadaEwWEe He- 
meukuyk, B. n. Ilerpua n n. Toaqepa NpIKAAaEWEBE HORO- 
Tpapckbiă, E. n, Aoyka Speoype noprapk couagctare, E. n. 
Xpana cnarapk, 8. n. Gpeana eucr'kpuuka, 8. n. Koma Illapne 
nocTeAHHka, 8. n. Gmkoyrata uamunka. &. n. Grlpjmua crwa- 
Huka, B. n. Toma Bmucakha kwmuca, H Ekpa ovyeuk Bwa'kpoRt 
HâLIUX AMOAAABCKbIX BEAHKbIX H MaAbik, 4 9 Hauiem HBO'T'E 
KTW EOVAETh POCNOAAp Ham 3EM4H WT A'ETiH Haunk Han 
WT Hâulero PWAa, H4H Nakt BOA, koro Bor] H3Beperi roc- 
NOAapem BhiTu Hauitti AoaAagckwu Bean, Tor Eh HenopSunan 
HAUIErO. Addută H NOTEPIKAENIA, A4H Ebi OVTEphAHAh H 0Yykp'k- 
Nhâb, â KTO Ei XOT'EAh NopSuIHTU Hauiero Adânid, TOKORBIU Ad 
ccm npoka'kri wr T[ocnoala Borja en[ajea nameno I[esc]y 
X|pnera n wr nprkuucria ere mlaljr[ejpe n wm c[ekjrim 
uembipek e[anre]auerwa n wr c[ek]riig eozxwennik an[ocroam 
Ierpa n ]lagaa n ngpoumnyi u wr c[ekjreik min E[olrwnwcnaik 
w[rejum nukeuckbik, n wr Bei c[ekjrhig ue wm e'kra 
Korjoy Sroangunx. n aa ccm nopsteni Lova'k npkaarear n 
NpOKAATOAS pin u oy uacrie Aa Hmaerh cm OH'kain LOAce ue 
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emamnnuia Ha I[oenoaJa en[ajea namero I[esejy X[pucr]a ra[a- 
POAatie, kpmah ro Ha HUX n Ha UA Ey Hy, XE ccTa n 
EAACT Eh B'kKhI AMHHb, d HA BWAUIEE NOTEIAEHIE BCEeMS 
BBILUENHCAHHOMOV BE4kAH EcMbi HauieMoy t'kgHomoy nanoy To- 
TpSuiatoy Aoroderoy nucaru n ntuaTh Haui$ 3ag'kcuTu K cemoY 
HALE MOV AHCTOY. 

AcovanTps Ilonoenu nucaa op Goyuank gal'kjra akn mcua 
Ayroyera ka. 

Traducere. 

Suceava, 1520, August 21. 

În numele tatălui, fiului şi sf. duh, treimea sfântă, una şi ncz 
despărțită, 

lată eu robul stăpânului meu Isus Hristos Ștefan VV. din 
mila lui D=zeu Domn Ţării Moldovii, facem ştire cu această scri= 
soare a noastră iuturor cari o vor vedea sau o vor auzi cetinduzse, 
precum s'a milostivit domnia mea din a noastră milă şi din inimă 
luminată şi curată şi din toată a noastră bună voie şi cu ajutorul lui 
Dezeu şi am făcut pentru sufletul sfântrăpousaţilor înaintaşi, moşii şi 
părinţii noştri, şi pentru sănătatea şi iertarea noastră și am întărit cu 
acest al nostru uric toate uricile pe toate ce leza cumpărat moşul 
domniei mele Ștefan VV. şi a dat mânăstirii Putna, unde este hramul 
adormirii preacuratei stăpânei noastre născătoare de Dezzeu şi unde 
este egumen arhimandrit rugătorul nostru kir Acachie, care acele 
urice le are acea sf. mânăstire pe toate satele ei, sate zise anume, 
satul Jicovul de sus, satul Jicovul de jos, satul Voifin, satul Ma= 
neuți, satul Balosineşti, satul Bofăşane, satul Vicşane, satul Mlăciz 
catești, satul Frătăuţi, satul Climăuţi, satul Ternauca, aceste mai sus 
scrise sate sunt toate la Suceava, şi iarăşi satul Balcăuţi carezi lângă 
târgul Siretului şi satul Greci pe Siret lângă târgul Siretului, şi în 
ținutul Cernăuţilor satul Cozmin şi satul Clicicăuți şi satul Ostrifa 
pe Prut şi satul Ștubei pe Başău, şi în [ţinutul] Cărligătură satul 
Sineşti şi satul Ohnicicani şi pe Prut o bucată de pământ din ho= 
tarul Boiştea mică mai jos de gura Boiștei şi mlaştina gârlii şi satul 
Balinteşti şi iezerul Cerlenul şi săliştea lui Manea la gura Frumoşiţii 
şi la Frumoşiţă satul unde a fost Falcin mai jos de Andriiaş şi la 
Frumoasa trei sate anume Farciani mai jos de troian şi la Șcheai 
la gura Frumoasei şi în Fântâna Maceş ce este la capătul de jos al 
iezerului Cerlenul, care toate mai sus scrise sate şi acel iezer Cerz 
lenul au fost cumpărate de moşul domniei mele Ştefan VV, şi date 
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acelei mai sus scrise sf. mânăstiri Putna şi iarăşi la Siret satul Ca: 
menca şi satul Tomeşti şi satul Cupca care acele trei sate leza fost 
dat răpousatul Iuri zis Cupcici la moartea sa pentru sufletul său mai: 
sus scrisei sf. mânăstiri Putna, şi încă în ţinutul Cernăuţilor două: 
sate anume satul Sfroinții şi satul Urvicolesa pe care răpousatul, 
Simca lesa dat la fel la moartea sa pentru sufletul său aceleiaş mâz 
năstiri Putna, toate acele scrise mai sus şi toale mai sus scrise sate 
cu toate vechile lor hotare şi cu tot venitul şi cu tot ce din vecii 
vecilor a ascultat de acele sate şi s'a ţinut de ele, să fie precum scrie 
în uricele de cumpărătură şi de danie, sf. mânăstiri mai sus scrise 
Putna neclintit şi neschimbat în veci, şi mai întărim cu acelaş uric 
aceleiaş mai sus scrise mânăstiri celelalte urice care sunt date şi scrise: 
de moşul domniei mele Ştefan VYV. pentru viile care sunt pe dealul 
Hărlăului, pentru sarea popească dela Ocna, pentru Țigani, pentru 
braniştea din jurul mânăstirii, pentru piatra de ceară din târgul Sirete,. 
pentru morile pe Sirete aproape de târgul Siretului, pentru vama: 
mică cezi pe Suceava la Jicov, pentru gloabele depe satele mânăsti= 
reşti, pentru prisaca cezi la Comarna, pentru măsurile peştilor fără 
vamă, la fel după cum scrie şi este dat în urice neclătit şi neschimbat 
în veci să fie acelei mânăstiri Pufna şi aşijdere şi din satele cari de 
acuma înainte se vor vinde de noi sau din diferite alte lucruri aşijdere 
după cum se va da şi se va scrie, deci şi aceste să fie acelei mâ= 
năstiri Putna neschimbat şi nesmintit, şi la aceasta este credinţa 
domniei noastre, mai sus scrisul noi Șfefan VV. şi cr. preaiubitului 
frate al domniei mele Petru şi cr. boierilor noştri, cr. panului Isac,. 
cr. p. Petru dvornic, cr. p. Șandru, cr. p. Negrilă, cr. p. Vasco, 
cr. p. Grincovici şi p. Talabă părcălabi de Hotin, cr. p. Coste şi 
p. Condrea părcălabi de Neamţ, cr. p. Petrica şi p. Toader părcă= 
labi de Novograd, cr. p. Luca Arbure portar de Suceava, cr. p.. 
Flrană Spătar, cr. p. Eremiea visternic, cr. p. Cozma Șarpe pos= 
telnic, cr. p. Săcuian ceaşnic, cr. p. Sfârcea stolnic, cr. p. Toma 
Căţelean comis şi cr. tuturor boierilor noştri moldoveneşti, mari și 
mici, iar după moartea noastră cine va fi domn ţării noastre din 
copiii noştri sau din neamul nostru, sau pe oricine va alege Dzzeu 
să fie domn ţării noastre moldoveneşti, acela să nu răstoarne a noastră 
danie şi întărire, ci să o înlărească, iar cine ar dori să răstoarne a 
noastră danie, unul ca acela să fie blăstămat de D=l Dzeu mântui= 
torul nostru Isus Hristos şi de preacurata sa maică şi de cei patru. 
sf. evangheliști şi de sf. mai înalți apostoli Petru şi Pavel şi ceilalţi. 
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:şi de cei 318 sfinți purtători de D=zeu părinți de Nichea şi de toţi 
sfinţii cari din veac servesc lui Dzeu și să fie una cu luda trădă= 
torul şi cu blăstămatul Arie şi parte să aibă cu ceilalți ludei cari au 
„strigat şi țipat la Da=zeu mântuitorul nostru Isus Hristos, sângele lui 
pe ei şi pe copiii lor, după cum este şi va fi în veci amin, şi pentru 
-mai mare întărire a tuturor celor scrise mai sus am poruncit credin= 
ciosului nostru pan Tofruşan logofăt să scrie şi să lege pecetea noastră 
la această scrisoare a noastră. 

Dumitru Popovici a scris în Suceava, anul 7028 luna Au= 
gust 21. 


Din leatopis zaneatii arheograficescoi comissii tom. IV, S. Pe= 
tersburg 1868, pag. 8—12 nrl. IV. Pecetea atârnată are urm. text: 
Hw Gredbann BoskoAa PWenOAAp 3EMAH MOAAARCKOH. 


Documente anterioare priv. la satele situate în Bucovina: 


1. 1384 Mai 1, Hărlău: Petru V. dărueşte bisericii sf. loan 
Botezătorul din Sirete zidită de maica sa Mlargareta să fie lăcaş fra= 
ților dominicani venitul cântarului din târgul Sirete (Costăchescu : 
Doc. mold. I, pag. 4—5, nrl. 2). 

2. 1408, Oct. 8, Suceava: Vama Siretului, comercianții din 
Liov vor da la Sirete de fiecare cal 2 groşi, pt. lucruri mărunte de 
„grivnă câte 3 groşi, pt. export jumătate cât dau la Suceava. La fel 
se stabileşte şi vama pt. peşte, jderi şi ceară (Costăchescu: Q. c. 
II, pag. 630—637, nrl. 176). 

Întărit la 1434 Martie 18 (Ibidem II 667—673 nrl. 186) şi 
1456 Iunie 29 (Ibidem II 788—795 nrl. 231). - 

3. 1421 Dec. 13: Alexandru cel Bun dărueşte fostei sale 
soţii Rimgaila î. a. târgul Sirete cu vămile, datoriile, dările şi toate 
“veniturile (Ibideiii I 141 —144 nrl. 46). 

4. 1427 August 18, Suceava: Alexandru cel Bun întărește 
lui Herman şi fratelui său Iaţcu satul lor la Voitin (Ibidem I 188— 
190 nrl. 61). 

5. 1429 Febr. 1, Suceava: Jurj Fratovschi dărueşte fiului său 
Ivaşcu jumătate de sat de Vicşineţ. Alexandru cel Bun confirmă. 
(Ibidem I 242—243 nrl. 80). 

6. 1429 Mai 27, Suceava: Alexandru cel Bun dărueşte lui 
Ivan Cupcici î. a. satul Cupca „unde este casa lui“ (Ibidem |, 
261 —2, nrl. 84). 

7. 1430 Febr. 21, Suceava: Alexandru cel Bun întăreşte lui 
Voiniag şi fratelui său Bera, fiii lui Coste din Târnouca, satul 
Târnouca (Ibidem I, 297, nrl. 92). 

8. 1431 lunie 15, Suceava: Alexandru cel Bun întăreşte boz 
ierului Cupcici î. a. satele Camena la Sirete ce i lza dat fiica lui 
ia şi Tominţii ce lza cumpărat dela Mihail (Ibidem I, 317—19, 
„nrl. 90). 
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9. 1433 Noemvrie 9: Ştefan V. întăreşte lui Danco, fiul lui 
Iuri Fratovschi, satul Frătăuţi (Ibidem 1, 366, nrl. 115). 

10. 1433 Noemvrie 9, Suceava : Ştefan V. dărueşte lui Danco, 
fiul lui lurj Fratovschi, satul Mianăuţi (Ibidem I, 367—8, nrl. 116). 

11. 1434 Febr. 10, Suceava: Ştefan V. dărueşte lui Groza şi 
fratelui său Mihail satul Clicicoiuţii (Ibidem I, pag. 380—1, nrl. 121). 

12. 1436 Mai 23, Suceava: lie şi Ştefan VV. dăruesc lui 
Stan Tr şi fraţilor săi satul Jicovul de sus (Ibidem I, 441 —444, 
nrl. 144). 

13. 1437 Febr. 24, Suceava: Ilie şi Ştefan VV. dăruesc 
fraţilor Şteful şi Mândrea Jumătate satul Mlaneuţi la Suceava, iar 
lui Şteful singur î. a. satul Batcăuţi (— Bancăuţi, Banceşti). (Ibidem 
I, pag. 507—510, nrl. 157). 

14. 1439 Iulie 15, Suceava : Ilie şi Ştefan VV. întăresc mâz 
năstirii Horodnic satul la Suceava anume Balasinouţii (Ibidem I, 
46—49, nr. 15). 

15. 1443 Aug. 3, Suceava: Ştefan V. întăreşte lui Stan din 
«Jicov şi fiului său Drăguş satul Jicovul de sus „unde iese Suceava 
din poiană“ (Ibidem II, 177—179, nrl. 47). 

16. 1444 Aug. 1, Suceava: Ştefan V. scuteşte satul Balasi= 
nouţii al mân. Horodnic de: dan, iliş, podvoadă, deseatină, osluh, 
posadă, să nu lucreze la moară, nici la cetate, să nu care vin, să nu 
meargă la oaste, să nu dea jold, peste tot să n'aibă nici o slujbă 
faţă de stat (Ibidem II, 207—211, nrl. 56). 

17. 1453 lulie 8, Suceava: Alexandru VV. întăreşte satului 
Balasinouţii al mân. Horodnic urm. scutiri; de dan, posadă, pod= 
voadă, iliş, la mori să nu lucreze, nici la cetate, la strajă să nu meargă, 
să nu dea gorştină de porci, nici desetină de albine, nici vin să nu 
Care, nici la oaste să nu meargă (Ibidem II, 491 —493, nrl. 129). 

18. 1455 Oc4 1, Hotin: Petru VV. dă în schimb pt. Hotin 
doamnei Maria târgul Sirete cu vama şi morile (Ibidem II, 773—6, 
nrl. 228). Confirmat la 1456 lunie 29 (Ibidem II, 779—787, nrl. 230). 

19. 1461 Aug. 12, Suceava : Satele VWlolniţa, Stroinţii şi Urviz 
colesa fusese ale lui lon Muntean, dela ele trecură la fata sa MWlaruşca 
căs. cu Husin. Ştefan cel Mare le întăreşte satele (Bogdan [I.: Doc. 
Ştefan c. M. I, 47—49, nrl. 29). 

20. 1464 Sept. 12, Suceava: Toader Prodan cumpără satul 
Grecii de lângă târgul Sirete cu 300 zloți tăt. dela mitropolitul Teoctist. 
D= confirmă (Ibidem I, 83—85, nrl. 52). 

21. 1466 Sept. 15, Suceava : Şţefan c. Mare cumpără cu 200 
zloți tăt. dela boierul Stan Babici şi dela fraţii acestuia satul Jicovul 
de sus pe Suceava şi=l dărueşte mân. Putna (Ibidem I, pag. l1ll— 
112, nrl. 66). 

22. 1468 Oct. 2, Suceava: Ştefan c. Mare cumpără dela 
Marcna, soţia lui Ivanco Braevici, fiica lui aţco Branici, şi dela fiii 
ei Ivaşco şi lliaş, jumătate de sat Mancuţi pe Suceava cu 1/2 moară 
pt. 130 zloți tăt. (bidem I, 132—133, nrl. 77). 
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23. 1471 Sept. 10, Suceava: Ştefan c. Mare dărueşte mân. 
Putna satul Balcăuţi din jos de târgul Sirete, cumpărat dela Oană, 
fratele lui Alexa spătar, cu 120 zloți tăt. (Ibidem I, 159—161, nrl. 92). 

24. 1472 Aprilie 25, Suceava : Ştefan c. Mare cumpără dela 
boierul “Tăbuci din Cobâle şi dela fratele acestuia Pojar, dela sora 
lor Nastasia şi toţi nepoţii lor, satul Ostriţa pe Prut cu 200 zloți 
tăt. şi=l dăruește mân. Putna (Ibidem I, 169—171, nul. 98). 

25. 1479 Mai 7, Suceava: Ştefan c. Mare cumpără satul 
Târnauca dela boierul Mlisea cu 150 zloți tăt. şi=l dărueşte mân. 
Putna (Ibidem I, 225, nrl. 123). 

26. 1479 Sept. 20, Suceava: Stefan c. Nlare face schimb 
dând satul Verescecanii pe Siret şi primind dela mitrop. Sucevii 
satul Jicovul de jos cu mori şi vamă (Ibidem I, 233—234, nrl. 127). 

27. 1479 Sept. 20, Suceava: Ştefan c. Wlare dărueşte mân. 
Putna a de jos pe Suceava, cu meri şi vamă (Ibidem I, 235, 
nrl. 128), 

28. 1487 Martie 7: Şteful, fiul lui Hărman, şi sora sa Mlarena, 
soția lui Mihail Rugaşevici, dau mân. Putna satul Maneuţi pe Su= 
ceava cu mori şi primesc dela Putna satul Şirăuţii, ţin. Cernăuţi, 
pe care luga îl cumpărase pt. 300 zloți tăt. dela Mihailă şi Piţurcă, 
nepoţii lui Dan Poiană, şizl dăruise mânăstirii Putna (Ibidem |, 
300—1, nrl. 167). 

29. 1488 Martie 15, Suceava: Ştefan c. Mare cumpără dela 
Şteful, fiul Anuşcăi, fata lui Coste Tătăraş, pt. 200 zloți tăt. jumă= 
tate de sat Vicşani pe Suceava, iar cealaltă jumătate o cumpără dela 
Andriaş Hancovici şi fraţii săi fot pt. 200 zloți tăt. (Ibidem I, 331, 
nr. 183). 

20. 1488 Aprilie 3: Ştefan c. Mare dărueşte mân. Putna satul 
domnesc Cozminul, țin. Cernăuţi, camăna de ceară dela târgul Sirete 
şi 6 voştinari din acest târg, morile domneşti din acest târg, o slad= 
niță şi mica vamă dela Suceava, care este la Jicov (Ibidem I, 333—4, 
nr. 184). 

31. 1488 Aprilie 6, Suceava : Mlărina, fata lui Toader Prodan, 
soția lui Luca lacobescul, şi nepoata acesteia Mărina, fata lui Lazor 
Prodănescul, dau domnului satul Grecii de lângă târgul Sirete priz 
mind în schimb seliştea Gromobitnaia lângă Nistru. Dzl îl dărueşte 
mân. Putna (Ibidem I, 346—350, url. 180). 

32. 1489 Oct. 14, Suceava: Satul Frătăuţi fusese al lui lurj 
Fratovschi, a trecut la Mlihul Starostici, apoi la fiul acestuia Fedco 
Starostici şi în urmă la fiii acestuia Stanciul, Ivanco şi Isaico Sta= 
rostici. Aceştia îl dau domnului primind în schimb satul Toporăuţii 
şi Grigoreştii. Dzl îl dărueşte mân. Putna împreună cu satele Chis 
măuţi şi Bofășănița, mai sus de Frătăuţi (Ibidem LI, pag. 330—2, 
nrl. 200). 

33. 1490 Martie 12, Suceava: Coste Murgoci şi nepotul său 
de soră Gavril, fiul Negritei, vând satul pe Sireţel anume Tominţii, 
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unde a fost Sorocoteaja Dragomir şi Şandru, lui Iulie Şerbici pt. 
100 zloți tătăreşti (Ibidem ÎI, 399—401, nrl. 211). 

34. 1490 Martie 15, Suceava: Ştefan c. lare întăreşte mân. 
Putna satele: Jicovul de ios, Mlaneuţii, Voitinul, Târnauca, Balz 
căuţii, Grecii, Botăşan, Cozmin, Clişcăuţi, Ostriţa, Climăuţi, Frătăuţi, 
Măcicăteşti, Vicşani, Balosineştii, Jicovul de sus (Ibidem ÎI, 418— 
425, nl. 215). 

35. 1490 Marte 15, Suceava: Ştefan c. Mare supune con= 
ducerii mân. Putna bisericile î. a. Vigşani, Mlăcicăteşti, Climăuţi, 
Balasineşti, Frătăuţi şi Jicovul de sus (Ibidem I, 406—409, nrl. 214). 

— 36. 1490 Martie 16, Suceava : Ştefan c. Mare dărueşte mân. 
Putna satul Mlăcicăteşti cu mânăstirea satului şi mori pe Suceava, 
cumpărat dela Stanciul, Ivanco şi Isaico, fiii lui Fedco Starostici 
(Starostescul) cu 400 zloți tăt. Stariţa Efrosina dela mânăstirea Hoz 
rodnic închină mânăstirea ei împreună cu satul Balasineştii mân. 
Putna. Dzl confirmă (Ibidem ÎI, 425—428, nrl. 216). 

„—37. 1490 Martie 16, Suceava : Ştefan c. Mare cumpără dela 
fraţii Petru, Andreico, Matei şi Iuri şi sora lor Mlărina, copiii lui 
Daşco din Clişcăuţi. nepoți lui Groza şi Mlihail, satul Clişcăuţi la 
gura Derehluiulu pe Prut, ținutul Cernăuţi, şi=l dărueşte mân. Putna. 
Întăreşte acesteimân. morile domneşti din târgul Sirete, o sladniţă, 
o moară şi un pod umblător pe Sirete (Ibidem I, 428—429, nrl. 217). 

38. 1490 Martie 16, Suceava: Ştefan c. Mare cumpără dela 
Bogdan din Voitin şi fraţii săi, toți copiii lui Hărman, nepoţii lui 
Iaţco, cu 500 zloți tăt. satul Voitin, unde leza fost casa părintească, 
şi=| dărueşte mân. Putna (Ibidem I, 430—1, nrl. 218). 

39. 1503 Febr. 2, Suceava: Ştefan c. Mare întăreşte mân. 
Putna satele : Jicovul de sus şi de jos, Voitinul, Maneuţii, Balosi= 
neştii, Botăşanii, Vicşani, Mlăcicăteşti, Frătăuţi, Climăuţi, Târnauca, 
Balcăuţi şi Grecii de lângă târgul Sirete, toate din ţinutul Sucevii; 
satele Cozminul, Clicicăuţi şi Ostriţa din ţinutul Cernăuţilor; Caz 
menca pe Siret, Tomeşti şi Cupca, ţinutul Sucevii ; Stroinţii şi Urviz 
colesa din ţinutul Cernăuţi. Celelalte sate dăruite nu se află în Bu= 
covina (Ibidem II, pag. 214—219, nr. 107). 

Din satele bucovinene amintite, următoarele nu mai există: 
Maneuţi, Balosineşti, Vicșani, Ilăcicăteşti, Târnauca, Grecii lângă 
Sirete, Tomeşti, Botoşinţe, şi Clişcăuţi. 

Maneuţi : Sat pe malul drept al Sucevei între Vicovul de jos, 
Voitinel, Horodnic de jos şi Balosineşti (August Nibio: Verschwunz 
dene Ortschaften in der Radauizer Ebene, Bukowiner Wochenpost, 
Rădăuţi 1933, lanuarie, anul II, nrl. 25, 26 şi 28). 

Balosineşti : Sat pe malul drept al Sucevii, între Frătăuţi şi 
Mlaneuţi (Ibidem nrl. 28, 5/2 1933). 

Vicșani : lângă târgul Rădăuţi, locul nu se poate stabili (Ibidem 
No. 32 din 5/3 1933). 

Măcicăteşti : Sat între Satul Mare şi Frătăuţi la Est: de târgul 
Rădăuţi (Ibidem No. 32 din 5/3 1933), 


www.dacoromanica.ro 


a da 


Târnauca : la malul stâng al Sucevii, între Frătăuţii=Noi şi 
Volcineţ (Ibidem No. 29 din 12/2 1933). 

Grecii lângă târgul Sirete : face astăzi parte din satul Terez 
blecea la malul stâng al Siretului. Comisia austriacă constată la 1782 
că Grecii formează un hotar cu salul Tereblecea (wclch letzteres ein 
in Tereplece eingeschlosBenes Praedium ist und nun mit dem Dorfe: 
einen Hottar hat). Cum satul Grecii ajungea până la râul Sirete, 
satul Grecii trebuie identificat cu colonia germană din Tereblecea, 
ținutul Rădăuţi (Arh. Stat. Cernăuţi Liber Giranicialium VI 1047 
şi VII 390). 

Tomeşiii : Despre Tomeşti ne dau relaţii hotarnicele satelor 
Petriceni (fost Camenca sau Camena) şi Presăcăreni (fost Fărcenii) 
din anul 1783. Petricenii se hotăriau cu Hliboca, Fărcenii, Tomeşti 
şi Târnauca ; Fărcenii cu Hliboca, Petriceni, Tomeşti, Carapciu şi 
Cuciurul=)Vlare. Locuitorii din Fărceni au tras în partea lor şi casele 
dela Tomeşti, care case se cheamă: Casele Sucevenilor. Deci Toz 
meştii sunt identici cu Sucevenii de astăzi din jud. Storojineţ. 

Botoşințe sau Botoşinifa : I. Bogdan (Doc. Ştef. c. Mare 1, 
424) a crezut că satul Botăşane este identic cu Botoşăniţa. E proz 
blematic, întrucât în ţinutul Sucevii este un sat cu numele Botoşani, 
astăzi Botuşana. Prot. Nibio în „Bukowiner W/ochenpost“ Rădăuţi 
No. 31 din 26/2 1933 nu poate ideniifica satul. Recurgem astfel la 
hotarnica Botoşinţilor din 1072 Iunie 18, publicată în acest volum, 
după care satul stătuse pe Horaiţ în Sud sau în Vest de Balcăuţi. 
Dar acest sat pe Horaiţ nu poate fi identic cu Botăşăniţa situată la 
Nord de Frătăuţi contorm doc. din 1489 Oct. 14. Satul rămâne ne= 
identificat. 

Clişcăuţi : la gura Derehluiului. Astăzi se găseşte aici numai 
satul Ostriţa. Deci Clişcăuţii au fost sau sat vecin cu Ostriţa sau 
Sat la gura Derehluiului pe malul drept. 


Hârlău, 1531 —1533, Aprilie 23, 

Gavril, fiul Anei şi nepotul lui Iaţco, vinde lui lom Ciudinschi a: 
treia parte de Horodnicul de jos, ținutul Sucevii, pentru suma de. 
240 zloți. Domnul întăreşte. 

[Tradus în româneşte de pe o copie germană], 

Din mila lui Dzzeu noi Petru VV. Domn Ţării VWloldovii. 

Facem ştire cu această scrisoare a noastră tuturor cari 0 vor 
vedea sau o vor auzi cetinduzse, precum a venit înaintea noastră şi 
înaintea boierilor noştri moldoveneşti sluga noastră Gavril, fiul Anei, 
nepotul lui Jafco, din bună voia sa, de nime silit nici asuprit şi a 
vândut după uricul, pe care moşul său laţco lza primit dela Ştefan. 
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VV., părintele domniei mele, a treia parte de sat Horodnicul de jos,. 
cu pomăt mai jos de Osoe, rudei sale Jon Ciudinschi pentru 240. 
zloți tătăreşti şi s'a sculat sluga noastră Ion Ciudinschi şi a plătit 
toți mai sus scrișii bani 240 zloți tătăreşti lui Gavril, fiul Anei, nepotul : 
lui Iajco, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveneşti. 
Văzând a lor de bună voie tocmală şi plata deplină, am dat şi noi 
slugii noastre lui Ion Ciudinschi acea mai sus scrisă a treia parte de 
sat de Horodnicul de jos cu pomăt mai jos de Osoe şi am întărit, 
ca săzi fie dreaptă ocină şi moşie cu toate veniturile lui, copiilor, ne= 
poților, străncpoţilor, răstrănepoților lui şi întregului neam al său, care 
se va alege mai aproape, neruşiit nici odinioară în veci şi hotarul 
acelei a treia parte de sat de Horodnicul de jos cu pomăt mai Jos 
de Osoe să fie din “întreg hotarul a treia parte şi din celelalte părţi 
după vechiul hotar, pe unde a umblat din veac. Şi la aceasta este 
credința domniei noastre mai sus scrisul Petru VV. şi credinţa preaz 
iubitului nostru fiu Bogdan şi cr. boierilor noştri, cr. panului Huru 
vornic, cr. p. Negrilă. ... cr. p. Vlad şi p. Toader părcălabi de Hotin, 
cr. p. Cârje şi p. Danciul părcălabi de Neamţ, cr. p. Zbiară şi p. 
Ion părcălabi [de Novograd, cr. p. Mihul/ portar de Suceava, cr. 
p. Dragșan spatar, cr. p. Glavan visternic, cr. p. Liciul postelnic, 
cr. p. Popăscul ceaşnic, cr. p. Albotă comis şi credinţa tuturor boz 
ierilor noştri moldoveneşti, mari şi mici, iar după moartea noastră cine 
va fi domn ţării noastre, din copiii noştri sau din neamul nostru sau 
pe cine îl va alege Dzzeu să fie domn ţării noastre moldoveneşti, acela 
să nu răstoarne a noastră danie şi întărire, ci să o întărească |pen= 
trucă a primitz0] pentru a lui credincioasă slujbă şi a cumpărat=o pe 
ai săi drepții bani şi pentru mai mare credinţă şi întărire a tuturor celor 
scrise mai sus am poruncit slugii noastre /Toader/ logofăt să scrie 
şi să atârne pecetea noastră de această scrisoare a noastră. 


A scris Cârste Burlovici, în Hârlău [lips.] luna Aprilie 23. 


Din Wickenhauser: Homor, pag. 207—209 nrl. V, unde se 
află copia germană. 

Vezi documentul din 1597 lulie 12, când satele Horodnicul de 
jos şi sus se dăruesc mânăstirii Suceviţa. 


Documente anterioare cu privire la satele Horodnic de sus şi 
de jos şi la mânăstirea de maici Horodnic: 

1. 1439 Iulie 15, Suceava: llie şi Ştefan VV. întăresc mâz 
năstirii dela Horodnic, unde este stareța Antonida, satul la Suceava 
anume Balasinouţii (Costăchescu : Doc. mold. I, pag. 46—48, nrl. 15). 
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2. 1444 August 1, Suceava: Ștefan V. scuteşte satul PBala= 
;sinouţii al mânăstirii Horodnic de: dan, iliş, podvoadă, descatină, 
osluh, posadă, să nu lucreze la moară, nici la cetate, să nu care viu, 
să nu meargă la oaste, să nu dea jold, peste tot să n'aibă nici o 
„slujbă faţă de stat (Costăchescu: O. c. I, pag. 207—211, nrl. 56). 

3. 1453 lulie 8, Suceava: Alexandru VV. scuteşte satul Balaz 
sinouţii al mânăstirii Horodnic de: dan, posad, podvoadă, iliş, de 
“ducrul la morile domneşti, la cetate, de strajă, de gorştină de porci, 
de desetină de albine, vin să nu care, la oaste să nu meargă. N'au 
ce căuta la ei globnicii, pripaşarii, osluharii, pererubții, în sfârşit nici 
un dregător domnesc (Ibidein I, 492—493, nrl. 129). 

4. 1475 Aprilie 17, Roman : Ştefan c. Mare scuteşte satul lui 
„Petru Vrană şi alt sat (Balosineşti) cari ascultă de mânăstirea Hoz 
rodnic de: dan, posad, podvod, iliş, lucrul la cetate, de strajă, de 
lucrul la morile domneşti, de serviciul imilitar, să fie ferite de globnici 
şi pripaşari (|. Bogdan : Doc. Ştefan c. Mare IÎ, 199—202, nrl. 111). 

Osoe este un deal (482 m) situat între Horodnic şi Rădăuţi. 


4 
Hârlău, 1534. 
Petru Rareş VV. dărueşte mânăstirii Moldaviţa braniştea din 
jurul ei. Se arată hotarele braniştei. 


Mina[oeriu B[oier mi Merpm Boezoaa r[olenoli[alpm seman 
MOAAABCKOH. 

ÎHAMEHHTO UHHHAM HE CHM AHCTOA Haiti Bem KTo Ha ulei] 
BBBPHT HAN EFO UTOVun OVcabiuiHT, WE BAlajronponstoany r[oc]- 
n[ojAc[T]eSmni Hamum Ba[ajrum npousgoaeiiem sa naui$ A[S]uiS n 
SApABIE H PWAHTEAIH HAUHY H NOA|H]AoRaj HamiS moaBS n Monacrup 
Moaaaguu$, uAeke ccT Ypam Balajrokbupenie np[unjern ga[a]a- 
u[u]un s[oropolalnun] cm XoTap wkpeTi MonacTupk nouenuie WT 
Seria noTok PpymocSa Pop NOTOROM AO WEPRIULA H WT WEBphUUIld 
PpymocSA NOBpRĂ BEAHKOMY AEAS Ha WBphuita ApArOUIA H Ha WBpn- 
uita WomapHa H Ha wBpmuita ÎISTHHIHOpA NC&pHyY BEAHKOMS A'BAS A0 
COrannAa n WT TAN WEUHHOD AO Bom AEA5 Paukii n WT Tan 
BCE WEUHHOIO Ha Gmaam XAkEY n Ha Bemikia Gmaaui H Ha PaneneA 
n Ha Bam ui WT Taâm ACAS wBunioio wT Km NLOAACBA Ha 
&pmk Depeae$ n WT TAM ACAS Ha WEuHHA €SXOA îi WT Tam NORphX 
BEAHKOMS Aaa Ha ilmrSpa Bona n Ha wăpmiută Ata, n WT Tam 
ACA8 norokom 40 Seria Aba n PpSatocSa HAcK HENpmBBA NOUAWA, 
KAKO Aa ECT HAM WT Hac SpHk Ha TOT XOT[a]phi Henopoyiuieno HHko- 
ne Ha BEKhI BuHHa, Aa EAAET c[BEJTOMS MonacTupS cm BECEAM 
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ACXOAOM, a[ha] ro ser B'kpa namer[o] r[oenoacr]ga Bbimenncannar[o] 
mbi Ilerpa Bosgoal! n Bkpa npkemsaoBarar[o] e[tijua r[oe)n[oa- 
e['T]aSati Boraana n BEpa B0tap Ham, B. fi. XS9S ABOpHHRA, FR. 
n, Torpyinana, &, n. Gkpunka, &. n. Baasa n n. ToaAEpa Hzpkhaa- 
BOBE XOTHICKUY, B. N. ĂaHutoaă H n, AHuSaa NZpRaaaBoge n'kaekHkh, 
&. n. BBitaph n n. BpauSna nzpKBAAGORE HOROTpaAcKuy, &. n. MuxSaa 
nopTapk cSuatekar[o], B. n. Aparuiana enarapt, B. n. Faagana Bne- 
Tkpunka, B. n. SLAGSTA NOeTeAnuKA, &. 11. IonBekSAA UamuHHKA, &. n, 
ROASHA CTOAHHBA, B. 1. ApareHHA Komnea ui Bkpa Beth EOtap Halnik 
MWAAAECRHX, BEAHKHX H MAH), A N0 HAIUEM MHBOTE K'TO BOVAET 
r[oJen[olalalpa namen seman moaaagekon wr Are Hank HAN wT 
nanier[o] poaa han 854, Kor[e] nseeper Elor]i sin r[olen[olAlalpe 
HAUIEH SEMAH "TOT WT9 GH HENOPSUIHA HALErO AAANtA, 4AH Gb! OV'TBPBAHA 
n cvkpknha name c[ekjrbn monacruipn Aloaaatnula], a kro c[t] 
AOKVEHT NOPVILIHTH HAntero  Adânta, TAKORIH AA ECT NpOKAET WT 
T[osensala Blorla ewreopmar[o] n[n]so n semat n wr np[ik]u(n]eraa 
[marepu ero] n wr gi cletkjrii anloje[rolan n wr Tri c[ek]rei 
w['relue ne Bu Hnken n wr EmcEy c[eb)ria ne wr ka B[or]S 
OVro|AHB]uHX aan, a Ha Boame KpEnocr H NOTBPBAAENIE CHMG 
&himenncannath B'kakan ecmn Hauiemoy &'kpanomoy nans ToaArpS a0- 
roberoy nucâri H neuar Haui$ npikhenTri Km cemS AHETB HanieMă. 
Ilue Tewprie 3 Xpmac& BA[t]rw sm. 


Traducere. 

Hârlău, 1534. 

Din mila lui Dzzeu noi Petru VV. Domn Țării Moldovii, 

Facem ştire cu această scrisoare a noastră tuturor cari o vor 
vedea sau o vor auzi cetinduzse, precum domnia mea am binevoit 
cu a noastră mare milă pentru sufletul şi sănătatea noastră şi a pă» 
rinților noştri şi am miluit lăcaşul nostru de rugăciune şi mânăstirea 
Moldaviţa, unde este hramul bunei vestiri a preacuratei stăpâne noastre 
născătoare de Dezeu, cu hotarul în jurul mânăstirii începând dela gura 
părâului Frumosul, părâul în sus la obârşie şi dela obârşia Frumo» 
sului la vârful Dealului mare la obârşia Dragoșei şi la obârşia Cioe 
mârna şi la obârşia Putnişorei la vârful Dealului mare la Oglinda 
şi de acolo cu Obcina la vârful dealului Racica şi de acolo tot cu 
Obcina la Sălaș Hleabu şi la Sălaşul Mare şi la Făţefel şi la 
Veașașnea şi de acolo cu Obcina în jos, dela Vloldova la vârful 
Feredeului şi de acolo în jos la Obcina uscată şi de acolo la vârful 


T, Balan, Documente bucovinene, IL 2 
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Dealului mare la Măgura Bail şi la obârşia Deaei şi de acolo cu 
părâul în jos la gura Deaei şi a Frumosului unde am început dintâi, 
ca să le fie lor dela noi uric pentru toate hotarele neclintit nici odi= 
nioară în vecii vecilor, ca să fie sf. mânăstiri cu tot venitul, şi la 
aceasta este credința domniei noastre, mai sus scrisul noi Petru VV. 
şi cr. preaiubitului fiu al domniei noastre Bogdan, şi cr. boierilor noşiri, 
cr. panului Furu dvornic, cr. f. Totușan, cr. p. Scripca, cr. p. 
Vlad şi p. Toader părcălabi de Hotin, cr. p. Danciul şi p. Liciul 
părcălabi de Neamt, cr. p. Zbiară şi p. Craciun părcălabi de Novo= 
grad, cr. p. Mihul portar de Suceava, cr. p. Dragșan spătar, cr. p. 
Glavan visternic, cr. p. Albofa postelnic, cr. p. Popăscul ceaşnic, 
cr. p. Colun stolnic, cr. p. Dragsin comis, şi cr. tuturor boierilor 
noştri moldoveneşti, mari şi mici, iar după moartea noastră cine va 
fi domn ţării noastre moldoveneşti din copiii noştri sau din neamul 
nostru sau pe oricine îl va alege D=zeu să fie domn ţării noastre 
acela să nu răstoarne a noastră danie, ci să o întărească sf. noastre 
mânăstiri Mloldaviţa, iar cine ar cuteza să răstoarne a noastră danie, 
unul ca acela să fie blăstămat de Domnul D=zeu făcătorul cerului şi 
al pământului şi de preacurata [maică sa] şi de cei 12 sf. apostoli 
şi de cei 318 sf. părinţi dela Nichea şi de toţi sfinții cari din veac 
slujesc lui Dzzeu amin, şi pentru mai mare credinţă şi întărire a tuturor 
celor scrise mai sus am poruncit credinciosului nostru pan Toader 
logofăt să scrie şi să lege pecetea noastră de această a noastră 
scrisoare. 


A scris Gheorghie în Hârlău anul 7042. 


Din Leatopis zaneatii arheograficescoi commissii vol. IV, 1865— 
1866. St. Petersburg 1868, pag. 15—17, nrl. VI. 

Copia germană cu traducerea germană şi a numelor geografice 
în Wickenhauser F. A.: Die Urkunden des Klosters Wloldowiza, 
pag. 79—81, nrl. 41/m. 

Două copii germane, cu numele geografice păstrate în româ= 
neşte se află în Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Fundationum V, 
pag. 6—9 şi pachetul Mloldoviţa. Depe acest text am făcut traduz 
cerea românească şi am publicat=o în a mea: Noui documente câm= 
pulungene, Cernăuţi 1929, pag. 12—13, nrl. 5. Nefiind redate corect 
numele geografice, am reprodus aici textul original. 


După numele geografice menţionate se poate stabili hotarul 
braniştei. Râul Wloldoviţa curge în direcţia N.=S. Mai jos de mânăs= 
fire se varsă în Moldoviţa două pâraie: din Vest Dea, din Est 
Frumosul. Aici începe hotarul braniştei. Dealul MYlare este identic cu 
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Scoruşetul (1220 m), de aici cu obârşia păraelor Dragoşa şi Ciuz 
mârna. Părâul Putnişoara identic cu Putna Săcrieşu. Dealul Mare 
dela obârşia Putnişoarei este identic cu Dealul Rosului (1185 m). 
Mai la Nord se găseşte muntele Oglinda. Dealul Racica probabil 
identic cu muntele zis „Piscul“ (1194 m.) situat la Nord de Oglinda. 
Oglinda este la Nord de Dealul Roşului, se cheamă astăzi Poiana 
Oglinda. Veaşaşnea probabil identic cu Vesnarca (1259 m.) la izvoaz 
rele Argelului. Ilăgura Boil, astăzi Wlăgura Boul (1207 m.) la izvorul 
părâului Dea. Făţeţel (probabil Făgeţel) nu se poate identifica. E 
LE ul diminutivul dela Făget. La fel Sălaş Hleabu. Feredeul şi 

ălaşul Mare sunt munţi situaţi la Vest şi NV. de apa Moldoviței. 


5. 
1551, lanuarie 5. 

Tudura, luraşco și Drăghici, copiii Marichii, strănepoții lui Vasco 
Dumitrahovici, se înţeleg cu rudele lor și împărțesc între ei satele 
Budilce, Sămoscov, Boianciuc, Doroşăuţi şi Teutri din 

fe pi 
finutul Cernăuţilor. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


Copie depe un ispisoc sărbesc a domnului Alecsandru, 5 la 
nuarie 7059. 

Noi Alecsandru VV. din mila lui D=zeu Domn "Ţării Moldovii. 

Iată a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noştri moldoz 
veneşti Tudura şi fraţii ei sluga noastră credincioasă şi vornic de 
poartă lurașco şi Drăghici, copiii Marichii, şi ruda lor Andrușco, 
nepoții Nas/asiei, aşijdere ruda lor Gavril şi fraţii săi Petru, Iuri, 
Frăţian şi surorile lor Nlălina, Ileana, Giafta şi Armanca, fiii Cârstei, 
nepoții Anei, şi iarăşi rudele lor Petrina şi frateie ci Avram şi suz 
rorile lor Mlarinca, Olina, Anuşca şi Gafa, copiii lui Fodor, nepoții 
lui Costinovici, toţi strănepoții lui Vasco Dumitrahovici şi din a lor 
bună voie au împărţit între ei dreptele lor ocini şi moşii adecă 
Budilce, Sămoscov peste Prut, în ţinutul Cernăuţilor, Boianciuc, 
Doroşăuţi şi Teutri, de cari şi întăritură a luat strămoşul lor Vasco 
Dumitrahovici dela Petru Vodă şi au venit în partea Tudurei şi a 
fraţilor ei, lui Drăghici şi slugii noastre lui luraşco, şi rudei lor, lui 
Andruşco din satele de Budilce, Boianciuc şi Teutri tot a trie parte, 
pariea de jos, iar din sat de Doroşăuţi a patra parte de sat, partea 
de mijloc, iar rudei lor lui Gavril şi fraţilor -săi, lui Petru, luri şi 
Frăţian, şi surorilor lor partea de Budilce, iar Gafi şi Armancăi, 
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fiicele Anei, li s'au venit a tria parte de Teutri şi Boianciuc, partea 
de mijloc, iar celorlalte rude ale lor, lui Grică şi Avram şi surorilor 
lor au venit a patra parte de Doroşăuţi cu partea neamului, iar a 
tria parte de Budilce, partea de sus, a tria parte de Boianciuc şi 
Doroşăuţi au venit la Mărica, Olina, Ana şi Gafa, fetele lui Fodor 
şi văzând (?) a patra parte de Teutri partea de sus şi văzând şi noi 
a lor bună învoială de s'au primit fiecare, le-am întărit şi noi ca să 
stăpânească fiecare în veci cu tot venitul. 


Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium I, pag. 91. 
Traducerea românească a fost publicată în a noastră Familia Setul 
pag. 5—6, nrl. 2. Întărirea din 1581 lanuarie 5 cu text identic, tot 
aici, pag. 9—10. Un regest la N. Iorga: Studii şi doc. VII, pag. 
336, nrl. 1. : 

Budilce se cheamă astăzi Zadobriuca. Samoscov ar putea fi 
Samuşinul zis şi Şimuşin, ţin. Cernăuţi. 


Pentru mai buna înţelegere a celor comunicate aici, adăogăm 
documentul : 


1594, Aron Vodă: Apar la divan lonaşco vătav, fratele său 
Grozăv vătav, sora sa Frăguja, ficiorii Tudorii, nepoţii Mlarincăi, şi 
Isac monahul şi semenţia lor Onciul diac, fratele său Toader, sora 
sa Mariuţa, ficiorii lui luraşco, fost vornic de poartă, şi semenţia lor 
Dumitraşcu vătav, lonaşco diac, ficiorii lui Drăghici păhărnicel, şi 
primesc întăritură pentru satele Zastavna, Toutre, Doroşăuţi, Boen= 
ciuc şi Budilce, toate din ținutul Cernăuţi ; Tureatca, Stancăuţi, Nihoz 
reni şi HRomăneşti depe Horaeţ, toate din ţinutul Sucevii (copie roz 
mânească din Arhivele Statului Cernăuţi, Liber contractuum novorum 
IV, pag. 95). Stăncăuţi identic cu Stănești, ținutul Sucevii. 

Despre Onciul Iuraşcovici vezi explicaţiile în a noastră Familia 
Onciul, pag. XIII—XVI şi la anexe spiţa lui Onciul Iuraşcovici. 

Satul Budilce este amintit la 7453 Iunie 20. Se vorbeşte atunci 
de satul Şirăuţi situat la Nord de Budilce (Costăchescu: O. c. I], 
pag. 472). 


6. 
Iaşi, 1570, Ianuarie 21. 


Bogdan Vodă hotăreşte, ca lonaşco şi nepotul său de soră Sava 

Lenjovici să stăpânească a treia parte de lurcăuţi, partea de sus, 

ținut Cernăuţi, ce au văndut-o Onciului pentru 233 zloți tătăreşti ; 
lonaşco întoarce banii. 

hwrAaH BOEROAA BOXE MHASCTIIO POCNOAAP SEMAH AMOAAARCKOH. 

Aaa cemu cast naulem Iwnamko n cecrpunnut cEo Gan 
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AenuoBnua TpeTSi0 uacT WT cEA9 WT LOPKWEUH, BHUIN'Ea uWacT, U10 
(Bpacko] ua npoaaa GOnuSaogn Sa CAr SA4T TATAPCKHX TOTO uacT, 
a nak Îwnauiko a wi Bepoya GOnuSaogu ToTH nunkSu mpa, Ham, 
aan [Tposk] weraa îm8 Hs Huy ă Saar n HMacT EMS AATH HF Ha 
REAHKkSE ...., NpO TO%WE HN Aa Ch He Sania T pa, cum AHCTOM 
NâuIHM. 

Ilne $ ac gal[tk]re seu Ten ka. 

Gam POcnoAHHh KABaA. 

Beankin aor. Suna. fs. Grpmua nuicaa, 


Traducere. 


Bogdan VV. din mila lui D=zeu Domn Ţării Mloldovii. 

Am dat slugii noastre lui lonașco şi nepotului său de soră 
Sava Lenfovici a treia parte de sat de lurcăuţi, partea de sus, pe 
care /Crasco] a vândut=o lui Onciul pentru 233 zloți tătăreşti, iar 
lonaşco a întors lui Onciul acei bani înaintea noastră, dar [Grozea] 
iza rămas dator cu 60 zloți şi să aibă azi da la mare.... de aceea 
altul să nu se amestece înaintea acestei scrisori a noastre, 

Scris în Iași, anul 7078 Ghen[ar] 21. 

Singur domnul a zis. 

Marele logofăt a zis, eu Sfârcea am scris. 


Din Ghibănescu G: Surete şi izvoade II, pag. 263—4, nrl. 113. 

Un regest în limba română la Ghibănescu G.: Surete V, pag. 
183, nrl. CĂXXIX, în care este scris numele: Crăscu. Alt regest 
la dz Constantin Onciul, avocat, Cernăuţi, în care numele vânzăz 
torului este scris: Crasco. A fost publicat în a noastră Familia Onz 
ciul, pag. 6, nrl 3. 

Am adoptat numele Crasco, adăogânduzl în text. 

Onciul amintit aici este Onciul cel Bătrân zis Onciul Herţa. 

Alte documente ref. la satul lurcăuţi : 

1. 1570 lunie: Bogdan V. întăreşte lui Grozea, cumnatul lui 
Crascu Leanţovici, a treia parte de lurcăuţt, partea de sus, pe care 
Crascu o vânduse lui Onciul pt. 233 zloți tăt., iar Grozea a întors 
banii în Suceava. (Ghibănescu : Surete V, pag. 183, nr. CXXIX). 

2. 1599 Februarie 20: leremie Movilă VV. întăreşte lui Prodan 
diac şi fratelui său Grigori, ficiorii lui lonaşco Leanţovici, a 1/3 lurz 
căuţi, partea de sus, ce o cumpărase dela Onciul Herţea drept 300 
(= 233) zloți tăt. (Ghibănescu V, pag. 183—4, nrl. CĂXXIX şi a 
noastră Familia Onciul, pag. 17, nr. 11. 

Documente anterioare priv. la satul lurcăuţi: 
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1. 1448 Febr. 23, Colomeia : Roman VV. întăreşte lui Didrih 
Buceaschi, starostele țării Podoliei şi al Camenitei, satele Vasilău 
(Bacnacb), satul lui Boris (Bopuesas ctao), Cuciurul (Boyuswpegm), 
satul lui Leanţovici (Akuuognuoge cea), Iurcăuţi (lopkeBun) şi Verz 
băuți (Bepee&uu). (Costăchescu: Doc. mold. IL, pag. 305, No. 84). 


Suceava, 1582, Februarie 14. 


Iancul VV. întăreşte descendenților celor trei strămoşi anume 
Iajco, Dumca şi Duşco satele Horodnicul de sus şi de jos, 
ținutul Sucevii. 

M[uJa[oJeruo s[o]ino Hw Ianksa goenca, r[olen[ola[alom sean 
MWAAAREKOH. 

BHaMeniHTO UHHHAM HE CUM AHETOA HAIHA BAM KTO Ha H[eM] 
&3pu'T Hau urouiu er[o] oveasinur, w npinasiua mpa, aan n npta, 
ScHAMH HâuiHMH MWAAaBekHMH BOAkpu Hauin caSru Hwnu Basuu Aia: 
u paria er[0] Tpugan un Gredan n Gr5pat u ceerpn Hy BacSTku 
u [zpacka n Pzaopa Hu SnnSuka AkTh Gaunu n DaeMeHnuH Hy 
Dpnenna Acea IllenapeekSaa, Soia (Sun, n naemennnoge HX Hau- 
caga u cscrpi en Hacra n una n fuTrumua Hi dnpiSka Awuuu 
SIuuecin SuHSKoBge ToaAccin H TH NAEMEHHKOBE Hy Tagpua n ceeTrpu 
er[0] Alnpie Aku dInSiuun Hi ApSra SInSuika Acuka Hacractu Sen 
SuSkoge u npkSnSuaTru laukoga H TUX NAEMEHHKOBE Hy Doka n 
ecerpn er[o] dlaraa n fInreanna n Ampinka n Bapgapa aka Ila- 
pacun SuSnoge AuSuuu uptSuSuaru ASMKoBH Hi TUR NAeMSNHKORE 
uk BpnuSu n par er[o] ToaArp n cterpn uk fluunuka n Bacuaka 
Atkru Bap&apu n Tu năemenikoBE HX Kogrun AlieAaR Hi Bparie er[0] 
Tupon unu Toaatp Akru Hwh VSAnHckH Hi "TU NAEMENHRORE HŢ 
Toruna un ceerpn en dibpiuka H Hacrk AkTru Pnaopu Sen SuSkoue 
dlapunn nptSuSuaroge ASuka n Gumiwu Hu cecrpa er[o] Slureauna 
Atkru “Toaatp Dopacu, ru npESHSRORE ASuuka Hi AaaoRaati Ham ch 
KEAHKOE AAA0ES H ch BEAHKOE MApTĂpIE Ch APA ASEpIN H CTapi H ci 
WKOAHH AEXITALIH H Ch BSALpH H BOHHH HSBpatii WT ABOp F[ocncA- 
er]e[alan n maprSpuienau pia, Ham pekSuH a MpHBHAIE 3 NOTBp%- 
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AsAe€ uro masti AEActe HX Lauko n ASaka n ASuika WT c'ra- 
par[o] Gridana Boeoau na ceace Buuiniu XopoanukS un Huzuiu 
XOpOAHHK, â TOTH HpHBHALE Sanastai $ ACM HphuSHok KOAN EA 
HANAAHAO AM H HSKABaAN H IDEA HAMN TOTH UpPHRHALE SatiaAeHH, 
HO Mil BHAEBUIE HY REAHKOE AKA40BS ch BEAHKOG MApTĂpII UT Ham 
MApTĂpHcitAu, ă Ah 'TAKOMAHpE AAAOXOA HM Hi YVTEPBAHKOM TOTH 
ipapeuenie cencke Biiuniui Xopoanuk n Huxnini XopoanukS KOARO 
AA ECT HM H W'T Hâc OPPHK H WTHHHH Hi AFEAHHHH Ch BCEAME A0- 
Xoaomb um n Atkruam um n SuSuarom um n UpESHSUATOA H Ipâz 
iuoparom H BhcemS poAS Hy Ko c['E] Hm usBeper nanBa[u]niu neno- 
PSUIEHO HHROAHKE Ha KEKWI, A XOTAp TEAM BCE BbIIDENHCANHHM CEAOEE 
Tamutini Xcogoaiuk ui Hut XopoAnnik HOCTaRoA YOTAp NOKSAa 
H3 R'EKA WXHBAAH, 4 Ha To cer kEpa namero r[ojenolaler]ta nnuue- 
uucautare Ho HaukSaa Boenoati n Ripa HpERECAIOBArHII n c[ni]HoR 
r[scuo]a[er]e[alan Hw Marăanapa Boenoa n Boraaiia Boegoa, n B'kpa 
B9tap tauiHy, Kkpa nana ewprie Aorozera, B. n. RHonapui Sus ABop- 
HHKA AAN BEA, E. 1. TopeekSaa ABOpHHka roprEn Seman, Br. 
Toaatpa n 1. JleTrph HphKaAaBoB€ XOTHHCKIH, B. N. BeHapT8 npBKaAaBa 
HEMEUBIN, B, 1, Hak u n. 2BSpa NpBKAAaBoBE poManckin, B. 1. Hu- 
KSaa nopTapt cSuackaro, E. m, BpSTa nocTeAnukA, B. n, Puanna 
cubTapt, B. 1. Iwu Goaoacona BneTihkpuiuka, B. 1. Foasn vana, 
R. m. PâAnua CTOAHHKA, 4. 11. ah KOMnca n B. BBCEY BOrap Hamuy 
MOAAARCKI, BEAMIKHY H Mauk, a no Hamnm ue Ko BSAET r[oc- 
nela[alpr wr arin namnk Han WwT Hauiere poa HA BSa, Koro 
her H3Beper r[oleu[olalalpem Brire namen seman mwaqatertu "For 
Bhl HA HENOPĂIIHA HAul€ AdâniE H NOTEPBXAEHIE, AS ABH HM AMA H 
Skpinna BanS%E EcMbl HM AAA H STBPAHA Sa MO ECT HA IIPABIH 
WTHHUH H A EAHHHU, A Ha BOAtiu KpEIOCT H NOTBPAAEHIE TEA 
RBEEA BIIIIENHCANHHM REAGAN: EC HAuleA$ BEpHOMS H NOUETEHNOMS 
BoAapuiuiS nas ASnSa Grponu BeannoaS AcroderS uiicaTi H Halua 
MEUAT BABlisaTu KR CEMS HCTRIHHOMS AHCTS HAIIIEAOY, 

Mucaa Bakapita BpranpakuSa S$ GSuagk ga[b]ro su Micua Pr- 
BpApIE AL Air, 
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Traducere, 
Suceava, 1582, Februarie 14. 
Din mila lui Dazeu Io lancul VV. Domn Ţării Moldovii. 


Facem ştire cu această scrisoare a noastră tuturor cari o vor 
vedea sau o vor auzi cetindu=se, precum au venit înaintea noastră 
şi înaintea tuturor boierilor noştri moldoveneşti sluga noastră Jon 
Babici diac şi fraţii săi Trifan şi Ștefan şi -Sturza şi surorile lor 
Vasutca şi Părasca şi Fădora şi Anușca, copiii ELlinii, şi rudele lor 
Frăsina, fiica lui Şendrescul, nepoata Nluşii, şi rudele lor Ilisafta şi 
surorile ei Nastea şi Ana şi Antimia şi Mlăriuca, fiicele Anesiei, 
nepoatele Todosiei, şi iarăşi rudele lor Gavril şi sora lui Măria, 
copiii Anuşcăi, şi alta Anuşca, fiica Nastascăi, toți nepoții şi străne= 
poţii lui Jafco, şi iarăşi rudele lor Focşa şi surorile lui MWlagda şi 
Anghelina şi Mlăriica şi Varvara, copiii Parascăi, nepoţii Anușcăi 
şi strănepoții lui Dumca, și iarăși rudele lor Crăciun și fratele lui 
Toader şi surorile lui Annicica şi Vasilca, copiii Varvarei, şi iarăși 
rudele lor Costin Miedav și fraţii lui Tiron şi Toader, copiii lui Ion 
Ciudinschi, şi iarăşi rudele lor Gătina şi surorile ei Mlăricica şi 
Nastea, copiii Fădorei, toţi nepoţii Marinei, strănepoții lui Duşco, şi 
Simion şi sora lui Anghelina, copiii lui Toader Goraeţ, tot străne= 
poții lui Duşco şi ni s'au jăluit cu o mare jalbă şi cu mare mărturic 
cu oameni buni şi bătrâni şi cu megiaşi de prin prejur, şi cu boieri şi 
cu ostaşi aleşi dela curtea noastră şi au mărturisit înaintea noastră zicând 
că uricile de întărire pe care lzau avut moşul lor Iaţco şi Dumca şi Duşca 
dela bătrânul Ştefan VV. pe satele Horodnic de sus şi Horodnic 
de jos, acele urice au ars în casa lui Crăciun când izau aprins casa, 
şi au arătat şi înaintea noastră acele urice arse, iar noi văzând a lor 
mare jalbă cu mare mărturie ce ne=au mărturisit, iar noi aşijdere 
lezam dat şi am întărit acele mai sus zise sate Horcdnic de sus şi 
Horodnic de jos ca să le fie şi dela noi uric şi ocină şi moşie cu 
tot venitul lor și copiilor lor şi nepoților lor şi strănepoților şi împrăş= 
tiaţilor lor şi tot neamului lor care li se va alege mai aproape nez 
smintit nici odinioară în veci. Şi hotarul tuturor celor mai sus scrise 
sate Horodnic de sus şi Horodnic de jos punem hotar pe unde au 
umblat din veac şi la aceasta este credința domniei noastre, mai zus 
scrisul Jo Jancul VV, şi credinţa preiubiţilor fii ai domniei mele Io 
Alexandru VV. şi Bogdan VV.,. şi credinţa boierilor noştri, cr. paz 
nului Ghcorghe logofăt, cr. p. Condre Bucium dvornic de ţara de jcs, 
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cr. p. lurescul, dvornic de ţara de sus, cr. p. Toader şi p. Petre păr 
călabi de Hotin, cr. p. Benart părcălab de Neamţ, cr. p. Ilea şi p. Jurj 
părcălabi de Roman, cr. p. Nicula portar de Suceava, cr. p. Brut 
postelnic, cr. p. Filip spatar, cr. p. lon Solomon visternic, cr. p. 
Golăi ceaşnic, cr. p. Radici stolnic, cr. p. lani comis şi credinţa 
tuturor boierilor noştri moldoveneşti, a mari şi a mici, iar după moartea 
noastră cine va fi domn din copiii noștri sau din neamul nostru sau pe 
oricine îl va alege D=zeu să fie domn ţării noastre moldoveneşti, acela 
să nu le răstoarne a noastră danie şi întărire, ci să le dea şi să întă= 
rească, pentru că lezam dat şi întărit ca să le fie dreaptă ocină şi 
moşie şi pentru mai mare credință şi întărire a tuturor celor scrise mai 
sus am poruncit credinciosului şi cinstitutului nostru boier duzlui Lupul 
Stroici mare logofăt să scrie şi să atârne pecetea no:stră la această 
adevărată scrisoare a noastră. ai 

A scris Zaharia Bărlădeanul, la Suceava, anul 7090, luna 
Februarie 14 zile. 


Original, pergament, arhiva mân. Suceviţa nrl. 506. Pecetea 
atârnată cu textul cercual şters. 

Copia germană în Arhivele Statului Cernăuţi, documentele 
Bortnic. Amintit la Dan D.: MWlânăstirea Sucevita, pag. 122—123, 
nr. 6 şila Eugen Kozak: Resuitate, în Archiv fiir slavische Philo= 
logie Band XV, 1893, pag. 199, nr. 7. 

Documentul acesta a fost întărit la 1584 Mlartie 20 de Petru 
VV. (original pergament cu pecetea atârnată fără text cercual, în 
arhiva mân. Suceviţa nrl. 506. Amintit la Eugen Kozak: Ibidem 
pag. 199, nrl. 10). Despre Horodnic vezi doc. din 1531—1533 
Aprilie 23, şi 1597 lulie 12. 


Iaşi, 1584, Mai 28. 


Gheorghie, episcopul de Rădăuţi, dărueşte mânăstirii Suceviţa !/2 

Overcăuţi şi Macareova Luca care se cheamă Lincova şi 1/2 Stă 

nileşti, iar lon Solomon uricarul cu soția sa Mlărica, nepoata lui 
Luca Arbure, muntele Gemănăul. Domnul confirmă. 


+ Mluja[oerue B[ojuo Iw Iergr EHoegoa r[oc)nloJala]pr 
BEMAN MWAAABCKON. 

ÎHAMENHTO UHHHM He CHM AHCTOAM HatuuM Bheikm KTO HA 
NEM BRâpuT Han urSun ero oycantuiT, Ww npinaouut nprka, 
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Hamu n np'ka, Schi Hain AvApatckumn Bos'kpn Beanknmi 
H maanmu Hauin caSru Hwn MĂnanu n par ro Hukoapa 
Xasuo Arh AMpinuuin 9 HX AcEpon BOAE HHKHA Heno- 
HBXAEHH aHH NpiăcHAoBain n NpopaAi Hy paote wTriunHS u 
AEAHHHS WT HX Npaik NpHBHAtak uTo Hai npkakone uk 
wr crapare Gmedana Bocnoan noacgnia ceao wm GOaeprogun 
n wTr Makapewea A8a uro c'k renep umenSeT AnHISOBA HI ch MANH 
Ha IllSpun ra npoaaan wrus n moa[eg]unkS namemoy rup nwprie 
ENHCKONE PAAOBCKOAIS 34 NET CWWT 344T TATAPCKHX Hi BCTAR- 
ueck w[rejun n m[ola[ejennr nam knp Tuwprie ennckonn pa- 
ACECKIH H SânAaTuA Scu HcnoAHa TU BHuenHcatHHg nnw'kau 
4 3447 TaTapekuk Bn pSru caSram Hama Hwn Alnanu n 
pars ero Hukoapn akum Alupuru npba nam ui mpa, Ha- 
UIHAH BoA'kpu, Ho MH BHA'EEUIE HY AOBBOBOANO TOkAMEK HN 
NOAHOIO BANAATĂ 4 MH MAKOMAEBE H WT Haâc Ad4u H NOTEPbAH4H 
cm wru$ n m[oja[ejeiusă namemă kup Tniwprie ennckonS pa- 
AOBCKOMS 'ToE BHuienHcaHHoE noAoguHa ce4o wm Oaepkoguu Hu 
Makapewea ASna uro ck menep HmenSer AUHKORA, KakO Aa ECT 
c[erk)rien ch Ehcem AoXoAom uH wrom mu npinaouk np'ka, 
Han u np'Ea, Scumn HaminMH MWAAaRckH Mu BOAkpH BEANH Mn 
n maanmn caSru Han B'kpuiu Hwn Goaomon nncap Hu ch 
Kwk[rnwmkjen  Mupua pcuka Magi: kaaSrepuuu, RuiS[ka] 
ASrn ApsSpe BnaguomS rerman H "TH Bag: BHBUIIH BEA EATAX 
u ch Rmkru[kjen Ilnpacka cupă Aura [souna GOJaormu usa 
ASka Ape5pe rerman no HX AOBpoH BOA HHKHAi HENOHSAAEHH 
H AHH TpHCHAOBAHH AAN H MOMHACBAA Bh B4ABIuH CERE ch Hk 
npagst wTrHHH8 Hi pkatnnS Hamen a[olaa Hogocnzaarrkn [mo- 
Hacrnp] n: raererk Gsucnnua, name ccm pam c[a'k]roe B[o]ro 
tagenie r[ocnoala E[orja n cen[aea nameno I[escla X[pnerr]a, 
E Bade wreuh H A[oa[ejemuk mau knp Lewprie ennekont 
Pagogckin. ch tau rop 8 naannnS uro ch n itenSer [ILemtnsS4] 
„+. Kb EBCEAMH CEOHMH N9TOKAMH H HCTOUHHKaMH H NoA'linnue 
canu că npucaSuuriii Ka rog [ILeanunSa].... nore Aepiitaa Ap- 
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ESpE BUBUIIH CETMAH WT HX pigale KSnexHo uro Hâta4 [rupt] 
wTr craparo RHoraan Boegoan H cHuE NOTORAHAN MEKAS CERE 
aa cr nannuer Fwn Goaomwn un ci kr'krumkcu Apa n 
Fanrogie Bapik n cu knk[runrjeu Ilhpacka cup& AMuna 8 no- 
mkunk Eh c[ekjraa monacrug ue nmensere GSueghua, Kako 
Ad cr c[ekran monacTnp ch Bce4t AOXOAOM Henoko4'kBHaMo 
MHKOAuKE Ha Ekku B'kunin, AoHaeke crater c[&&)raa monacrnp 
H N9TOM TAKOMKArpE &hcrazuec'k tre, H m[oja[e]etunk Ham Knp 
Tuopru en[ujek[o]nn paqogcrin n aaa Bt noxBaat B[ojiia n Ba. 
BaA|S]uie ceBE H pOAHTEAEM CBOHM H EPATIAA CROHM H cECTpaaL 
CROHM EFO NpaBiH WTHHHH n AbaHHHn ABB no4ogunn aa ce4o, 
EANO OA CEAO 17 TOTO BHUIENHCAMHAro ceaa GOBEprogun it 
Makapewea ASka uro ck menep umenSer Anmkoga H Nak Ap8- 
aa moasguHa cedo wr Grhnnaeiiu noa BuuHaa wTr Ki HncrpS 
Hauieu |o]asi nogosnaaaniku c[e'k]rbu monacrăg n raerek 
Gsucnuua, ae cr Xpam c[e'k]roe Boro ragaenie r[oenoaa Bfor]a 
H cnfajea mamero I|eScja X[puerla e cnsaara we un mlo]- 
A[ejemux Ham Kup Tuwprie en[njek[o]nn pagogckin, umo roru 
EHuENHCcaMHIH ABE NoA40BHHH 34 ceao Aocrasnek Bi uacr c|e'k]r- 
Hken Wkpoaqk WT ro BpaTIa Hi CECTH TOE EHCE BHLIENHCAHHOE 
Ad ECT Hauiei M[o]asa nogochaqankn c]ek)mu monacrup na 
raerek GSucgnua ex ca châaaa Wwreu, n M[ola|e]ennk nam Kup: 
Fuwprie en[nle[o]nn pagogckin kako a ccm uH wr Hac c[ek|- 
mku mMoHacrupu Spit H WTHHHH ch BECEM AOXOAOM HENOKO- 
AREHMo €h HHKoAukE Ma B'lku B'BunnA, Aha crater c[ek- 
"Pâa MOHacTHp, 4 XSTap(!) THM EHWENHCAHHH:M ceAaM H N949- 
BHHam H Tom8 BumenucantouS rop S naanntS Ha hab Ilemt- 
HiSA ch BhcEMH CROHMH NOTOKHĂ H HCTOUHHKH H CEAOLH Ha 
nat COaepronuu mu AMlakapewea ASa uro ck menep nmenter 
ANMKORA H NOACBHHA Biiuon Wwr cedo WT GrhHnaetin uacr 
wr ki MucerpS sa cer nat kSrapn (1) wm kh Scuk cTopon no 
cRoHain cTaphmu XSTapni (!) nonSaa ua Bia waugaau, a Ha 
To cm Bpa namero r[ocnoja[er]ea enienucantaro Iw Ilergn. 
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Eoekopn n E. npk&nsaraciinaro c[hi]na r[ocnoja[er]eamn Baa 
Boegoqn n 8. npkweg[ijiuharo wrua n m[oale]enina nauere 
kung Oewzan mnrponoanr GSuagckin n a. WTrua n m[olafeJe- 
Muka Hauiero knp dragon en[njek[o]nn Poaanckin n B. Borap 
Hawk, &. Nana BapTnka ARopHnka Aoan'kn 3eman, E. n. Gpemin 
ABOpHHka ropikn 3eman, B. n. AnApea n n. Togauika nphka- 
AaBh XoTHHekuX, B&. n, BSunma, npikaaatS Hemeukaro, e. n. 
Aaena, (lipseşte) npnraaazn Pomanckux, e. n. Baaika noprapk 


Gsuagckaro, &. n. hp5r nocTeannka. B. n. Lane encT'kpunta, 
E. n. Fhwprie uamnnka, E. n. RSKopa cTOAnHKA, E. 0, GTaH KOAHeA 


n &. BicEy Botap Hamiik (MoAAaBeKHy EEAHKHY n AMa4uy, a 10 Hatna 
xngork kre BESArT r[ocjnlo]ala]pr wr AETuxk Hamnk nau wT na- 
iero pOAa Ha nak B$a, Koro B[or] nseeper r[ocejnlojala]pem sn'rn 
Hainen Bemai AlwaAakeru 'ror EH HenopSmha c|ek]rtn monacrup 
HANETO AdâHIE H NOTEpKAEHIE, ame asi Ada n Skptnna c[ek]rEn 
MOHacTup N0 uTro cST npain wTHinun n Adanie ceru monacrup, 
A due K'T7o ck nokScHT pâsApaTu Han CBKpSUUHTH Hamero Adatie n 
NOTRPIRAEHIE, 'TAKGBII Aa Ec ngokakr H TpukatT WT r|oenoaA la 
E[or]a en'rgopiare H[n]eo n seman n wr np[]ulnleraa erw m[a]- 
relee, wTr apkneTrparnra inkanaa n npounnk H WT uecHaro cA4E- 
Haro Btankaro iipopoka n nptanTeua Kpre['ru]rlejat Iwua n wr a, 
uS[anrelanern n wr Bi &piyognuk an[olerlolan n wr c[&k]rux caag- 
nu n ch Mpkkgaanuk n npngo npberoannt anocroan Ilerpa n 
Jlagaa H npounik H WT apțihpapka H uSAOTEOpUa Ba Enkoaia n 
wT npouiiy eT[olan n wr c[ak]Troro n cAaRHaro REAHKOrO AMhueHHKA 
X&aa Tuwpria H mHpoenoungaro AumnTrpra n Hwana Hogaro un wTr 
THL ÎwTEe]un n Bb HeReh HK Ha ChBOp npagocaatiăa Btpa STRpr- 
AHeuie n wTr Becky c[ek]ruk n wT flAama As n AO ceroAHH n Aa 
umacTr $ uacrin ch HioAa n ch 'TpnkABToM fpueM n c6 HHHHMn He- 
EEpHHMH XHACEE HK E63nHia Ha X[pnera, Kp& ero Ha uuk n Ha 
usa Em HK HK cc îi EHACT Ha BEKH BEhkuniă, A Ha BOAiiaa kpt- 
NET H NOTBpiXAeHIE TEm Scum EHWDHCARHA BtAEAu ccm Hauemă 
gkpnom$ n nouuTenHoa$ BoatpunS nanS Grponu gtankoam$ asrober$ 
NHCATH H NaMă DESAT NpHAOXRIITA K6 CEM iicTHHNOMS ANCTOY Hate. 

Ilncaa Epeaua Bbckiuss, lac Ak&T su (lan KU, Bh AH Bna- 
HECENIE, 
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Traducere. 
Iaşi, 1584, Mai 28. 


+ Din mila lui D=zeu Io Peiru VV. Domn Țării Moldovii. 

Facem ştire cu această scrisoare a noastră tuturor cari 0 vor 
vedea sau o vor auzi cetinduz=se, precum au venit înaintea noastră şi 
înaintea tuturor boierilor noştri moldovenești, a mari şi a mici, slugile 
noastre Jon Milici şi fratele lui Nicoară Hlușco, copiii Ilăricinii, de 
a lor bună voe de nime nesiliţi nici asupriţi şi au vândut a lor dreaptă 
ocină şi moşie din ale lor drepte urice pe care lezau avut înaintaşii 
lor dela bătrânul Ştefan V'V. jumătate de sat de Overcăuți şi de 
Macareova Luca care acuma se cheamă Lincova şi cu moară pe 
Şurşă şi au văndut părintelui şi rugătoriului nostru kir Ghiorghie 
episcop de Rădăuţi pentru 500 zloți tătăreşti şi s'a sculat părintele 
şi rugătorul nostru kir Gihiorghie episcop de Rădăuţi şi a plătit deplin 
toți mai sus scrişii bani 500 zloți tătăreşti în mânile slugilor noastre: 
Ion Mlilici şi fratelui lui Nicoară, copiii Mlărichii, înaintea noastră şi 
înaintea boierilor noşiri, iar noi văzând a lor de bună voie tocmală 
şi plata deplină şi noi aşijdere şi dela noi am dat şi am întărit pă= 
rintelui şi rugătorului nostru kir Ghiorghie episcop de Rădăuţi acea 
mai sus scrisă jumătate de sat de Overcăuţi şi Mlacareova Luca care 
acuma se cheamă Lincova, ca să fie -sfinţiei sale cu tot venitul şi 
atunci tot a mai venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor 
noştri moldoveneşti, a mari şi a mici, slugile noastre credincioase Ion 
Solomon pisar şi cu jupâneasa sa Mlărica, fiica Mlariţii călugăriţa, 
nepoata lui Luca Arbure, fost hetman, şi la tel Udrea fost mare 
vatah şi cu jupâneasa sa Părasca sau Mica, fiica Odochiei, nepoata 
lui Luca Arbure hetman, şi din a lor bună voie de nime nesiliţi nici 
asupriţi au dat şi au miluit pentru sufletul lor din a lor dreaptă ocină. 
şi moşie al nostru lăcaş de rugăciune nou zidita mânăstire care se 
cheamă Suceviţa, unde este hramul sfintei învieri a Domnului Dzzeu 
şi mântuiteriului nostru Isus Hristos, pe care o face părintele şi ru 
gătorul nostru kir Cihiorghie episcop de Rădăuţi, cu un munte în 
munţi care se cheamă Gemănăul. .. cu toate pâraiele şi izvoarele şi. 
poieniţele sale câte sunt ascultătoare de muntele Gemănăul... până 
unde a stăpânit Arbure fost hetman din privileghiile lor de cumpă= 
rătură ce lesa avut.... dela bătrânul Bogdan VV. şi acestea toate 
lezau tocmit între ei ca să se treacă numele lui lon Solomon și cu 
jupâneasa sa Mlărica şi al lui (Gligorie Udrea şi cu jupâneasa sa 
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Părasca sau Mlica în pomelnicul sf, mânăstiri ce se cheamă Sucez 
vița, ca săzi fie sf. mânăstiri cu tot venitul neruşiit nici odinioară în 
vecii vecilor, cât timp va sta sf. mânăstire, şi pe urmă aşijdere s'a 
'sculat părintele şi rugătorul nostru kir Căhiorghie episcopul de Rădăuţi 
„Şi a dat pentru lauda lui De=zeu şi pentru sufletul său şi al părinţilor 
„săi şi al fraţilor săi şi al surorilor sale ale lui drepte ocine şi moşii 
două jumătăţi de sat, una jumătate din acel mai sus scrisul sat Over= 
«căuţi şi Macareova Luca care acuma se cheamă Lincova şi iarăşi 
„altă jumătate de Stănileşti, jumătatea de sus despre Nistru, lăcaşului 
nostru de rugăciune nou ziditei sf. mânăstiri a lor ce se cheamă Su= 
ccviţa, unde este hramul sf. învieri a Domnului D=zeu şi mântuito= 
zului nostru ]sus Hristos, pe care a făcut=o părintele şi rugătorul 
nostru kir Ghiorghie episcop de Rădăuţi, care acele mai sus scrise 
-două jumătăţi de sat au rămas în partea sfinţiei sale în afară de 
părţile fraţilor şi ale surorilor sale, toate acele mai sus scrise să fic 
lăcaşului nostru de rugăciune nou ziditei sf. mânăstiri care se cheamă 
Suceviţa, pe care a ziditzo părintele şi rugătoriul nostru kir Ghiorghic 
episcop de Rădăuţi ca să fie şi dela noi sf. mânăstiri uric şi ocină 
cu tot hotarul nesmintit nici odinioară în vecii vecilor, cât timp va 
sta sf. mânăstire, şi hotarul acelor mai sus scrise sate şi jumătăţi şi 
acelui mai sus scris munte în munţi anume Ciemănăul cu toate ale 
sale păraie şi izvoare şi saltele anume Overcăuţi şi Macareova Luca 
-Care acuma se cheamă Lincova şi jumătatea de sus din sat de Stă= 
nileşti partea despre Nistru ca să le fie hotar din toate părțile după 
ale lor vechi hotare, pe unde din veac au umblat, şi la aceasta este 
credința domniei noastre mai sus scrisul lo Petru VV. şi cr. prea= 
iubitului fiu al domniei mele Vlad VV. şi cr. preasfințitului părinte 
Şi rugătorul nostru kir Theofan mitropolit de Suceava, şi cr. părin 
telui şi rugătorului nostru kir Agaflon episcop de Roman, şi cr. 
boierilor noştri, cr. panului Varzic dvornicul ţării de jos, cr. p. Eremia 
dvornicul ţării de sus, cr, p. Andrei şi p. luraşco părcălabi de Hotin, 
cr. p. Bucim părcălab de Neamţ, cr. p. David şi [lipseşte] părcălabi 
de Roman, cr. p. Balica portar de Succava, cr. p. Brut postelnic, 
cr. p. lane vistearnic, cr. p. Ghiorghie ceaşnic, cr. p. Cucora stolnic, 
cr. p. Stan comis, şi cr. tuturor boierilor noştri moldoveneşti, a mari 
şi a mici, iar după moartea noastră cinc va fi domn din copiii noştri 
Sau din neamul nostru sau pe oricine îl va alege D=zcu să fie domn 
țării noastre moldoveneşti, acela să nu răstoarne sf. mânăstiri a noastră 
danie şi întărire, ci să=i dea şi săzi întărească sf. mânăstiri fiind drepte 
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ocini şi danii sf. mânăstiri, iar încă cine ar cuteza să rupă sau să 
răstoarne a noastră danie şi întărire, unul ca acela să fie blăstămat 
şi afurisit de Domnul D=zeu făcătorul cerului şi al pământului şi de 
preacurata lui maică, de arhistragul Mihail şi de ceilalți şi de curatul, 
slăvitul, marele proroc şi premergător botezătorul Ion şi de cei 4 
evanghelişti şi de cei 12 mai înalţi apostoli şi de sfinţii, slăviţii şi de 
tot prealăucaţii în fruntea mesei puşii apostoli Petru şi Pavel şi ceiz 
lalţi şi de arhierarhul şi făcătorul de minuni lăudatul Nicolai şi de 
celelalte scaune și de sfântul şi slăvitul marele mucenic lăudatul 
Gihiorghie şi de în pace răposatul Dimitrie şi de loan cel Nou şi de 
cei 318 părinţi, cari la Nichea şi la sobor au întărit adevărata crez 
dință şi de toți sfinţii şi de Adam şi până şi în ziua de astăzi şi să 
aibă parte cu Iuda şi cu blăstămatul Arie şi cu alţi necredincioşi 
Jidovi cari au strigat la Hristos, sângele lui pe ei şi pe copiii lor, 
care este şi va fi în vecii vecilor, şi pentru mai mare întărire a tuturor 
acelor scrise mai sus am poruncit credinciosului şi cinstitului nostru 
boliarin pan Sfroici mare logofăt să scrie şi să pue pecetea noastră 
la această adevărată scrisoare a noastră. 


A scris Fremia Băseanul, laşi, anul 1092 Mai 28 în ziua 
înălțării Domnului. 


Original, pergament, pecetea atârnată de o sfoară de mătasă de 
culoare galbenăzvioletă=verde. Textul marginal defect. Arhiva mân. 
Suceviţa nrl. 510. 

Amintit la Eugen Kozak: Resultate meiner Forschungen în 
Archiv fir slavische Philologie, Band XV 1893, pag. 199 cu data 
greşită Sc! aa 28 şi la Dan Dimitrie: Mânăstirea Suceviţa, pag. 
125, url. 

Du se întăreşte la 1585 lunie 26 de Petru Vodă (fără 
muntele Giumălâu) în Arhiva mân. Suceviţa (original, pergament, 
pecetea atârnată de o sioară de mătasă roşie, scriere marginală dez 
fectă, nrl. 509). 


Despre muntele Giumalău : 

1. 1564 Wlai 1, laşi: Petru VV., Ion Solomon pisar şi jupâ= 
neasa sa larica, fiica Mlariţei călugărița, nepoata lui Luca Arbure 
hatman, dăruesc sf. mânăstiri de Suceviţa muntele Giemelou. Se dă 
hotarul acestui munte (ÎI. Bălan: Noui documente câmpulungene, 
pag. 14—15, nr. 6. Dimitrie Dan (Mân. Suceviţa, pag. 125, nrl. 11) 
a văzut originalul slavon (astăzi pierdut) la mânăstirea Suceviţa, dar 
nu lza copiat). 

2. 1584 Mai 11, laşi: Petru VV. Udrea fost vătaf şi jupâ= 
neasa sa Parasca sau Mlica dăruesc mân. Suceviţa muntele (ăemelou 


www.dacoromanica.ro 


(T. Balan : Ibidem, pag. 15, nrl. 7; Textul german vezi la Wicken= 
hauser : Mloldauisch und Russisch Kimpolung, pag. 2). 

3. 1600 Ianuarie 8, laşi: leremie Mloghila întăreşte mân. Su= 
cevița muntele Gemănăul (E. Kozak: Resultate, pag. 201, nrl. 19, 
şi Dan D.: Wlân. Suceviţa, pag. 129, nrl. 24). 

4. 1606 Oclomvrie 21, laşi: Simeon Nloghila VV. întăreşte 
mân. Suceviţa muntele Giumalău cu toate poienile, să poată opri pe 
țărani săzl calce (T. Bălan: Ib:dem, pag. 16, nrl. 8, amintit la E. 
Kozak : Ibidem, pag. 201, nrl. 21). 

Alte întăriri din 1609 Iunie 23 (Kozak, pag. 201, nr. 23); 
1610 Septemvrie 8 (T. Balan, pag. 16, nrl. 9); 1615 Noemvrie 13 
(Kozak, pag. 202, nrl. 25); 1617 Octomvrie 18 (T. Balan, pag. 17, 
nrl. 10; Kozak, pag. 202, nrl. 17); 1618 Aprilie 17 (Kozak, pag. 
202, nrl. 28); 1619 Iulie 13 (Kozak, pag. 202, nrl. 30); 1630 Au= 
gust 23 (Kozak, pag. 203, nrl. 33); 1633 August 30 (T. Balan, 
pag. 20, nrl. 12); 1665 lulie 22 (T. Balan, pag. 20, nrl. 13 şi 
Kozak, pag. 203, nrl. 36); 1707 Ian. 10 (TI. Balan, pag. 23, nrl. 16); 
1734 lan. 15 (Ibidem, pag. 24, nrl. 17); 1735 lan. 28 (Ibidem, 
pag. 25, nrl. 18). 

E. Kozak a utilizat la mânăstirea Şuceviţa documentele origiz 
nale scrise în slavoneşte, dar nu leza publicat decât în formă de 
scurte regeste. Aceste documente nu se mai află în arhiva acestei 
mânăstiri. 

Muntele Giumalăul se află în ocolul Câmpulungului moldove= 
nesc. Vezi hotarnica lui din anul 1783 la Dan D.: Mânăstirea Suez 
cevița, pag. 160—161. Despre satul Lincova vezi doc. din 

1559 Aprilie 3, laşi: Alexandru VV., a venit Vasco şi sora 
lui Anghelina, copii Neacşei, şi nepoții lor de frate Ionaşco şi suroz 
rile lor Mlagda şi Nastasca, copiii Mlanicăi, şi nepoţii lor de soră Pă= 
traşco şi surorile lui Todosia şi Fădorca, copiii Nastei, nepoţii Ilanicăi, 
şi rudele lor Magdalina şi sora ei Duşca, copiii Anei, la fel nepoții 
Manicăi, şi ruda lor Mlariica, fiica Nastascăi, şi ruda ei Gafa, fiica 
Curuptei şi rudele ei Giavril şi fratele său lonaşco, copiii Dumei, şi 
ruda lor Nicoară, fiul lui Vlaicol, toți nepoţii Neacşei şi vând moşia 
lor satele Overcăuţi şi Macareova Luca care acuma se cheamă Line 
cova cu mori la Şurşă, lui Mloghila log. pt. 2000 zloți tăt. Hotarul 
acestor sate este dela Nistru cu matca Şurşei în sus, peste Şurşa, 
la hotarul dela Hruşevo, şi dela Chelminţi, peste pologuri, peste două 
drumuri la teii din mlaştină pe malul Nistrului în jos. Fiii Domnului 
Bogdan, Petru şi lon, boierii Wloţoc dvornic, Neagoe, Moghila şi 
Petru Cârcovici părcălabi Hotin, Bodei şi Veveriţă părc. Roman, 
Ion şi Cârste părc. Neamţ, Vascan şi Spancioc părc. Novograd, 
Duma portar Suceava, Andreica spăt., Liciul post., Ion vist., Coste 
comis, Holăi stolnic, Pasco comis. 

A scris Dumitru Dumșea. 

(Orig. pergament, pecete atârnată de o aţă de mătasă roşie, în 
arhiva mân. Suceviţa, nrl. 502. Pecetea are urm. text marginal: 
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+ Ieuari Iw flarăanA ph BorBoAh OCNoAap 3eman MOAAaBckon. Citat 
la Eugen Kozak: Resultate meiner Forschungen în Archiv fiir slaz 
vische Philologie Band XV, 1893, pag. 198, nr. 5 şila Dan D.: 
Mânăstirea Suceviţa, pag. 122, nrl. 4. 

Lincova a fost într'un hotar cu Overcăuţi şi se cheamă astăzi 
Lencăuţi. Se află în ţinutul Hotinului. Despre Lencăuţi vorbesc doc. din 

1. 1670 Ianuarie 21: A apărut în faţa lui Duca V. egumenul şi 
arhimandritul Serapion cu tot soborul mân. Suceviţa cerând hotarnici 
pt. satul lor Lencăuţi, ţinut Hotin. S'a trimis Caztin Jora părcălab 
de Hotin, care adunând megieşii şi consultând doc. vechi a stabilit 
hotarul : Nistrul, valea Şurşei în sus, la movila despre Hruşoveni şi 
Călmeşti, la o piatră, la un tei, dela care rămăseseră numai rădăciz 
nile, la altă movilă, alte două moviliţe, peste drumul mare, la o piatră, 
de aici la troianul Nistrului, Nistrul în jos, la alt troian. (Copie ger= 
mană, proprietatea noastră). 

2. 1784 Dec. 18, Cernăuţi: Proegumenul de Suceviţa mărtue 
riseşte, că la 1771 generalul rus Rumianţov a restituit mân. Suceviţa 
următoarele sate din raiaua Hotinului confiscate de Turci: Drepcăuți 
la Prut zis astăzi Jăbreni, Lencăuţi la Nistru, cu satul, cezi pe hoz 
tarul Lencăuţilor, anume Mlacareuca, 3 părți din satul Hruşovăţ la 
Nistru, Stănileşti și jumătate de sat Rujeniţa pe Ciuhur, zis astăzi 
Bănlădeni. “Turcii revenind au sechestrat aceste sate, luând şi scri= 
soarea lui Rumianțov (propr. noastră). 


9, 
laşi, 1586, Februarie 26, 


Petru Șchiopul VV. dăruește mânăstirii Suceviţa satul Mândreşti pe 
Sirete, care fusese proprietatea lui Ghiorghie, episcop de Rădăuţi, 
şi satul Suceviţa cu Novoselifa zisă Movileanii, amândouă într'un 
hotar ; ultimele două sate fusese ascultătoare de ocolul Badeuţilor. 


+ Bm unmk wrua n clasa n c[etjr[o]re A[S]ka, "rponue c[et]- 
Tăa EAHHoc'lipiHaă H He[pasABanmaa ce 43] pa Baa morm8 r[oc- 
ncA]8 B[or]s n en[ac]S nameams Hes[ca] X[pner]a rponusekin nokaonur 
Hw Ilerps Boegoa, B[ojăier m[nJa[olerer r[ee)n[elala]pr seman Aiwa- 
AdBcKOH, w BA[ajrenpousgoank r[oeno]A[er]e[alata nani um Ba[a]rna 
nponsnoaeniem n ca[Ejraum n ulujerum cpnlauim n wr gucea A[5]- 
uieta Hi [wr Bora nomouţijia n ci Ba[ajrocaogeniem "rpieă cr[oJan Moaz 
AdBCKHL WTuHM Hatitm, KHp Qewan muTpoiloanr cSuagckin u 
Fuwprie en[njex[o]na paaogekin n flragon en[nekonn pwmanekin n 
AaAwWX H nom[uja[e]eay r[oenoja[er)e[a]an manu m[olass nogocas- 


T, Balan, Documente bucovinene, II. 3 
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Aannon c[itk]ribu monacTup promita GsSurguua Bm nekBaan c[etj- 
mu Tponte EAEKE tcT Ypam c[ekjr[ojrw Bnekpncenie r[oenca]a 
E[orla e[n]aca  namero Hes[ea] X[puer]a cn ae ceace na navk 
dinuapeuin Ha Gupthrk n cn mMaunun ua GuUpeTa Hi Ch BAATH UTO 
Toro ceia Ha Ha iinuapeipini Ha Gupkrk n cn manu 3 Gu- 
pr n ch BaaTH BHaw Npatăa AbAHuuS wruS n M[olaesnuS Ha- 
uiemS Tuwprie en[ue]k[o]nS pasogckoms wr noata c[ekjru[b]en 
IirpS XSAnu AgcpHuk uH Skasaa c[ekjrulkjeu n npnenae Atac 
ro npEA Ham uTo Hmaan WT cTapare Grepana Borgwa, aat HMaau 
Hi HHHHX BOApH HpHBHANIA Hă TOTO CEA4 H WT AARHO BHIIIAO EHAO 
H3 pSKH HY H GHA YOAHA WT pSk AC PSR H EAHKO KpacTe Teraanck 
Să HEPO HHKTO HE MO ErO H3BABHTH, dA€ BhCE BHAO KOMS ro r|oc]- 
n[olA[alpie aaganu, rm pasn cnekrogar r[oenoja|er]elalau ch na- 
WHMH BCAkpH Hi ch €BBETOM HALA H AAACY Toro ceda n nom|u|- 
A[oleag Bnimepeulejunaa c[ek]raa MonacTupe poata GSurtiua Bb 
nokgaah c[Bk]rkn Tponie HA ECT Xpam Ehckpbcenie c[Eb]r[o]ro 
r[oenoala Bor]a un en[alea namero Hes[ca] X[puer]a uwro ser nogo- 
ensAania wT W[Tejun Hu m[ola[ejeunk nam Tuwprie en[ujek[o]na pa- 
ACBCKIn Eh Saa|S]uS un w cen[aleenie Snokonnum ApegHum r[ocno|- 
A[alpsm n En 3aA[S]u8 n en[ajeenie Snokonnna pwArTeana namum H 
gb SaA[S]u8 n en[ajeenie n sapagie r[oc)n[oacr]esau n r[oc]n[olazu 
r[oenojs[er]e[ajun n s[o]roaannnxk uaan r[oenoja[er)ila]an n w 
en[ajeeme n saa[S]us un nptannm roenoala]pim kTo BSarT wT At- 
TiH HAMHX HAH WT HAUIEro poAa Han KTO Ba[ajrogoau Elor]s Burn 
r[oc)n[oja[alpn no namere xugora n Bi SaA[S]wS u en[ajeemie Sno- 
KouHHHAM ABAomM H nptabaom Koro Bikule TOTO cea4 H AAACY £ro 
r[oenola[er]e[a]mn £ano pase Toro saneite Hmaa w[rejus n mlo]- 
a[e]snuk nam Tiwpris eu[n]ek[o]ne Spnk Ha Toro cea ApSrot TH sa 
UTE AHOSHCE TETAM SA HEPO H HUKTO HEMOT E7O H3BABHTH HH WT 
tan r[oc)n[olalalpe, apsro exe za uro Bnao weraao r[ocejn[ojA[alp- 
€KOH H XoAHAo WT pSK AO PSR KOAH ECAH ETO Ad, a at WEpt- 
mSTrek Bh H'bkoum BpBieti HEKHX NpHBHANtAX Han HEKHX ucrincoaut 
wr Hu r[oejnlolilalpey ee nau wr npăae caro Bptmtk Han 
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HERUX HOTRpKAEttIE Han Henncoaur wr r[ocnoja[ere[alan na roro 
Bien cantare cena la umk Anuapepiu ha Gupkrih n ch Mann HA 
Guphkrk Hu cn BaaTi Ad HE HAArOT ck B'EpOBATH HHROAHXAE HA 
Bitu n wr Tom Tux Ba[ajrenpoustoauk r[oe)n[ola[ere[a]an n 
AMA n nom[nja[o]gag Bniepeuennaa c[ek]raa monacrup n ch 
ApSroe ceno Ha tm GSucguua H ch Hogoceatua uTro cc 8 'ToM- 
me XoTap uro c['k] soxer Alognatuin H ch Bhetkai XoTapn 
Bpanihii Hi AAHĂNH H HCTOUNHUH H CAATHHH EAHUH NpHiCASXaau 
Rh BAAEBCKOMS ABOpS To Th BHUIEIIHCANHHĂ CEAAX BHAH HauluX 
npakik r[oe)n[oli|alprexug npucasunn ks wkoa wr BaseSuu naku 
Bi 344 [Sus n w cenlaleenie Kako um nume, d nak m[oJales- 
HEI Hai K'TO BSAET EPSMEH H Ch HHHMII EPATIEAMH WT BHUIE pt- 
venă c[&k&]Taa MOHAcTHp AA HMAIOT MAC BhcH HANMHCATH tak BHuue 
MUEM Eh C[BEJTIH BEAHKIH H MAH NOAVEUHHK Hi AA HAMAIOT NOMU- 
NATH Mac HA BBCEKHK AHTSprIIAX HU AA HMAIRT Ch'TEOPHTH Ham nd 
MET WT POA AO POA LON KA, BE AHh CAAEHHX H Bhce np'EXBAAHUX 
n nps&o npberoatnk an[oc)riolan Ilerpa n Ilagăs AOHAEE Barr 
CTaTu c|Bk&]Taa MonacTup, "To Bhce BHUIENHCAHHOH KAKO AA CT 
e[ak)rku monacTup wT ac Spit H WTHUHH ch BhCEM AOXOACA Hr 
nopSutno Ha HHKOAHXE a Bin Bkunita, a XoTap Ta BHIEnu- 
cannum ctaam Ha um Alonapein Ha Gupera u cn anni 5 Gu- 
pik uH ch Bari H cea GSurnhiia H HoBoctatua w Toate XO'Tap 
ua Havk dlokuakuin H BpaHnipk H NAaHHH H HCTOUNHKH H CA4THHH 
yo npucaSkaau Ka Skoa wT BaatSuni AA cer WT ScHY CTOpOHU 10 
CTApoMS XOTApă NOKAA H3 BRKA WXINRAAU, A HA TO ECT BEpA H4- 
were r[oe]njoaer]ea Bumenncannaro mu Ho Ilerps Borkca, n npt- 
BISAIBAEHHHL c[ii]uog r[oenoji[er]eamn Baa, n Grean Boeoan 
H 8. W[r]unm Hamum Tpiek cer[olani Kup Qewăan MHTponoauT c5- 
vagekiui H Sragron ca[ujek[o]ne pomancrin n Luwprie en[ulek[o]un 
PAACBCKIH H &. BOtap HaulHy, &. nana BapTHkA AROpitnkA Acantku 
SEMAH, E. 1. Epeaura ABOpHHKA propun 3emau, B. ii. BSuSma ripka- 
AABA XOTHHCKIH, &. n. ÎÎuapei Hi n. AparcHHA NpiKAAABOBE HEMEUKIH, 
&. W, dupontă Hi n. ÎSKA MpBKAAABOLE pOAMiHCRuUY, BE. 1. aanka nop- 
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Papă cSuatekin, 8. n. Bp5r noeriannka, &. n. He[rupt]...... E. n, 
lann BHcTiapHuka, BE. n. Luwprit uamunuka, E, n, BokopE cToanuka, 
&. N, Gran KOMHeA H E. BhCEk BOIdp Hank MOAAdABCKHY BEAHKHŢ n 
MâMHĂ, A 0 HâuitM KHEOTA KTO BhAcT r[ocnojalalp [wr AEruy 
HauiHyY HAH WT] Hamero poAa Han nak KTro Ba[ajrogoau Bor] Burn 
r[oc)n[ojAlalpem naunn Seman moaaaacrku TOT BH HA HinopSuiHA 
Maui Aaati H nom[uja[ojeanie c[ek]ribn monacTupi0, aas acu Aaa n 
Skphnna Saneke MH ECMH Adi H noMHacgâmn ... . [rupt]... ... A 
BALET HâM H BCM BHiepeueHHHM BKunaa NaAMkT, a K'TO c[E] no- 
KSCUT pA3opHTH HAH HHAKO pPASEPATHTH CIE BERCĂE BHIIENHCAHHA TOK- 
MS n Adânie H HOM[H]a[oganie, a TOT Aa BHAET npotaET H Tpu- 
KAET ,... [rupt].... r[oenoala Blor]a enrgopmaro n[n]ao n semat, 
enaca naâusro Hes[ca] X]pner]a n wr nptulnjeriă Baaaunue Hanu 
s[oropoAn]ue n np[ujenoa]tje['E]n Mapua n wr apknerparura dăn- 
Xanaa n Takpinaa n Npouink un WT We|eT]Haro H cAABHAro BEAMKAro 
npwpoka nptanriuk n Kpucrureat X]pner)ea Iwahna n wr c[et|- 
THR caa&Huț n Bhce npEțkaanuk n npigonpteroanuk anloc]r[olae 
Ilerpa n Ilagaa n upon H WT apkiepapya H USAOTEOpUa X|pner)ea 
Hukoaas n wr npopoka Hauta n doncera n wr Tpuy cT[ojan Bachaie 
Btankaro, Ipuropie B[o]rocacga, Iwana saaraseraro n fganacie n Ku- 
puaa apkien[njekonu aacăanApiekin n c[&kjr[aJro caagnaro Beankaro 
M[S]uenuka n noskAonocua XBaa Thwprita H Muponoungaro Anmu- 
pita H Hwana Hogare...,, [şters] ... . . WAechkHaro WTUWA Hanuero 
Nakomua n finronua n npoun,... [şters].... npatocaaztea REpa 
[rupt]... H wTr usTupi naTpitapeu EH Bh BEKH Mnpa..... 
[rupt] .....a Ha Bam KpEnOcT H NOTEPRĂAEHIE RICEMS EHIUENH- 
cannom8 Beata semn .... [rupt]... . nncaru n Haiu$ neuaT saRt- 
SuTrn K cem8 AuncT$S Hate. 
Ilneaa ASmnTp8 o lacuk ara 344, meua Des, KS AHH. 
Hekaa aor. 


Traducere, 
Iaşi, 1586, Februarie 26. 


T În numele tatălui şi fiului şi sf. duh, treimea sf. una şi nez 
despărțită, iată eu robul stăpânului meu Domuul D=zeu şi mântuitorul 
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nostru Isus Hristos, închinătorul treimii lo Petru VV. din mila |ui 
Dezeu Domn Ţării Moldovei, precum s'a milostivit domnia mea cu 
a noastră mare milă şi din luminată şi curată inimă şi din tot sufletul 
nostru şi cu ajutorul |ui Dezeu şi cu blagoslovirea celor trei scaune 
moldoveneşti părinţii noştri kir Tfheofan, mitropolitu| Sucevii, şi 
Ghiorghie, episcopul de Rădăuţi, şi Agathon, episcop de Roman, 
şi am dat şi miluit domnia mea a] nostru lăcaş de rupăciune nou 
zidită sf. mânăstire zisă Sucevifa pentru lauda sf. treimi unde este 
hramul sf. învieri a Domnului Dezeu mântuitorului nostru Isus Hriş» 
tos cu un sat anume Măndreștii pe Sirete şi cu mori pe Sirete şi cu 
mlaștini care ace] sat anume; Măngreştii pe Sirete şi cu mori pe Sirete 
şi cu mlaştini a fost dreaptă moşie părintelui şi rugătoriului nostru 
Ghiorghie episcop de' Rădăuţi dela strămoșul sfinției sale Păfru 
Hudici dvornic şi a arătat sfinția sa şi uricuj moşilor săi înaintea 
noastră ce |zau avut deja bătrânul Stefan VV., dar au avut şi alți 
boieri urice pe ace] sat dar demult au fost ieşit din mânile |or şi au 
îmblat din mână în mână şi de câte orj S'au judecat pentru az] fura 
nime n'a fost în stare să=| câştige, ci tot a fost aşa cui |zau dat 
domnii, de aceea m'am sfătuit domnia mea cu boierii noştri şi cu 
sfatul nostru şi am dat ace] sat şi am miluit mai sus zisa sf, mânăse 
tire zisă Suceviţa pentru |auda sfintei treimi unde este hramul învierii 
sf. Domnului Dezeu şi mântuitorului nostru Isus Hristos care este 
nou zidită de părintele şi rugătorul nostru Gihiorghie episcop de Ră= 
dăuţi pentru sufletuj şi mântuirea răpousaţilor domni bătrâni şi pentru 
sufletul şi mântuirea răp. părinţii noştri şi pentru sufletul şi mântuirea 
şi sănătatea domniei mele şi a doamnei domniei mele şi a de Dezeu 
dăruiţior copii ai domniei noastre şi pentru mântuirea şi sufletul 
viitorilor domni care va fi din copiii noștri sau din neamul nostru 
sau pe care va binevoi Dezeu ca să fie domn după moartea noastră 
şi pentru sufletul şi mântuirea răp. moşi şi strămoşi cărora aparţi= 
nuse ace] sat şi |za dat domnia mea întâi de aceea, fiindcă a avut 
părintele şi rugătorul nostru (Ghiorghie episcop uric pe acel sat, a] 
doilea tot fiindcă mulți s'au judecat pentru e] și nime n'a putut săzl 
câştige dela nici un domn, şi încă al doilea fiindcă a rămas domnesc 
şi a umblat din mână în mână când lzam dat, şi încă dacă se vor 
găsi în oarecare vreme nişte urice sau nişte ispisoace dela alți domni 
cari au fost înaintea acestui timp sau nişte întăriri sau ispisoace dela 
domnia mea pe acel mai sus scris sat anume Wlăndreştii pe Sirete 
şi cu mori pe Sirete şi cu mlaştini să nu |i se creadă nici odinioară 
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în veci şi iarăşi milostivinduzse domnia mea am dat şi am miluit 
mai Sus zisa sf. mânăstire şi cu alt sat anume Suceviţa şi cu Novoz 
seliță, care este în acelaş hotar, care se cheamă Movileanii, şi cu 
toate hotarele și cu branişte şi munți şi izvoare şi slatine, câte au 
asculiat de curtea de Badeuf, care acele mai sus scrise sate au fost 
ale noastre drepte domneşti ascultătosre de ocolul Badeuţilor iarăşi 
pentru suflet şi mântuire după cum scriem mai sus, şi iarăşi rugă= 
torii noştri cine va fi egumen şi cu alți frați din mai sus zisa sf. 
mânăstire să aibă a ne scrie pe toți după cum scriem mai sus în 
sf. marele şi micul pomelnic şi să aibă a ne pomeni în toate liturz 
ghiile şi să aibă a ne face pomenire din an în an, în lunie 29, în 
ziua slăviţilor şi de tot prea lăudaţilor și primii preaînscăunaţii apos= 
toli Petru şi Pavel, cât timp va sta sf. mânăstire, acele mai sus 
scrise ca să fie sf., mânăstiri dela noi uric şi ocină cu tot venitul 
neruşiit lor nici odinioară în vecii vecilor, iar hotarul acelor mai sus 
scrise sate anume Mlăndreşti pe Sirete şi cu mori pe Sirete şi cu 
mlaştini şi satul Suceviţa şi Novoseliţa în acelaş hotar anume MNlo= 
vileanii și braniştea şi munții şi izvoarele şi slatinile cari au ascultat 
de ocolul Badeuţilor să fie din toate părţile după vechiul hotar pe 
unde din veac au îmblat, şi la aceasta este credinia domniei noastre, 
mai sus scrisul noi lo Petru VV. şi a preaiubiţilor fii ai domniei 
mele V/ad şi Ștefan VV. şi cr. părinţilor noştri dela cele trei scaune 
kir Theofan mitropolit de Suceava şi Agafton episcop de Roman şi 
Ghiorghie episcop de Rădăuţi şi cr. boierilor noştri, cr. panului 
Vartic dvornicul de ţara de jos, cr. p. Eremiia dvornicul ţării de sus, 
cr. p. Bucium părcălab de Hotin, cr. p. Andrei şi p. Dragsin păr= 
călabi de Neamj, cr. p. Miron şi p. Luca părcălabi de Roman, cr. p. 
Balica portar de Suceava, cr. p. Brut postelnic, cr. p. Nă... [rupt].. 
cr. p. Îani visttarnic, cr. p. Ghiorghie ceaşnic, cr. p. Cocorea stolnic, 
cr. p. San comis, şi cr. tuturor boierilor noştri moldoveneşti mari şi 
mici, iar după moartea noastră cine va fi domn din copiii noştri sau 
din neamul nostru sau oricine va binevoi D=zeu ca să fie domn ţării 
noastre moldoveneşti, acela să nuzi strice a noastră danie şi miluire 
sf. mânăstiri, ci săzi dea şi să=i întărească, fiindcă izam dat şi 
izam miluit... ca să ne fie nouă şi tuturor mai sus scrişilor veşnică 
pomenire, iar cine ar cuteza să strice sau să schimbe altfel această 
toată mai sus scrisă tocmală şi daanie și miluire, acela să fie afurisit 
şi blăstămat .... de Domnul D=zeu făcătorul cerului şi al pământului, 
de mântuitorul nostru Isus Hristos şi de preacurata stăpâna noastră 
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născătoare de Dzeu şi pururea fecioară Mlaria şi de arhistragul Mihail 
şi Gavril şi ceilalți şi de curatul şi slăvitul marele proroc premergă= 
torul şi botezătorul lui Hristos Ioan şi de sfinţii slăviţii şi de tot preaz 
lăudaţii şi primii preaînscăunaţii apostoli Petru şi Pavel şi ceilalți şi 
de arhierarhul şi făcătorul de minuni al lui Hristos Nicolac şi de 
prorocul Ilie şi Mloise şi de cele trei scaune Vasilie cel Mare, Gri 
gorie cuvântătorul lui Dzzeu, loan Gură de aur şi Athanasie şi 
“Chirila arhiepiscopi de Alexandria şi de sfântul slăvitul marele muz 
cenic şi purtătorul de victorii lăudătul Ghiorghie şi de în pace răpouz 
satul Dimitrie şi de Ioan cel Nou.... şi de părintele nostru Pahomie 
ce şade de a dreapta Domnului şi Antonie şi ceilalți. ... adevărata 
credinţă .... şi de cei patru patriarhi cari 'din veac pace.... şi pena 
tru mai mare credință şi întărire a tuturor celor scrise mai sus am 
poruncit .... să scrie şi să lege a noastră pecete la această scrisoare 
a noastră. 


A scris Dumitru în laşi anul 7094 luna Februarie 26 zile. 
Logofăt iscal. 


Original, pergament, pecetea atârnată cu urm. text marginal: 
„+ Muaoerue goxtnio Îw Ilerpm BoskoAa roenoA4p SEMAH MOAAABCKON“. 
Arhiva mân. Suceviţa nl. 508. 

Amintit la Kozak Eugen: Resultate meiner Forschungen în 
Archiv fiir slavische Philologie Band XV, 1893, pag. 200, nrl. 13 
şi Dan Dimitrie : Mânăstirea Suceviţa, pag. 126, nrl. 15. Mândreştii 
pe Siret au fost în ţinutul Botoşani (Dan: Ibidem, pag. 110, nrl. 9). 


Documente anterioare : 


1. 1492 Martie 17, Suceava: Urmașii lui Ion Jumătate fac 
împărțală cu satele Mândreşti pe Sirete, unde au fost Balinţii, Şerz 
banouţii pe Sirete, Jumătăţenii pe Jijia, unde a fost dvoriştea lui 
Căliman (Costăchescu : Doc. moldoveneşti dela Ştefan cel Mare, 
pag. 161—162, nrl. 45. Originalul se află la mânăstirea Suceviţa 
nr. 501, de pe care nezam luat o copie. Costăchescu a utilizat 
o copie). 

2. 1532 Aug. 6, lași: Petru Vodă întăreşte mânăstirii Sucez 
vița satul Mlândrești, care fusese al lui Petru Hudici şi acum e stă 
pânit de membrii familiei Movilă (Ghibănescu Gh.: Surete şi izvoade 
„XIX, 175—179, nrl. 127). 
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10. 
Siret, 1591 Decemvrie 25, 


Ilinca, fata lui Gligorie, nepoata lui luraşco, vinde lui Dumitraşco 
Mihul şi soţiei acestuia Antimia trei jirebii din satul Tureaica, 
ținutul Sucevii. 


Eu Ilinca, fata lui Giligorie, nepoata lui Iurașcu, scriu şi măr 
toriseascu însimi prea minea cu aest zapis al meu, cum am vândut 
eu treai gereabii dean sat den Turefca dela stâlpul den mijloc lui 
Dumitraşco Mihului şi jupânesii lui Antemiei şi am luat doi boi şi 
două vaci şi s'au biciluit aceale vite dearept patruzeci de taleri şi 
mizau dat 20 dea taleri bani gata, ca săzi fie lui Dumitraşco şi An= 
femiei jupăneasii lui acea ocină în veaci. Deaci au fost omini boni 
întraceastă tocmală a noastră Lamba părcălabul şi Grijea bătrânul şi 
Costin şoltuzul şi popa Tumşa şi popa Foca şi alţi ola]meni bătrâni 
şi tineri. De aceasta mărtorasim cu ale noastre sufletea şi prea mai 
mare credință am pus pecetea a oraşului şi ale noastre, ca să se crează. 

U Sireat, vel 7100 D|ecemwvrie] 25. 

Lupul din laşi. 


Din Uricariul XXII, pag. 63—64; reprodus în a noastră: 
Familia Onciul, pag. 16, nrl. 9. 

Alte documente cu privire la satele Tureatca, Stăneşti şi Nihoz= 
reni, ţinutul Sucevii: 

1. 1602 lunie 11, laşi: Eremie Mloghila VV. întăreşte lui 
Vlaico vatah şi nepotului său Văsiian, fiul lui Iuraşco, şi rudei lor 
Dumitraşco, fiul lui Drăghici, şi rudei lor Onciul Juraşcovici, şi rudei 
lor Miron, fiul Condrii, toți nepoții şi strănepoții lui Ciavrilcea şi ai 
Fădorii, ocinile lor 1/s Tureatca, partea de mijloc, cu loc de moară, 
1/8 parte Stancăuţi, partea de sus, 1/8 parte de Nahoreani, partea de 
sus; Stroici mare logofăt. (Lricariul XVIII, pag. 429—431, text 
slavon şi trad. românească ; trad. rom. reprodusă în a noastră: Fa 
milia Onciul, pag. 17—18, nrl. 12). 

2. 1628 Mai 20, Botoşani: Salomia, fata lYlăgdălinii, nepoata 
lui Stănilă, împreună cu fiica ei Antemia dăruesc 1/ 'Tureatca, ţiz 
nutul Sucevii, şi iarăşi 1/2 din a 1/s Tureatca, aceasta din urmă cum= 
părată dela Gligorie din Şeleşeul de sus şi Marena din Şeleşeul 
de jos; şi 2 locuri de casă din Tureatca cumpărate dela Nicoară 
din Botoşani ; apoi partea lui Ştefan şi a fratelui său Costin, fiii 
Tomei, A treia parte din Năhorean[i], carezi în acelaş hotar cu Tuz 
reatca ; aceste părți de moşie le dăruesc Aftemiei, fata lui Cavrilaş 
Mlateiaş mare vornic. Mlartori: Dumitraşco Ştefan mare log., Nicoară 
hatman şi părc. Suc., Lupul fost mare vornic, Grama mare stolnic, 
Lupul mare vist., Gheorghie vist., Rotompan vornic, Onciul luraș= 


www.dacoromanica.ro 


covici mare vatah de Dorohoi, Tăutul fost log., Rugină fost pitar, 
Isac Stărcea, Ștefan de Braeşti. A scris Borleanul uricar. (Uricarul 
XVIII, pag. 423—427, text slavon cu trad. rom. Traducerea ger 
mană la pă Stat. Cernăuţi, Liber Giranicialium IX, pag. 226—228). 

3. 1628 Aug. 11, laşi: Identic cu 1628 Mai 20. (Uricariul 
XVIII, pag. 419—422, text slavon cu trad. rom. Trad. rom. repro 
dusă în a noastră: Familia Onciul, pag. 32—33, pag. 25 cu data 
greşită de 16029). 

4. 1641 Mai 25, laşi: Stratulat Dobrenchi, Dumitraş Dobrenchi, 
Toader Dohatco şi alte rude, toţi nepoții şi strănepoții lui Dumitraşco- 
Tureatca se jăluesc împotriva Antimiei, văduva lui Dumitraşco Tu» 
reatca, zicând că Antimia neavând copii cu soţul ei, moşiile acestuia 
sunt ale lor. Antimia arată diata lui Detraşco, în care îi lasă toate 
moşiile. Antimia căştigă şi plăteşte ferie 24 zloți. Ioşiile lui Dztraşco- 
sunt: 1/6 Sănăuţi, 1/s Bălăceni, !/s Vlădeni, 1/6 şi 1/8 Culiceni, toate 
ţin. Sucevii, 1/6 Besericani ţin. laşi, întreg satul Mloscova cu 2 mori, 
1/2 Levcăuţi, amândouă ţinutul Soroca, 1/2 Vasileu, ţin. Cernăuţi, 2. 
jirebii la Nihoreni, alte 2 la 'Tureatca, şi cinci pogoane vie la Cotnar 
(Arh. Stat. Cernăuţi, Liber Granicialium LX, 205—208 şi Uricariul. 
XXIII, pag. 159—164, nr. 57). 

5. 1643 Martie 17, laşi: Leta Stroiasca pusese zălog o ţintă 
de aur cu pietre scumpe a lui Lupu Stroescu la Antemia, soţia lui 
Dumitraşco de Tureatca. Lupul Stroescul întoarce banii, dar ţinta nu 
i S'a dat, fiind furată de tălhari. | se dau în schimb 2 jirebii din 'Tu= 
reatca din partea de mijloc, cumpărate dela Costin din Valova, ţie 
nutul Cernăuţi, fiul Tomei. Ţinta era în preț de 40 galbeni buni. 
De faţă Ilie portar de Suceava, Irimie Vlurguleţ, Ștefan MVlurguleţ,. 
Costea de Lucavăţ, Dumitraşco de Călineşti, Ciheorghe de Carapciu, 
Isac de Sinehău, Coste de Călineşti, Toader Ciherman de llişeşti, 
Donciul Nacul, fetele Dociului, Cârstea Dracea de Sinăuţi, (Goian 
din Jadova (Uricarul XXII, pag. 68—70). 

6. 1646 lunie 11: Vasile Lupu întăreşte Antimiei, văduva lui 
Dumitraşco “Tureatca, fiica Salomiei, nepoata Nlăgdălinei, strănepoata 
lui Stănilă cel Bătrân î. a. 1/3 Tureatca, !/s Stăneşti, 1/3 Nihoreni, 
1/3 Culiceni, 15 jirebii în Tureatca (Arh. Stat. Cernăuţi, Liber Granic. 
IX, st traducerea rom. în a noastră: Familia Onciul, pag. 41—42, 
nrl. 35). 

7. 1646 lulie 6, Suceava: Cavrilcea Polschi şi Helcea din 
Năhoriani, nepoţii şi strănepoţii lui lon Nahornei, Pintelei Tâmpa, 
Solomon țărcovnicul din Botoşani, Pascal fost şoltuz de Suceava, 
ginerii Mancii şi ai lui Hilip, şi alte rude ale lor pârăsc pe Onciul 
luraşcovici fost părcălab şi pe Gheorgie din Carapciu şi fraţii săi 
Vasilie şi Isac, fiii lui Miron de Carapciu, şi pe Vlăiceşti şi pe alţii 
zicând Gavrilcea, cum umblase satul “Lureatca, Năhoreani şi Stăneşti 
în patru moşi, dar Onciul luraşcovici şi Antimia Turetcoaia au zis 
că au ţinut acele trei sate din moşi tot în trei părți. D=l judecă să 


www.dacoromanica.ro 


= 43 — 


ţie acele 3 sate: Tureatca, Năhoreani şi Stăneşti în 3 părţi Onciul, 
Antimia şi Gociul. Pun ferăe 24 taleri în visteariul domniei mele. 
“Giavrilcea și Hclcea au rămas din toată legea. (Uricarul XXII, pag. 
10—73. Reprodusă în a noastră: Familia Onciul, pag. 42—44, 
nrl. 36). 

8. 1651 Aprilie 3: Antimia, văduva lui Dumitraşco Tureatca, 
vrând să deosebească părţile ei de moşie din Tureatca, Nihoreni şi 
Stăneşti, ţin. Suceava, de cele ale răzeșilor, sc trimit la faţa locului 
Ştefan Mlurguleţ şi Nicoriţă Brahă cari deosebesc 1/3 Tureatca, 7 
jirebii de aici, 8 jirebii din Nihoreni şi 2/3 din Stăneşti (Arh. Stat. 
Cernăuţi, Liber Căranic. IX, 221—225). 

9. 1652 Iulie 29: Antemia, jupâneasa lui Dumitraşcu Mlihul 
zis şi Tureatca, dăruește lui Andriaş Talpă, nepotul bărbatului ei, 
două jirebii din Năhoreani, ținut Suceava ; de faţă între alţii Vasile 
Lehacinschi, Ştefan Rugină, Golea aprodul, Strătulat Volcinschi (Uri 
carul XXII, pag. 74—75). 

10. 7666 Febr. 24, lași: Duca V. scrie lui Duraşco fost sta 
roste, Arsenie din Lucoviţa, Păntilie Barbovschi din Beceşti, că 
Petrea, nepotul Gocilesăi din Wlogoşeşti, şi Ion ginerele Gocileasăi se 
jăluesc pe Vasilie Mănuntescul din Năhoreani, zicând că tatăl Petrei 
a vândut lui Dumitraşco Tureatca o parte de ocină. Dar banii s'au 
întors şi ocina a fost luată. Deci Mlănuntescul o ţine fără dreptate. 
Să cerceteze. (Uricarul XXII, pag. 76—77). 

11. 1675 Mai 22, Câmpulung : Stratulat (Volcinschi ?), feciorul 
Nastasiei din Carapciu, ţin. Sucevii, vinde o jirebie din “Lureatca, 
partea mamei Nastasiei, lui Lupul Stroescul fost vornic de poartă 
pt. 10 lei bani gata. De faţă Darie vornicul de Câmpulung, Ivan 
căpitanul, vornicul de Câmpulung, Gherman fost vornic şi alţii (Uriz 
carul XXII, pag. 78—79). 

12. 1710 lunie 24: Se declară, că 1/3 de Tureatca, ţin. Sus 
cevii, partea de mijloc, a venit lui Vasilie Tăutul şi soției sale Safta, 
fata lui Isac Mlironescul din Carapciu (Uricarul XXII, pag. 79—80). 

13. 1739 lunie 27: Grigorie Ghica V. dă carte lui Istrate 
Tăutul să stăpânească 1/s Tureatca, din partea de mijloc, ţinutul Su= 
cevii (Uricarul XXII, pag. 80). 

14. 1749 lulie 1: Se stabileşte, că Ioniţă Strâşca stăpâneşte 
câte a 1/8 parte din Nihoreni, Stăneşti şi Tureatca, fiind nepotul lui 
Onciul luraşcovici (a noastră Familia Onciul, pag. 80, nrl. 71. Intăz 
ritura dela 1775 Iunie 25, tot aici, pag. 101—102, nr. 87). 

15. 1754 Septemvrie 22: Matei Ghica V., se jălueşte Vasilie 
“Tăutul din Vilaucea, ţinutul Cernăuţi, pe Lupul Balş biv vel ban, 
pt. a 1/s partea Tureatca țin. Suceava, partea de mijloc. Lupul Balş 
dela un timp încoace stăpâneşte şi această parte a lor. Se va cerz 
ceta (Uricarul XXII, pag. 81—82. Textul german în Arh. Stat. 
“Cernăuţi, Liber Găranic. IX, 228—230). 

16. 1754 Noemvrie 10: Vasile, ficiorul lui Istrate “Tăutului din 
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Vilavcea, zălojește lui Lupu Balș biv vel ban 1/s Tureatca pt. 20 
lei până întrun an de zile. La nesocotirea vadilei moşia va răz 
mânea lui Balş (Uricarul XXII, pag. 82—83). La 1757 Dec. 14 
Vasile Tăutul vinde această parte lui Lupul Balş pt. 60 lei, astfel 
tot satul Tureatca este al lui Balş (Uricarul XXII, pag. 83—85). 

17. 1757 Dec. 14: Vasilie, fiul lui Istratie Tăutul, cu fraţii săi 
Joan şi Gheorghi, vând lui Lupul Balş vornic de ţara de jos 1/8 Tu= 
reatca, partea de mijloc, pt. 60 lei (Arh. Stat. Cernăuţi, Liber Granic. 
TX, 230—231) 

18. 1768 Februarie 1: Gligoraş Stroescu vinde lui Lupul Balş 
3 jirebii din “Tureatca pt. 40 lei, moştenite dela moşul său Lupul 
Stroescul (Arh. Stat. Cernăuţi, Liber Granic. IX, 232—233). 

Impărţeli din trecut în satul “Tureatca şi Nihoreni vezi Uricarul 
XXII, pag. 93—99, 109—111, 1iT—125. Declaraţia lui Dumitrașcu 
Mlihul din 1633 Februarie 18 cu privire la moşiile sale, vezi Uricarul 
XXII, pag. 117—118. 

Pentru cunoaşterea mai bună a locului unde se află satele Stăz 
neşti și Nihoreni adăogăm hotarnica lor din 1767 Decembrie 13. 
(Uricarul XXII, pag. 85—92). 

Se aleg părţile lui Lupul Balș vornic de cele ale răzeşilor din 
aceste două sate. Se amintesc vechile zapise ale acestor sate îm= 
preună cu un scurt conţinut al lor, s'a făcut odgon de 30 stânjeni 
domnești şi s'a măsurat hotarul Nihorenilor, care începe din capul 
Turetcii dela movila săpată, alăturea cu moşiile Culiceni şi Ilogoşeşti, 
iar hotarul Stăneştilor începe din capul moşiei Sinăuţi, alăturea cu 
Tureatca pe la trei movile, până la movila săpată, de aici în sus cu 
Nihorenii în bahnă, de aici în sus până la hotarul moşiei Provorochia. 

După răpirea Bucovinei Stăneştii au rămas în Bucovina, iar 
Nihorenii şi “Lureatca în |loldova. 


1, 
1592, Ianuarie 19. 
Marica Şaptelici dărueşte fiicei sale Anghelina şi soțului acesteia 
Dumitru Coslatescul satul Vascouţi, ținutul Sucevii. 


+ Eu Mariica Șaptelici fac ştire tuturor şi dinaintea duhovniz 
cului iseu popa Florea, fiind eu în viaţă, precum am dat ginerelui 
meu Dumitru Corlafescul şi fiicei mele Anghelina satul Vascouţi 
cu tot venitul de nime silită nici nevoită, ca să o pomenească în viaţa 
ei şi după moarte, iar alţii nime să n'aibă azi învălui după moartea 
mea, iar cine îi va învălui să fie blăstămat de cei 318 sfinţi părinți 
dela Nichea şi au fost faţă la aceasta oameni buni: pan Ionașco 
Dragoşescul vameş de Suceava, şi (zherasim vatah şi popa Foca 
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din tărgul Sireat şi Cozma, fiul lui Laur, şi alți mulți oameni buni 
la această tocmală şi pentru mai mare tărie eu popa Florea duhovnic 
şi pan lonaşco vameş de Suceava am pus ale noastre peceţi la 
această scrisoare. 

+ In anul 7100, luna Ianuarie 19. 


Din Arhiva istorică a României III, pag. 199, nrl. 3, unde se 
află textul slavon însoțit de traducerea românească. Vezi şi Sbornicul 
din Sofia IX, pag. 380. 


Documente anterioare cu privire la satul Vascouţi lângă fârgul 
Sirete : 


1. 1437 Febr. 24, Suceava: Ilie şi Ştefan VV. dăruesc î. a. 
lui Şteful „Jumătate satele Vascouţi pe Sirete, Vluşineţ, Dragoşani şi 
Batcouţi. (Costăchescu: O. c. I, pag. 507—509, nrl. 157). 

Pe când primele două sate sunt cunoscute (Muşeniţ = Muşe» 
nița), satele Dragoşani şi Batcouţi au nevoie de explicaţii. Dragoşani 
este satul Drăguşenii, care în primele timpuri făcuse parte din hotarul. 
târgului Sirete, fu mai târziu separat şi a devenit sat deosebit. El se 
hotăreşte cu târgul Sirete, satele Vascouţi şi Banceşti. (Arh. Stat. 
Cernăuţi, pachetul Drăguşeni). 

Satul Bafcouţi nu poate fi decât Bancouţi, astăzi Banceşti, în 
hotar cu Drăguşeni. Batcouţi = PBalcouţi trebuie respins. (Costăz 
chescu : O. c. I, 510). Cu stabilirea Batcouţi = Banceşti ia sfârşit 
o confuzie, care a neliniștit spiritele istoricilor noşiri. 

Despre Drăguşeni vezi vol. Î, pag. 187 şi 247, 


12, 
laşi, 1592, Septemvrie 14. 


Dumitru aprod, fiul lui Vascan Moghila părcălab de Hotin, vinde 

fără ştirea rudelor sale unui călugăr dela mân. Voronej satul 

Verbia pe Jijia. Gheorghie Moghila, episcopul de Rădăuţi, întoarce 

banii cheltuiţi mânăstirii Voroneţ, ia în seamă satul Verbia şiel 
dăruieşte mânăstirii Suceviţa. 


Bi na wrua un c[iijua n c[ek)r[ojro a[5]ka amun. 

Ge aa pas Ba[alalnku moero I[eSca] X[pner]a noxacnur 
c[e'k)rbu mp[on]un Iw Ilempm Boegoga B[oiero mln]a[oJemiero 
rțoc)n[ola[a]pm Brcen zeman awamsagekon, wa npruaouut np'ta, 
Hamu H Na, Schi Hanna MWAAaBcKHatti Boakpu Beaukumn 
n madumu Ww|rejua n mloja[ejeunk nam rup Tnwpoaz en[ule- 
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&[o]nn pagoecrin n m[ajr[epl nx Magna rmkrunk n apara 
c[e'k]mmkeu Toagrp n Gpraua agopnur n Gumuwn anpoa n 
cecroi uk Illr'kSra kmkrumk Baaukn remmana u Iprkra akm 
Iwan (Wornau Aorodera BEAHkaro n Wa4oBaAuck Ham BEAHKHAM 
MAAORANIEM Ha EpaTatiiua cgoero ASmnTrpa anpoaa china Bac- 
Kana Aoruan Np'iKAAAEA XOTHNCKArO, NOHEXE HA NPOAAA BE3 
4% Male EaqHo ceao Hatennm Bepgita Ha IBewnu H ch CTaBH H 
ch MAHHH Ha Zeii H ch 143Ep LO OY BOAOCT YpPRAOBCKOU 
£AHom8 kaasrepS nmemum Aapamie wm Boponewkaro monacrup'k 
UIO "POE BHWENHCAMHOE ceao E'kuie Ha AEAninHa Hepa3a'kaena 
ojeum H EHA €44$ npoada mot ceao 8 MSH'T'RHekOH BEMAH, ECAA 
E'kue am H3B'ErAH WBa H EHA EMOV Npoaaa 34 maace ko 
$ Hcnucok cEOH EHA NocTagHA ABâ acer 'mhe'kui ac[npul, a 
NOTOM TOT EHUIE MMEHOBAHHIH KaaSrep ÎÎBpaie BHA WeTaRHA 
TOE BuepeuenHoe ceao Hmenum Repeta Ha ZRewin cm cTABH 
H cm Mann 5 Dexiu n ch H43Ep MWHACTHpIO, H N9TOM Ka- 
ASrepu WwT Boponeukaro monacrupk Sunati Bnau ces Spuk 
wm r[ocnola[er]tamu n nocragnan nau op oypuk rpuaeekr n 
ne mue'buu, ac[npu], umo r[oenojalerjeamu n cm w[reua n 
m[ola[e]enu nau up Oewăan mnrponoaur cSuagckiu H ra- 
sot enjuer[o]ni pomanckin n cs Scumu Hanau MWAaagcku au 
oakpu Bmngocukoa wr Bo4kp r[ocnola[er]e[a]au n wm gounu 
emapiu wm Akop r[ocnoja[er]eamu nu wm BhcEk ke w ro 
Aaa Hauk n akon WHH pEKOLIA HaKO TAKO BHCT NOHEXE 
B£3 NX SHAHIE H BE3 HX BOAH TOE CE4O $ UIOKAOHĂ BEMAU Npo- 
AâNO EHCT H HCRAYOM H WEpPETOXOAM ch BEC Baton P[ocno]A- 
[ereamu n A[S][oemua HM mupekniy, Kao Aa namarr grunu- 
canu w[mejus n m[ojalelemuri nam kng Tewprie en[uJek[o]nn 
PaAPECKIH H ch Bpariamu cEoHmuH ch Toaatp n ch Gpeaita ABOp- 
muk Hi Gumuwn anpop, H cecrpu HX IllrkSra n Ipka muy 
EMCUX BHUIENHCANHHX NUN'E3H FAHKO OV Spik ECT HanHca Bpa- 
muru moc monaecikm muekui, acnep KaASrEpoM WT BOpOHELKAro 
monacrupk n gncraac'k w[rejun n m[ola[e]ennk Ham knp Luwprie 
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en[u]ek[o]n pagogckin uenoc (?) p'ku:k ux Bparta n cecrph cgouk 
H BpaTHi cam THX BHwWenncantuk nuw'ksu 'rpnaecikr n nem 
mueku, ac[npu] 8 pn m[ola[e]ennom mnamnm kaaSregom wr 
BopoMeukaro  mMonacrupk wm cgonk mu n numomuyt nur'ksn 
WM cCTeaa ch npataoa c[ek]roa np'ka, Hamn n mpa anca 
BHuienHcanHHMH  WTrun H Bo4kpu, ae Bparta c[ekjrikcu n 
CECTpH ME XOTAH EGATuTH 4 HH AATH HHUTA MOHEXKE KABa4Hi 
AK HE AdA TOT BHUIENHCAHMIH KaASrep SBpamie TOAHKO EAHKO 
Manucaa wH $ Banuc EX Hai WT BpaTannut uk ASmu'rps 
anpoia c[hijua Backana npnkaaga, aHH "TH 'TOAHRO EAHKO EHAH 
NOCTABHAH KAASTEpH OY SpHk, HA WCTABHAH Mă BpaTa CBOETO 
Kup Luwprie en[uje[o]nn pagoeckiă Aa nckSnnr n uacri HX aa 
BS45m, c[e'kjruken n uenucoue ulo MMA TOT EHUIEpENEHNIH 
Agpamie kaaSrep WTr EpaTamnua Hk ASmumpa anpoma cui]a 
Rackana Mornan npskasasa n Taon Spun ...,[rupt]..,.- 
Brkuie cege ciTBophan m[oja[e]emnun Han kaaSrepn wr Ropo- 
Meu, eul Adai HX S pSku wruS un m[o]a[ejemucS mamemoy knp 
Tiwprie en[n]ek[o]na paqoeckare . . . . [rupt]. .. . en[n]ex[o]nu 
paaogckin pa Han n mpa Schmn HmeHoBaHu WTUH H B0- 
AkpH HauiHAH H AdA TOE EHUIENHCAHHOE H RHRBNAEHHOE CEA0 
Bepeua n e ....[rupt].... Bora n en[ajea mausero I[ee]a 
X[pucr]a .... Îşters, îndoitură şi rupt]. ... aan peuenomă 
Gsuegnua eee cer kpam r[ocnoala B[or]a cagawpa, kako pa. 
scr em8 n4.... [rupt] ..... Adam n meaanie Kb c[&'E]ruam. 
„« + + [îndoitură] . .. . maomAe Aaaokom n Srepnankom BHuI- 
nucannor ceo Hmenn Bep|ita] . . . . [rupt]. . . . enimenncannoaovp 
MOHACTHĂȘIO EAEXE ECT Xpam . . . . [îndoitură]. . . enaca austro] 
I[escla X[pner]a „pa tem em8 wr hac Spuk ch BCE A0XOA0M 
MenopSuieo Hukoane Ha ku B'bkunkn, a XSTap (1) roms 
BHUIENHCAHHOMS ceo A4 ECT WT Sc CTopoH 0 CTApoM8 Xo- 
Tape nokSaa Ha Ba wwHBa4n, a Ha mo cr &'kpa r[oeno]A- 
[er]eamu Bnuenncannare Iw Ilerpa Boegoabi H E. np'kensar- 
aenaro c[ni]ia r[ocnola[er]eamn Baag, Boegoari n E. npkwcgnipi- 
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Haro WTua Hamere kup Gewdan muTponoanT cSuagctiu Hi Kug 
„ss ese en[n]ek[o]na pomanekare n B. Rod'kp Hauiy, E. nana 
Bapruka ARopiuka qoan'ku aeman, 8. n. Gpemra AMlognaa ee 
AHKAro ABopiinka Buiun'bu Bem, &. ni. Tagpuaa n n. Taegu- 
awk NphkaaaBuk XoTunekuy, 8. 1. Bpemk nu n. oann nphka- 
AdBH HEMEUKHX, 8. 11. HukSaa un n. Toma nphkaaani poman- 
CKHX, 8. n. Bana noprapk cSuagckare, E. n. EpSr nocrea- 
Huka, &. n. Gran cnnTap, B. n. Lane Bucrpnuka, E. 1, Tuwgrie 
UAUIHHKA, 8. 11, BSKOpa €TOAHHKA, E. 1. Erau Komuca n B. Buc 
BOIăp Hattin  MOAAABCKHN REAHKHĂ H MâAny, A NO HAINA XHBOTE 
Kore B[or]e H3Beprr Bien r[ocnojilalpea Hauien Bemai MoaaaBckon 
WT ATIH HAUIHĂ HAH WT NAEMEHH HAIDErO Hat tak BS4, Koro Blor]e 
Hsăeper r|oeno]ilalpem 6uTH, 4 TOT Aa HE NOPSUIHA Mate AAAHIE 
H TORMER, ant Ad STEPBAHA H SKp'ENHA, SANERE HMU AAAOXOM 
TOMS BRHUIENHCANHOAME: MoHacTupk, a due KTo ck hokScuTr pacunaru 
HAUIA AdâHIE H "TOKMEX, TAKOBIU AA ET NpORAET HU TpukAET wT 


rjoensaa Blorla n enlalea nawmere I[ese]a Xlpuer]a ux crrepumaro 
H[u]so n senat u wr np[kjuluc)rra Baaauluijue namen s[oropoan]ue 
np[uleno a['kjekn dlapiu n wr utenaro H casare npolpolia n kpe- 
[rurelat u np[klalujr[ejuk xgaa Iwanna n wr apynerpara Muyanaa 
n Fatpinaa Hu npouini ui WT A, eS[anrejaueru u wr Ei BpX[o]euuy n 
np&genplejer[o]anux an[oerolas Ierpa n Iagaa n npouiny n wT Hăe 
gh c|&k]THX WTA Hauiero 4pXIHpapka H uAoTRpiua XRaăa Hukoaau, 
WT "TpEk Toja Beaukuy Eachaie BtAtkaro n Tphropie B]or]Scacea 
H Iwana SaăraSeraro H npouink er|olan n wr clat)ruk caatnuy n 
Bbcă XBaAHHy Hi NoBEASHOCHHY Beankom[S]uennuk Xe[aa]i Tnoprie 
H Mupocnoungaro Anmurpra H GOana HOBaro H npouit i H WT npu- 
noacsuku m[ajrlejpn namen Tapacku n .... Jindoitură] ..... Bean- 
KoMS aoroers nucaru ni Hawk neuâT NpHBESATU K CEMS HCTUHHOAS 
AHCTS HanteMoy, 

Iucaa Gpeara Bocu, Lacwyk meua Genrespit Ai BA[E]To 3pa.- 


Traducere. 
Iaşi, 1592, Septemvrie 14. 


În numele tatălui şi fiului şi sf. duh amin. 
lată eu robul stapânului meu Isus Hristos, închinătorul sf, 
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treimi, lo Petru VV. din mila lui Da=zeu Domn Țării Moldovii, 
precum au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveneşti, a mari şi a mici, părintele şi rugătorul nostru kir 
Ghiorghie episcop de Rădăuţi şi mama lui Mărica jupâneasa şi 
fraţii sfinţiei sale Toader şi Eremia dvornic şi Simion aprod şi su= 
rorile lor Șcheauca, jupâneasa lui Balica hetman, şi Greaca, copiii 
lui loan Moghila logofătul cel mare, şi ni s'au jăluit cu mare Jalobă 
împotriva nepotului lor de frate Dumitru aprod, fiul lui Vascan lYlo= 
ghila părcălab de Hotin, fiindcă a vândut dela ei fără ştirea lor un 
sat anume Verbiia pe Jejia şi cu heleştee şi cu mori pe Jejia şi cu 
iazer, cezi în ţinutul Hărlâului, unui călugăr anume Avramie dela 
mânăstirea Voroneţului, care mai sus scris sat leza fost lor tuturora 
moşie neîmpărţită şi a vândut acel sat în Țara Mluntenească, când 
amândoi fugise încolo, şi i lza vândut pentru un preţ mic, în ispiz 
socul său a pus 20.000 aspri, şi pe urmă acel mai sus scris călugăr 
Avramie a pus acel mai sus zis sat anume Verbiia pe Jejia cu he= 
leştee şi cu mori pe Jejia şi cu iazer în seama mânăstirii, şi pe 
urmă călugării de mânăstirea Voroneț şizau făcut uric dela domnia 
mea şi au pus în uric 35.000 aspri, iar domnia mea şi cu părintele 
şi rugătorul nostru Kir Thecfan mitropolit de Suceava, şi Agathon 
episcop de Roman şi cu toţi boierii noştri moldoveneşti am chemat pe 
boierii domniei mele şi ostași bătrâni dela curtea domniei mele și toți cari 
au fost în slujba noastră şi ei aşa au răspuns precum aşa a fost fiind fără 
ştirea lor şi fără voinţa lor a fost vândut acel sat în țară străină şi căutând 
am hotărit după toată legea domniei mele, şi bisericească şi mireană, 
ca mai sus scrisul părinte şi rugător al nostru kir Găheorghe episcop 
de Rădăuţi şi cu fraţii săi cu Toader şi cu Eremia dvornic şi Si= 
mion aprod şi surorile lor Şcheauca şi Gireaca să aibă a întoarce 
acei toţi mai sus scrişii bani, câţi sunt scrişi în uric acei 30.000 
aspri călugărilor de mânăstirea Voroneţului şi s'a sculat părintele şi 
rugătorul nostru Kir Gheorghie episcop de Rădăuţi şi chemând pe 
fraţii şi surorile sale şi a întors singur acei mai sus scrişii bani 
35.000 aspri în mânile rugătorilor noștri călugărilor de mânăstirea 
Voroneţului din ai săi adevăraţi bani şi stând cu sf. dreptate înaintea 
noastră şi înaintea tuturor mai sus scrişilor părinţi şi boieri, dară fraţii 
sfinţiei sale şi surorile n'au vrut să întoarcă nici să dea nemic fiindcă 
au zis precium n'a dat acel mai sus scris călugăr Avramie atâta cât 
a scris el în zapiscelza avut dela nepoiul lor de frate al lor Dumitru 
aprod, fiul lui Vascan părcălab, la fel nici atâta cât au pus călugării 


www.dacoromanica.ro 


— 49 — 


în mână, ci au stătut pe fratele lor kir Ghiorghie episcop de Rădăuţi 
să cumpere şi părțile lor să fie ale sfinţiei sale şi ispisoacele ce leza 
avut acel mai sus zisul Avramie călugăr dela nepotul de frate al lor 
Dumitru aprod, fiul lui Vascan Mloghila părcălab, şi la fel şi uricul 

„ce şi lzau făcut rugătorii noştri călugării de Voroneţ, încă lzau 
dat în mânile părintelui şi rugătorului nostru kir CGiheorghie episcop 
de Rădăuţi ....... , [şi s'a sculat kir Gheorghe] episcopul de 
Rădăuţi înaintea noastră şi înaintea tuturor amintiţilor părinți şi boieri 
ai noştri şi a dat acel mai sus scrisul și răscumpăratul sat Verbiia şi cu 
DE i 30 0 0RE iata D=zeu şi mântuitorului nostru Isus Hristos . .. . - 
să se dea zisei mânăstiri Suceviţa unde este hramul Domnului D=zeu 
Savaoft, ca să fie lui pa. . . . danie şi miluire cu sfinţii..... 
aşijdere am dat şi am întărit mai sus scrisul sat anume Verbiia . . . 
mai sus scrisei mânăstiri unde este hramul . . . . mântuitorului nostru 
Isus Hristos ca săzi fie și dela noi uric cu tot venitul neruşiit nici 
odinioară în vecii vecilor, iar hotarul acelui mai sus scrisului sat să 
fie din toate părţile după vechiul hotar pe unde din veac a umblat, 
şi la aceasta este credința domniei mele mai sus scrisul lo Petru VV. 
şi cr. preaiubitului fiu al domniei mele: Vlad VV. şi cr. preasfinţiz 
tului părinte al nostru kir Theofan mitropolit de Suceava, şi kir . , . 
episcop de Roman şi cr. boierilor noştri, cr. panului Vartic dvorz 
nicul ţării de jos, cr. p. Eremia Nlovilă mare dvornic al ţării de sus, 
cr. p. Gavril şi p. Gavrilaş părcălabi de Hotin, cr.. p. Cărstea şi p. 
Golea părcălabi de Neamţ, cr. p. Nicula şi p. Toma părcălabi de 
Roman, cr. p. Balica portar de Suceava, cr. p. Brut postelnic, cr. 
p. Sfan spătar, cr. p. Iane visternic, cr. p. (Ghiorghie ceaşnic, cr. 
p. Cucora stolnic, cr. p. Stan comis, şi cr. tuturor boierilor noştri 
moldoveneşti, mari şi mici, iar după moartea noastră pe cine îl va 
alege Dzzeu să fie domn ţării noastre moldoveneşti din copiii noştri 
sau din neamul nostru sau pe oricine îl va alege Dazeu să fie domn, 
acela să nu răstoarne a noaslră danie şi tocmală, ci să o întărească, 
fiindcă și noi am dat acelei mai sus scrise mânăstiri, iar dacă cine 
ar cuteza să strice a noastră danie şi tocmală, unul ca acela să fie 
blăstămat de domnul Dzeu şi mântuitorul nostru Isus Hristos, fă 
cătorul cerului şi al pământului şi de prea sfânta stăpâna noastră 
născătoare de Dzzeu şi pururea fecioară Mlaria şi de curatul şi slăz 
vitul proroc şi botezătorul şi premergătorul lăudatul Ioan şi de arz 
histragul Mihail şi Gavriil şi ceilalţi şi de cei patru evangelişti şi de 
cei 12 mai înalţi şi primii înscăunaţi apostoli Petru şi Pavel şi ceiz 


T. Balan, Documente Lucovinenc, Il, 4 
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lalţi și de sfinţi, de părintele nostru arhierarh şi făcătorul de minuni 
lăudatul Nicolai, de cele trei mari scaune Vasile cel Mare şi CGri= 
gorie cuvântătorul lui Dzzeu şi loan Gură de aur şi celelalte scaune 
şi de sfinţii, lăudaţii şi de tot slăviţii şi purtătorii de victorii marele 
mucenic lăudatul Ghiorghie şi în pace răpăusatul Dimitrie şi de Ioan 
cel Nou şi ceilalți și de prea lăudata maica noastră Parasca şi .. . 
marelui logofăt să scrie şi să lege pecetea noastră de această adevă= 
rată scrisoare a noastră. 

A scris Eremia Băseanul, în Iaşi, luna Septemvrie 14, anul 7101. 


Original, pergament, Documentul defect în mai 'multe locuri. 
Pecetea atârnată de o sfoară de mătasă de culoare violetă=galbenă. 
Tiparul depe pecete defect. Arhiva mânăstirii Suceviţa, nrl. 505. 

Despre Verbia vezi Ghibănescu G.: Surete şi izvoade XII, 15. 


13, 
Pe la 1594, Februarie 24. 


Cârstea, fiul lui Tălăşman, vinde lui Costin vatag a opta parte 
de Bahrineşti, ţinutul Sucevii, pentru suma de 120 zloți. 

+ GO npinaourk npika Hamu, np'ka, BwpaareciSa Beaukiu 
garar Wr GSuaghi n mpa, Apara ESur[a] n npka ero croaeu 
Bi npbrap Bpnacrk c|hijii Tianwmmanog Hu npogaa ca [wr- 
HuN]S Baxkpunep WT NoAcRHHA ceAA VETBPITAA WacT BhiliHaa 
acm ce [nan$] BocrunS BgamarS wr Bakpunetp aa pr 3a[oT] ui 
cer wTHuH8 npolaaa] Bpcrik nuc Bparraan cgoimu Hcanko u 
cecrpa cero Nacracia n... . . Tpuropie c[hijn GOnusacg, 
META... . hpu Tom [Bnau] atran Acepu: Bgrusn 
Barar n Apalran] garar wm Gopomnneu, u Iopawu[uo w'r] Ba- 
panuis n Ha Boam8r [kpkjnoer u nomapriaenie BopanreckSa 
H BSur npuaoxHan [ecahi] con neuaru Ki cemS sanucă. 

Ba['k]ro a[ple mea dap. ka. 

Ilwn ESaasran. 
Traducere. 
Pe la 1594, Februarie 24, 


+ Iată a venit înaintea noastră, înaintea lui Corlatescul mare 
vatag de Suceava şi în. lui Dragu vuit şi în. scaunului său de 12 
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pârgari Cârstea, fiul lui Tălășman, şi a vândut a sa ocină Babrinești, 
din jumătate de sat a patra parte, partea de sus, panului Costin 
vatag de Bahrineşti pentru 120 zloți şi această ocină a vândut Cârstea 
cu fraţii săi Isaico şi sora lui Nastasiea şi . . . . Grigorie, fiul lui 
Onciul, copiii ..... au fost la aceasta oameni buni: Crăciun vatag 
şi Drălgan] vatag de Storojineţ şi luraşco de Carapciu și pentru 
mai mare putere şi întărire Corlătescul şi vuitul am pus peceţile 
noastre la acest zapis. 

Anul, 7... 2, luna Februarie 24. 

Popa Buzdugan. 

Copie slavonă . defectă, Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul 
PBahrineşti. Data completă, probabil 7102=1594. 

Vauitul este identic cu şoltuzul. E vorba probabil de şoltuzul 
de târgul Sirete cu cei 12 pârgari ai săi. 

Satul Bahrinești nu este identic cu Borhineşti, după cum a 
crezut Î. Bogdan şi după el Costăchescu (II, 584). 


14. 
Suceava, 1597, lulie 12. 


Eremie Moghila VV. cumpără cu suma de 2000 zloți 
satele Horodnicul de sus şi de jos, ţinutul Suceava, şi le 
dăruieşte mânăstirii Suceviţa. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 

În numele tatălui, fiului şi sf. duh, treimea una şi nedespărțită, 
amin, eu sluga lui Dzzeu Isus Hristos, închinătorul treimii, noi Ie= 
remie Moghlia VV. din mila lui D=zeu Domn Ţării Moldovii facem 
şlire cu această a noastră scrisoare tuturor cari o vor vedea sau vor 
auzi cetindu=se, precum au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor 
boierilor noştri, mari şi mici, credincioasele noastre slugi Jon Babici 
diac, care se chiamă acuma Iosif, şi fraţii săi Trifan și Ştefan şi 
Stursa şi surorile lor Vasuica şi Parasca şi Fădora şi Anuşca, copiii 
Ilenii, şi ruda lor Frăsina, fiica lui Şendrescul, nepoata Muşii, şi 
rudele lor [lisafia şi surorile ei Nastia şi Ana şi Antimia şi Mlăriuca, 
fiicele Anesiei, nepoatele Todosiei, şi iarăşi rudele lor Ciavril şi sora 
lui Măria, copiii Anuşcăi, şi alta Anuşca, fiica Nastascăi, toţi nepoţii 
şi străncpoții lui Jafco, şi iarăşi rudele lor Focșa şi surorile lui Magda 
şi Anghelina şi Mlăriica şi Varvara, copiii Parascăi, şi Agafia, fiica 
Nastei, toți nepoţii Anuşcăi şi strănepoții lui Dumca, și iarăşi rudele 


www.dacoromanica.ro 


PE 


lor Crăciun şi fratele lui Toader Tălmaci, și surorile lui Annicica şi 
Vasilca, copiii Varvarii, aşişdere rudele lor MWlagdâlena şi sora ei 
Marica, fiicele lui Costin Miedav, şi fraţii lui Tiron şi Toader, copiii 
lui Ion Ciudinschi, şi iarăşi rudele lui Giătina şi surorile ei Mlăriica 
şi Nastia, fiicele Fădorii, toți nepoții Marinei, strănepoţii lui Duşca, 
şi rudele lor Simeon şi sora lui Anghelina, copiii lui Goraeţ, şi Iacob 
care a cumpărat partea Anghelinei, tot strănepoții lui Duşca, şi din 
bună voia lor, de nime siliți nici asupriți au vândut a lor dreaptă 
ocină şi moşie după dreptele lor privileghii, mărturii şi drese dela 
Iancul VV. şi Petru VV. care privileghii zisese că sunt întăriturile 
uricelor ce lezau primit moșii şi strămoşii lor Iaţco, Dumca și Duşca 
dela Ștefan Vodă cel Bătrân, care urice fiind în casa lui Crăciun 
au ars, şi au arătat şi bucăţile arse dela acele urice, pentru două sate 
anume Horodnic de sus şi Horodnic de jos cu heleştee și mori pe 
părâul Horodnic şi Pczin şi cu poieni şi curăţituri (lazuri) pe acel 
hotar, ținutul Sucevii, acestea lezau vândut domniei noastre pentru 
2000 zloți roşii (cerveni zloti) şi a dat domnia mea aceşti 2000 zloți 
bani gata în mânile mai sus numiţilor în faţa întregului nostru sfat şi 
a tuturor boierilor domniei noastre, mari şi mici, şi au dat domniei 
noastre toate uricele şi dresele ce lezau avut la mână dela Iancul VV. 
şi Petru VV. şi dacă s'ar mai găsi niscaiva urice şi drese, să nu 
se creadă, iar domnia noastră s'a miluit şi din inimă curată şi lumiz 
nată, din tot sufletul şi cu ajutorul lui Dszeu şi cu voia celor trei 
arhierei din Moldova anume sf. sa Moghila Gheorghe mitropolit de 
Suceava, Agafton episcop de Roman şi Amfilofie episcop de Răz 
dăuţi am miluit şi am dat acele mai sus zise sate Horodnic de sus 
şi Horodnic de jos cu heleştee şi cu mori pe părâul Horodnic si pe 
părâul Pozin cu poieni şi cu lazuri nou zidite; mânăstiri Suceviţa, 
unde este hramul învierii mântuitorului nostru Isus Hristos, pentru 
gloria lui Dezeu, făcătorul cerului şi al pământului, pentru sufletul 
moşilor şi părinților domniei noastre, şi pentru sufletul domniei noastre 
şi pentru sănătatea doamnei Elisaveta şi a preaiubiţilor şi de Dzzeu 
dăruiţilor copiii ai domniei noastre anume Constantin VV. şi a celor 
trei fiice ale domniei noastre lerina, Maria şi Catarina, şi să fie sf. 
mânăstiri dela noi uric şi ocină neruşiit în vecii vecilor cu toate vez 
niturile şi hotarul acelor sate anume Horodnic de sus și Horodnic 
de jos cu heleştee şi mori pe părâul Horodnic şi pe părâul Pozin cu 
poienile şi lazurile din hotarul lor să fie din toate părţile după vechiul 
hotar, după cum a umblat din veac şi pentru aceasta este credinţa 
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domniei noastre mai sus zise Noi leremie Mloghilă și credinţa fiului 
domniei noastre Constantin Moghila VV. şi credinţa sf. sale şi fraz 
telui Gheorghe Moghila mitropolitul Sucevii şi credința lui [Algafton 
episcop de Roman, cr. lui Amfilofie episcop de Rădăuţi şi cr. boierilor 
noştri, cr. lui Ureche dvornic de ţara de jos, cr. fratelui domniei noastre 
Simeon Mloghila hatman şi pârcălab de Suceava, cr. lui Gligorce dvornic 
de țara de sus, cr. lui Gheorghie părcălab de Hotin, cr. lui Dumitru Chiriţa 
şi Mogălde pârcălabi de Neamţ, cr. lui Toader Tălmaci și Ciheorghie pâr= 
călabi de Novograd, cr. lui Drăgan postelnic, cş. lui Busioc spatar, cr. lui 
Simeon Stroici  visternic, cr. lui Bărnovschi ceașnic, cr. lui ligorie 
stolnic, cr. lui Caraiman comis şi credința tuturor boierilor moldovez 
neşti, mari şi mici; iar după moartea noastră cine va fi domn ţării 
noastre, din copiii noştri sau din neamul nostru sau pe cinezl va 
alege D=zeu să fie domn ţării noastre moldoveneşti, unul ca acela să 
nu strice sau să răstoarne a noastră cumpărătură, danie si miluire dată 
sf. mânăstiri, ci să dea şi să întărească, iar cine ar cuteza să răs= 
toarne sau să schimbe a noastră dreaptă ocină, danie şi miluire, ce 
am dat sf. noastre mânăstiri, unul ca acela să fie blăstămat de domnul 
D=zeu, de maica preacurată născătoare de D=zeu, de arhanghelii 
Mihail şi Gavriil şi de toti sfinţii, de antemergătorul lui Hristos şi 
profetul Ioan botezătorul, de cei 12 apostoli şi de părintele nostru 
arhistrat şi făcătorul de minuni Nicolai, de toți patriarhii în viaţă, de 
cei 4 evanghelişti şi de toţi sfinţii cari dela Adam până acuma sunt, 
de cei 318 sf. părinți de Nichea, cari au luminat adevărata credinţă 
în sinod, de cei trei sf. părinți de Moldova, unul ca acela să nu fie 
ertat, ci să aibă parte cu Iuda şi cu Aria blăstămatul şi cu toți ceiz 
lalți cari au strigat la D=zeu Domnul, sângele lui asupra lor şi coz 
piilor lor, cum a fost şi va fi, şi pentru mai mare credinţă şi întărire a 
tuturor celor scrise mai sus am poruncit credinciosului şi cinstitului 
nostru Sfroici mare logofăt să scrie şi să atârne pecetea pe această 
adevărată scrisoare a noastră. 

A scris Dumitru în Suceava, anul 7105, luna lulie 12, după 


nașterea lui Hristos 1597, 
Noi leremie Moghila. 
Siroici, mare logofăt iscal. 


Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Horodnic şi Liber Funz 
dationum III pag. 139—146, unde se află copia germană. Textul 
german la Wickenhauser: Homor pag. 209—212, amintit la Dan D.: 
Mânăstirea Suceviţa pag. 128 nrl 22. 

Despre Horodnic vezi doc. din 1582 Februarie 14 şi 1531 — 
1533 Aprilie 23. 
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15, 
1597, Septemvrie 19. 


Ieremie Movilă VV. întăreşte mânăstirii Ițcani privilegiile pe care 
le avuse din trecut. 


Suret dela Irimie Movilă VV. let 7106 Septemvrie 19. 

În numele tatălui şi al fiului şi al sfântului duh, treimea sfântă 
de o ființă şi nedespărţită, amin. 

Iată eu robul stăpânului mieu, dzlui Dezeului și mântuitorului 
nostru Isus Hristos, închinător al treimii lo Eremie Moghila VV. 
cu mila lui D=zeu Domn ţării Wloldovii, facem ştire cu această carte 
a noastră tuturor cari o vor vedea sau vor auzi cetinduzse, precum 
domnia mea bine am voit cu a noastră bună voință şi cu inimă luz 
minată şi curată din fot sufletul şi cugetul nostru şi cu ajutorul lui 
D-zeu şi cu binecuvântarea celor trei ierarhi ai Moldovei, părintii 
noştri Kir Gheorghe Moghila arhiepiscop a toată ţara VWloldovei şi 
mitropolit de Suceava și Kir Agaflon episcopul Romanului şi Kir 
Amflofe episcopul Rădăuţilor şi cu tot sfatul domniei mele am răvnit 
domnilor ce au fost înaintea noastră, cari au dat și au miluit, așa și 
domnia mea am dat în cinstea şi mărirea dzlui Dezeului nostru, făz 
cătorul cerului şi al pământului, şi pentru mântuirea sufletească a răp. 
celor mai denaintea noastră moşilor şi părinților noştri şi pentru să= 
nătatea noastră şi a doamuei domniei mele şi a toată casa noastiă şi 
am dat şi am miluit şi am întărit locașul de rugăciune mănăstirea 
noastră afcov, ce este lângă Suceava, unde este hramul adormirii 
preasfintei şi curatei şi bine cuvântatei stăpânei noastre născătoare 
de Dzzeu şi pururea fecioară Maria cu lot locul şi toți oamenii ce 
sânt aşezaţi în satul de lângă mânăstirea Iaţcov în hotarul mânăstirii, 
până unde a dat şi a întârit bătrânul Stefan VV., unde le va plăcea 
Şi pe cari vor chema ei în acel sat, oameni din ţări străine sau din 
țara noastră, Leşi şi Ruşi sau Sârbi sau Cireci sau de ori ce feliu 
de limbă, iar acei oameni toţi câți vor fi în acest sat al mânăstirii 
să fie slobozi a ara şi a sămâna săcară şi a cosi fân în țarina târ= 
gului Sucevii ca şi oamenii târgoveţi ; aşijdere acei oameni să aibă 
dela noi mare slobozenie, orice fel de meşter ar fi sau cojocari sau 
ciobotari sau curelari sau ori ce fel de meşteri vor fi, să n'aibă a da acei 
oameni mânăstireşti nici dare, nici iliş, nici podvoade, nici să lucreze 
la morile noastre, nici la cetate şi nici desetina, dela albinele lor să 
nu aibă a da, nici din vinul din viile lor, şi nici un fel de lucru sau 
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dabilă să n'aibă a da nici odinioară în veci. Aşijdere acei oameni ai 
mânăstirii să fie slobozi şi volnici fără nici o zăbavă a umbla cu oale, 
cu sare şi cu peşie, cu marfă vie sau moariă, sau ori cu ce se vor 
putea hrăni vănzând şi cumpărând prin târguri şi pela sate și prin 
toată țara noastră, iar vamă nicăiri să naibă a da, aşijdere nici un 
boier, nici ureadnic, nici vornicii de Suceava, nici şoltuzii, nici părz 
garii, nici un suflet să n'aibă nici o treabă cu acei oameni nici cu 
copiii lor, nici gloabă să nu ia dela ei, nici pentru vină mare nici 
pentru mică ; iară cui se va părea cu strâmbul la acei oameni, acela 
să se judece cu dânșii înaintea stariţii sau înaintea domniei mele, iară 
alt judecător să n'aibă asupra lor, ci acel sat cu tot venitul să fie 
sub ascultarea mânăstirii laţcov de mai sus scrise şi toate acele de 
mai sus scrise să fie ale sf. mânăstiri uric şi cu tot venilul nerușiit 
nici odinioară în veci. lar hotarul acelui loc şi sat de lângă Suceava 
să fie după vechiul hotar pe unde a umblat din veac; pentru aceasta 
este credinţa domniei noastre noi Jo Erimie Moghila VV, şi cr. prea= 
iubitului fiu al domniei mele lo Constantin VYV. şi cr. boierilor 
noştri, cr. panului Ureche vornic de ţara de jos, cr. p. Gligorcea 
vornic de ţara de sus, cr. p, Gheorghie părcălabul de Hotin, cr. p. 
Mogâldea şi p. Dumitru părcălabi de Neamţ, cr, p. Toader şi Gheorghi, 
părcălabi de Cetatea Nouă. cr. p. Simion hatman şi părcălab Sucevii 
cr. p. Drăgan postelnic, ct. p. Simion visternic, cr. p. Bosioc spătar, 
cr. p. Preda păharnic, cr. p. Gligorie stolnic, cr, p. Bogza logofăt 
şi cr. p. Caraiman comis, şi cr. tuturor boierilor noştri mari şi mici, 
iară după moartea noastră, cine va fi domn ţării acesteia din fiii noşiri 
sau din neamul nostru sau pe cine va alege Dzzeu să fi domn ţării 
noastre moldoveneşti, acela să nu strice a noastră danie şi miluire 
acelei sf. mânăstiri, ci să dea şi să întărească, iară cine ar vrea 
să strice, acela să fie blăstămat de dl. Dzzeu şi mântuitorul nostru 
Isus Hristos şi de foţi sfinții; iară pentru mai mare credinţă şi îns 
tărire a tot ce este scris mai sus, am poruncit cinstitului şi credinz 
ciosului boierului nostru dlui Stroici vel logofăt să scrie şi să alârne 
pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 


Suceava, anul 7106 Septemvrie 19. 
Eremie VV. 


Din Uricarul XX pag. 108—112. Traducere românească fă» 
cută de Ilelhisedec. Altă traducere românească cu multe greşeli la 
T. V. Stefanelli; Documente din vechiul ocol al Câmpulungului 
moldovenesc pag. 434—436. Aceasta a fost reprodusă la FErast 
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Hostiuc; Istoricul fostei mânăstiri de maici din Ițcani pag. 13—16. 

Am adoptat scrierea : Iaţcov pentru laţcu propusă de Melhisedec, 
fiindcă în doc. din 1616 Aug. 24 şi 1632 Mai 9, pe care le rez 
producem, se zice consecvent Iaţcov. 

Documente anterioare : 

1. 1453 Februarie 23, Suceava: Alecsandru VV. permite mâ= 
năstirii lajcov de lângă Suceava, unde este starița Fevronia, să=şi 
aşeze un sat în jurul mânăstirii cu oameni din ţară şi din ţări străine. 
Acești oameni să nu dea: nici dan, nici posad, nici iliş, să nu luz 
creze la morile domneşti, nici la cetate, să nu dea desetină dela albine, 
nici din vii, să fie liberi să umble prin ţară cu orice fel de marfă. 
Costăchescu II pag. 46î —465 nrl 124). 

Despre mânăstirea ljcani vezi doc. din 1616 Aug. 24. 


16. 
Pela 1600. 


Se face schimb de moşii: fostul părcălab luraşco dă a patra parte 

de sat de Călineşti pe Horaeţ, ţinutul Sucevii, şi primeşte dela 

Dumitru uricar jumătate de sat Frăteşti, ținutul Neamţ, şi suma 
de 120 taleri de argint. 


Cu mila lui Dazeu noi lo Eremiia Moghila VV. gospodar zemli 
moldavscoi. 

Facem ştire cu această a noastră scrisoare tuturor cari o vor 
vedea sau vor auzi cetindu=se, precum a venit înaintea noastră şi îna= 
intea boierilor noştri [sluga noastră Iuraș]co părcălab, ful Todosiei, 
jupăneasa lui Pătraşco părcălab, [nepotul A] nuşcăi, strănepotul lui 
Grigorie, din a lui bună voie de nime silit nici asuprit şi a schimbat 
[a sa dreaptă o]cină şi moşie din privilegiile de întărire ce au avut moşii 
şi părinţii săi dela Alexandru VV. a patra parte de sat de Călineşti 
(Raauneiuu), [partea de sus şi cu loc de moară pe] Horaej în ţinutul 
Sucevii şi a dat-o schimb slugii noastre lui Dumitru uricar, şi iarăşi 
sluga noastră Dumitru uricar a dat schimb pentru schimb slugii 
noastre lui luraşco [fost părcălab], fiul “Todosiei, jupăneasa lui Păz 
jyraşco părclălab, jumătate de sat de /Frăfești în ţinutul Neamţ şi 
încă iza mai dat sluga noastră Dumitru uricar 120 taleri de argint, 
şi cea a doua jumătate de sat de Frăteşti care a pus și zălog cum= 
natul său Zosim Cărligov, care îi este moşie acel sat Frăteştii dela 
jupăneasa sa To..., fiica lui Toader Dragsin și din privileghiile de 
danie ce lezau avut moşii și părinţii lor dela Alecsandru VV. iar 
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noi văzând a lor de bună voie tocmală şi schimb am dat şi am în= 
tărit la fel şi dela noi slugii noastre lui Dumitru uricar acea mai sus 
zisă a patra parte de sat de Călinești, partea de sus şi cu loc de 
moară pe Horaeţ, [ca săzi fie] şi dela noi uric şi ocină cu tot veniz 
tul lui şi copiilor lui şi nepoților lui şi strănepoților lui şi împrăștiaților 
şi întreg neamului lui cine se va alege mai aproape neruşiit [nici o= 
dinioară în veci]. Şi hotarul acelei a patra parte de sat este din înz 
treg hotarul a patra parte şi din alte părți pe vechiul hotar pe unde 
au umblat din veac. Şi la aceasta este credința [domniei] noastre Io 
lremiia Mloghila VV. şi a preiubitului fiu al domniei noastre Cosfanfin 
V. şi cr. boierilor noştri, cr. panului Simion ghetman şi părcălab de 
Suceava, cr. p. Ureache dvornic de ţara de jos, cr. p. Grigorcea 
dvornic de ţara de sus, cr. p. Gheorghi părcălab de Hotin, cr. p. 
Mogălde şi p. Chiriţa părcălabi de Neamţ, cr. p. Toader şi cr. .p 
Gheorghi părcălabi de Novograd, cr. p. Drăgan postelnic, cr. p. Simion 
visternic, cr. p. Bărnovschii ceașnic, cr. p. [Bosioc] spătar, cr. p. 
G-ligorie stolnic, cr. p. Caraiman comis şi cr. tuturor boierilor noştri 
moldoveneşti [mari şi mici ; iar după] moartea noastră cine va fi domn 
din copiii noştri sau din neamul nostru... [rupt]... 

Din Uricarul XVIII pad. 236—240, unde se găsește textul 


slavon şi traducerea românească. 


Ic, 
1602, Iunie 11. 
Jeremie Movilă VV. întăreşte lui Onciul luraşcovici şi fraţilor 
acestuia, Toader şi Marica, moşia Cuciurul mic, ținutul Cernăuţi. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


Noi leremie Movilă VV, cu mila lui D=zeu Domn Ţării 
Moldovii, 

Dăm şi întărim cu acest zapis al nostru la mâna slugii noastre 
Onciul luraşcovici şi fratelui său Toader şi a surorii sale Marica, 
copiii lui luraşco, biv. vel vornic, pentru moşiile lor, baştină şi cum= 
părătură, după cum arată ispisocul domnesc dela Aron Vodă, anume 
fănațele zise pustii şi deasupra lor un heleşteu pustiu care este la 
valea adâncă, şi Busurcova cu tcate malurile dela Cuciur până la 
movila sprâncenată sau brovesa, iar dela movilă tot pe drum până 
la calea găunoasă, care fănaţe leza fost cumpărat părintele lor Iurașco 
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şi maica lor Tudora dela Ilie, fostul vameş de Cuciur, pentru 400 
zloți tătăreşti, ca să fie şi dela noi uric şi nime să nu se ainestece, 
Domnul singur a poruncit. 


7110 Iuni 11. 
Nicolai vel logofăt. lon Pătrașcu a scris. 


Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium IV pag. 459, 
unde se găseşte copia germană. Traducerea românească a fost pu= 
blicată în a noastră: Tamilia Onciul pag. 18 url 13. Despre Cuciuz 
rul lic vezi vol. |. pag. 187. 


18, 
Hârlau, 1603 Sepiemvrie 17. 


Se face împărțeală de moşii: Isac Mateeşescul cu fraţii şi nepoții 

săi se învoesc cu moşiile Coşoteani ţinutul Hârlău, Purccleşti, 

ținutul Sucevii, Ţiberih, ţinutul Orheiului şi a patra parte de Ra= 

vacăuţi, ținutul Cernăuţi. Această din urmă parte de moşie cade 
în seama lui Dumitru, fiul Aniţei. 


Eremia Mloghila VV. din mila lui D=zeu Domn Țării Moldovei. 

Precum au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boerilor 
noştri moldoveneşti mari şi mici slugile noastre Isac Mafeeşescul cu 
fraţii săi lonaşco și Toader şi surorile lor Nastasiea şi Anfimiea şi 
Sofroniea, fiii Ilisaffei, nepoţii lui Măteiaș fost logofăt şi iarăşi nez 
poții lor Dumitru, fiul Anifii, şi alt Dumitru, fiul lui Pătraşco, şi 
şizau împărțit între olaită ale lor drepte ocine şi moşii şi vii satul 
Coșoteanii pe Orişcov şi cu hăleştee şi cu mori ce sunt în ţinutul 
Hărlău şi jumătate de sat de Purcelești pe Sireat şi cu mori pe pă 
râul satului cezi în ţinutul Sucevii, şi de sat Țiberih şi cu hăleştee 
cezi în ținutul Orheiului şi a patra parte de sat Ravacăuţi pe Prut 
şi cu bălțile de peşte carezi în ţinutul Cernăuți şi trei fălci de vie în 
ținutul Boftoșeani, însă în partea lui Isac, şi a fratelui său lonaşco 
şi Toader a venit din satul Coşoteani pe Orişcov şi cu hăleşteu și cu 
mori pe părâul Orişcov şi jumătate de sat Ţibcerih, partea de jos este 
a lui Isac, cea de mijloc a lui Ionaşco, partea de sus a lui Toader, 
şi iarăşi în partea Nastasiei şi Anfimiei şi Sofroniei a rămas jumăz 
tate sat de Purceleşii pe Sireat şi cu mori pe părâul satului şi jumă= 
tate sat de Țiberih cu hăleştee pe Culea, şi în partea lui Dumitru, 
fiul Aniţei, a rămas a patra parte de sat de Ravacăuţi pe Prut şi 
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cu bălțile de peşte si iarăşi în partea celuilalt Duniitru, fiul lui Păz 
iraşco, iza rămas trei fălci de vie (ce sânt în târgul Botăşeani), iar 
noi văzând a lor de bună voie tocmală între ei şi împărțală, iar noi 
aşijdere şi dela noi am dat şi am întărit tuturor acelor scriși mai sus, 
acele mai sus zise sate şi părți de ocină şi vii, ca să le fie şi dela 
noi uric şi ocini şi întărire cu tot venitul şi altul să nu se amestece. 

Scris în dealul Hârlăului, anul 7112 Sep[temrrie] 17. 

Domnul a zis. Nebojatco. 


Ghibănescu : Surete şi izvoade XXI, pad. 140—142, unde se 
află textul slavon şi traducerea românească. Alt document ref. la Ra= 
vacăuți, ținutul Cernăuţi : 

1552 Aprilie 1: Stefan Rareş întăreşte lui Ghianghea pârc. î. a. 
a patra parte de sat Ravacăuţi, pe care a cumpăral=o pt. 200 zloți 
tăt. dela Alexa Rjavenschi, fiul lui Coste, nepotul de frate al lui 
Toader Orăş, nepotul de fu ai MIaruşcăi, fiica Pancovei (lorga N.: 
Studii şi doc. VII, pag. 74) 

Î. Bogdan în Doc. Stefan c. Mare Il. 1499 Sept. 18 identifică 
Ravacăuţi cu Rovcăuţii pe Prut din Basarabia şi pune docum. din 
1552 Aprilie 1 în legătură cu acest sat, (II pag. 139 nrl 75). Noi 
îl punem în legătură cu satul din Bucovina Ravacăuţi. 


19. 
Suceava, 1605, Noemvrie 23. 


Se face schimb de moşii: Teodor Moghila dă 1/2 Hruşovăţ, 1/8 

Hruşovăţ şi :/+ 'Tuleatin ţinutul Hotinului şi primeşte dela fratele 

său Eremie Moghila VV. 1/2 Durnești, partea de jos, ţinutul Suz 

cevii. Eremie Moghila dărueşte moşiile primite mânăstirii Suceviţa. 

Mânăstirea Suceviţa la rândul ei face schimb dând satul Noscova 

ținutul Soroca şi primind dela Toader Moghila satul Năhoreani, 
ținutul Hotinului. 

+ d[ula[olerue [oare du Hw Epeaua Aloruaa Boegwa, r[oc]- 
n[olala]pa aeman mwaqagckon. 

BHAMENIITO VHHUM UC CHA AHCTOM NALIUM BACAM TO HA HEM 
BB3pUr HAn uTSun Ero ScaHUiT, WR "POT HCTHHHIN Ham Bkpuin H 
nounrenniu B9atpuu nai Toasep dornaa n par r[olenlo]alera]amu 
NpIHAE pa, Hâmni H IIpEAOScRAlA HaHMuU MoAAagekHatn Boatpu 
BEAHRUMH Hi MaaHAH H EA[a]ronpouaBoana ctonm BA[a]rum nponseo- 
Anei H NOTOKMHA n HamtuSa ce rfole[noja[er]taan n aaa r[ole- 
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“Eno]a[er]eamn usmknnS ere npager wTHuHS n AEAnHHHS wT ere 
NpABHX „NpHBHANAX WTO Hat AEACRE ro wTr cTaparo Grebana 
BoegoAH nsAcBuHHa ceio wTr XpSwuSebu$ uTro cer EMS AbAHhnS n wT 
aa ApSraa nNoAoBHHA cea wT XpSmogbuS nu wr TSakrun ueTBph- 
Ta UacT KE ECTh €M5 BHkSnaenie WT LepMath WT Henncoaue KY- 
nexuiu wr r[oenela[er]gaan, a r[oenolaler]gamn nakn AaAck em8 
usmhnn$ Sa uHsavkunS noaogHHa ceia WT ASpieţiti HHAHaa uacT $ 
BoaccT cSuageTau H ch Mkero 34 MAHHH S phutk G3uagtk n S ceao 
UTO Tâă NOAOBHHA ce4o wTr ASpheiun KSnuy en r[oenojalere[a]an 
wT c[ii]uoge flasor wr Ilerpk n wr Iwnamuko n wr cecrpi Hy Tera 
H Godbponira n ÎlhpHkBUA Sa UIECT CWT TAAEDH CPEEPBHHL H He npu- 
EHAlE UTO WHH Hai WT,.,.[lipseşte].... Boegcai n r[ocne]a- 
[er]gamu Bh Tom AsA0X H nom[]a[ogak cn Taa noacgnua ceaa wm 
XpswSBhu$ n WeTEphTAA uacT WT TON ApSraa NOACBHHA WT 
Xpsuse]i]us n wr Takrun uro 5 BOAOCT XOTHHCKOMS nakH 
HOBOchSAaHHaa hat m[ojasa c[ek]raa monacrup wr GSueguua 
EAEK ECT XpAM CAABHOE Bbekphcenie r[ocnoala Borja n cenaca naurero 
Hes|ca] X|pner]a Bu caagin neXBaan r[oenoa]$ Bor]s n wr rom 
TAKOKAEBE BCTABUIECA Hanul EEpHiIH H ncuTennin Boakpuu nau Toa- 
Atp (Mornaa Epar r[oenoja|erje[a]mn n nakne norokaina n usavt- 
HSa ct Mlo]alejennun Hauin KaaSrepi WT Hama HOBOCBSAAHHA M0nHa- 
crup Bnwepeuntiaa WT GSuegnini H Aaa H3m'EnH8 c|e'&]ran moia- 
€Tup £ro npagoio wTrhunS n ABAHHRS He npuguanta uro Hmaa npt- 
Aba, cro IlSput wr crapare Grejana BoeBoAH Ano ceao Ha Hat 
Huykopknin na Encrpk n cu maunu Ha norout IllSpuuk S goaccr 
XoTHHekoMS, a nak m[olalejennun nanin Aaau emS usminuS Sa us- 
MânuS ceao Hockoga [loc liber, pare ştersătură] oy BoaocT copontomă 
WT HENHCOAUE Sa AGaNIE H NOTEpEALiiIE uTo Haiti WT IankSaa Bor 
&OAH H wr r[ocnola|er]gamn uro moro ctaa Ha nm Hockota BHA0 
npagoe Aaanie c[et]rbu monacrup wr caSra Ham SIepam Banu Atiak 
c[bi]ua Alaraaaunu n nau ... [lipseşte]... Sanek EHao AccTaacca 
TOPO CEMA BB EPO UAcT KpOME WT Kh HHHY BpATIIAĂ H CECTpH EP, 4 
-M[olale]ennun nau Aa nmaoT ere nanncaTi n AARE H PWAHTEAH 
£ro Bh C[BEJTIH BEAHKIH H MaAlH NOMAHHR H CBTEOpPHTH HM NamET 
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WT POA, A0 ToA Hi Bi TOM TAraA TAHropie CTOAHHK fIp'EA Ham Ha 
caSra nam flepam Basnu pekSun a noaoRuiia TOro ceda HockoRa BHAa 
NOETaBAtHA Bataia, S$ KSamnar er ASmuTpS VIoAeicRIi pase EAHH 
son r[oecnolank sa eana Tneatu, ac[npu], nino flipam Basuu uoeratia 
nenucok WT ankSa BOeBROAH Kao BpaTha EMS Toro KoH H Snpakiack 
H MOCTARHA coBu depiio BI BAT, A LAHropIE CTOANHK S0€TAA WT 
EWCEPO SAKOHA H AA HE HAMAIOT BOVAIIE TATATII HHKOAHK ha EbKH, 
Toro paie HSME&HSAU NoHEte TA cea EHulencantui Ha Hm Hu- 
Xopknin ui XpSuoRuS CAT BAHXHIU WT HHIHY CEAOBE MOHACTHpU 
wT  GSuekiub, HHO AH BHA/ERIUE HX ACEPOROAHCH ToRMEKS u H3- 
mknnS, a r[oensla[er]eamn makozAepe n WT hac AdAu H NoTBpa- 
AHan semn c[ek]rku Monacrup wr GSuekuun m[oasn namen "TEX 
RHIENUCANHHX ceaă Ha Ama Heyopkin H noaoguna ceaa wr XpSuib- 
BhILS HU VETEWTAA U4cT WT 'TOH NOACBHHU WT XpSuioRu 8 u wr T5- 
AETUN, Kao Aa ter c[ek]rku monacrup Hi WT ac Spuk cn BKceAt 
ASĂXOASA HENOpSIUEHHU  HHKOAHRE Ha BEKH, 4 ŞOTAp TAM BHINEIIH- 
CAHHHM CEAAM AA ECT WT SCHX CTOBORU N0 CTApHMU XOTapH, noKSAA 
H3 R'EKA WKHRAAMH, 4 Ha "To ecT Bkpa Hauiere r[oenoja|er]ea Bniuie- 
nucaniaro mu Hw Epeauta diwruaa Borgoan Hu npEEnSAIOBAEHHUX 
H B[aajroAapogannu usa r[oenola[er]e[a]mu Hw Bocranrun u 
flacăanApb RoeBoan 4 Boraan BOsBoAH H B'kpa BOtap HalnHy, &. nana 
Sp'kke ABOpHUKA ACantu 3EM4H, B. n. peTu ABOpiiikA ropi'bu 
SEMAH, R, n, Duwprie nphKaAaBa YoTUNcKare, B. i. Duwprie u Iw- 
HAUIKO NpBKAA46H HcMEukIH, B. n. Poana n u.....[lipseşte]..... 
NPBKAAABH HOBOTpPAACKUX, B. n. COpul PETMAHA H MPIKAAABA cSuagc- 
KAro, B. n. BpBHoBCKIH NOITEAMIIKA, B. n. BkBephuh cnnTapa, &.n.. 
Gumiwnu Grpouu BuHcTIrApHHKA, E. n. Bapruimah uaunuka, &.n. Tau- 
POPIE CTOAHHKA, B. n. BopwWHTap KOMHCA H B. BICA BCIap HAlnuk 
MOAAARCKHY  BEAHKUX H MAH, 4 10 HAUIHM XHEOTA KTO BBAST 
r[sc]n[olalalpi wr Aku nau HAH WT Hanuero pOAA, HAH Nak Koro 
B[or]i useeper r[oc)n[olalalpeam Burn name Beman moaaaterbu, 
Tor Bu He nopSmua Hamer[o] Aaanie i m[n]a[oleame c[ek]rbu mo- 
HACTHp, de GH Ada H Skptnna, a KTo ck nokScuT pasopuTu Hau- 
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HHâKO BpATHTU CE HAuis EHUISIIHCĂNIUICU 'TPORMEAKE, 4 TOT Ad HE Bh- 
ACT npouuei wr r[oensals Bora au wr upauln]erira sro m[ajr[e]pi 
u wr Becky c[ak]rug n Aa Hmaer AaTri WTEAT HpEA, cTpatunum 
CAAHuE X[pner]eam, anni, a Ha BSAIH EpANSCT n MOTEpERAEIIIE 
BBCEMS BHINENHCANHOMS BEAlan ECAMI HAInEAS BAPHOMS U u0uH'TEHONB 
„BoskpuuS nau GrponuS neinkom8 aoroderS nucaru n nam8 neuaTr 
BaBk34TH Kh CEMS HCTIIHHOAMS AnCTS HâmieAS, 

Ilncaa ASmnrps, 8 Gsu[ae'k] ara spa acuma Hoes. kr Ann. 


Traducere. 
Suceava, 1605, Noemvrie 23. 

T Din mila lui Dzzeu noi lo Eremia Moghila VV. Domn 
Ţării Moldovei, facem ştire cu această scrisoare a noastră tuturor 
cari o vor vedea sau vor auzi cetinduzse, precum a venit înaintea 
noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri moldoveneşti mari şi 
mici credinciosul şi cinstitul nostru boliarin pan Toader Moghila 
Şi frate al domniei noastre şi a binevoit din a sa bunăvoință şi a 
întocmit şi a făcut schimb cu domnia mea şi a dat domniei mele 
schimb a lui dreaptă ocină şi moşie din ale sale drepte privileghii 
pe care lezau avut moşii săi dela Stefan Vodă cel Bătrân jumătate 
de sat de Hruşovăfu cezi este moșie, şi din cealaltă jumătate de sat 
de Hruşovăţu şi din Tuleatin a patra parte carezi este cumpărătură 
dela Gherman din ispisoacele de cumpărătură dela doinnia noastră, 
şi domnia noastră la fel izam dat schimb pentru schimb jumătate de 
sat de Durneşti, partea de jos în ţinutul Sucevii şi cu loc de moară 
în apa Sucevii şi în sat, care acea jumătate de sat de Durncşti am 
cumpăratzo domnia noastră dela fiii lui Alboză, dela Petrea şi dela 
Ionașco şi dela surorile lor Zeta şi Sofronia şi Măricufa, pentru 609 
taleri de argint şi din privileghiul ce ei lzau avut dela... Voevod 
şi domnia noastră apoi a dat şi a miluit cu acea jumătate de sat de 
Hruşovăţu şi cu a patra parte din cealaltă jumătate de Hruşovăţu şi 
din Tuleatin cezi în ţinutul Hotinului al nostru nou zidit lăcaş de 
rugăciune şi sfânta mânăstire de Suceviţa unde este hramul învierii 
domnului Dzzeu şi mântuitorului nostru Isus Hristos spre slăvita 
laudă a domnului D=zeu şi pe urmă la fel s'a ridicat al nostru crez 
dincios şi cinstit boliarin panul Toader Moghila, fratele domniei 
noastre şi aşijdere s'a tocmit şi a făcut schimb cu rugătorii noştri 
călugării din a noastră nou zidită mânăstire mai sus zisă de Suceviţa 
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şi a dat schimb sfintei mânăstiri a lui dreaptă ocină şi moşie din 
privileghiile ce leza avut strămoşul său Giurgea dela Stefan Vodă 
cel Bătrân un sat anume Năhoreanii la Nistru şi cu mori pe părâul 
Șurşa în ţinutul Hotinului, iar rugătorii noştri izau dat schimb pentru 
schimb satul Noscova în ţinutul Sorocii din ispisoacele de danie şi 
întărire ce lezau avut dela lancul VV şi dela domnia noastră, care 
acel sat anume Noscova a fost danie sf. m ânăstiri dela sluga noastră 
Avram Babici diac, fiul Magdalinii şi al lui .. ., fiindcă acel sat ră= 
mase în partea lui, afară de cele ale altor fraţi şi surori ale sale, iar 
rugătorii noştri să aibă az] scrie pe el şi pe moşii şi părinţii săi în 
sfântul pomelnic, cel mare şi cel mic, şi să le facă pomenire din an 
în an, şi pe urmă a tras GGligorie stolnic înaintea noastră pe sluga 
noastră Avram Babici zicând că jumătate din acel sat Noscova fusese 
pusă zălog la cumnatul său Dumitru Ciudenschi pentru un cal domnesc 
de o mie de aspri, iar Avram Babici a pus ispisocul dela Iancul VV., 
precum iza întors acel cal şi s'a îndrepiat punânduz=şi ferâe 12 zloți 
şi Giligorie stolnic a rămas din toată legea şi ca să nu se mai tragă 
(la judecată) nici odinioară în veci, d« aceea au schimbat, fiind acele 
sate mai sus scrise anume Năhoreani şi Hruşovăţu mai aproape de 
celelalte sate ale mânăstirii de Suceviţa, iar noi văzând a lor de bună 
voie tocmală şi schimb şi domnia mea aşijdere şi dela noi am dat 
şi am întărit sf. mânăstiri de Suceviţa, lăcaşul nostru de rugăciune, 
acele mai sus scrise sate anume Năhoreanii şi jumătate de sat de 
Hruşovăţu şi a patra parte din acea jumătate de Hruşovăţu şi din 
Tulcatin, ca să fie sf. mânăstiri şi dela noi uric cu tot venitul neruşiit 
nici odinioară în veci, iar hotarul acelor sate mai sus scrise să fie 
din toate părțile după vechile hotare, pe unde au umblat din veac 
şi la aceasta este credinţa domniei noastre, mai sus scrisul noi Io 
Eremie Moghila VV. şi a preaiubiţilor şi din milă dăruitilor fii ai 
domniei mele lo Cosfaniin şi Alexandru VV. şi Bogdan VV. şi 
credinţa boierilor noşiri, cr. panului Ureache dvornicul ţării de jos, 
cr. p. Cârste dvornicul ţării de sus, cr. p. Ghiorghie părcălab de 
Hotin, cr. p. alt Ghiorghie şi Ionașco părcălabi de Neamţ, cr. p. 
Rodna şi. p.... părcălabi de Novograd, cr. p. Orăş hatman şi 
părcălab de Suceava, cr. p. Bărnovschi postelnic, cr. p. Veaveriță 
Spătar, Simion Stroici visternic, cr. p. Cărăiman ceaşnic, cr. p. 
Gligorie stolnic, cr. p. Vorontar comis şi cr. tuturor boierilor noştri 
moldovenești, mari şi mici, iar după moartea noastră, cine va fi 
domn din copiii noştri sau din neamul nostru şi pe oricine va alege, 
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Dazeu să fie domn ţării noastre moldoveneşti, acela să nu răstoarne 
dania şi mila noastră făcută sf. mânăstiri, ci să dea şi să întărească, 
iar cine va cuteza să slrice sau să întoarcă alifel această a noastră 
mai sus scrisă tocmeală, acela să nu fie ertat de domnul D=zeu şi 
de preacurata maică sa şi de toţi sfinții şi să aibă a răspunde înaintea 
straşnicului judeţ al lui Hristos amin, și pentru mai mare tărie şi 
întărire a tuturor celor scrise mai sus am poruncit credinciosului şi cinz 
stitului nostru boliarin panului Siroici mare logofăt să scrie şi să 
atârne pecetea noastră la această cinstită carte a noastră. 

A scris Dumitru, în Suceava, anul 7114 luna Noemvrie 
23 zile, 


Original, pergament, arhiva mânăstirii Suceviţa nrl 580. 

Pecetea atârnată cu o sfoară de mătasă roşie cu următorul text : 
+ di[njaloc]rue [olane Iw Epeaura Mornaa Borgoaa r[oc)nloaa]pw 
3eMau ÎlloAAaRckou, 

Doc. menţionat în Dan D.: Mânăstirea Suceviţa pag. 130 
nrl 26. 

Kozak Eugen: Resultate meiner Forschungen im Kloster Soz 
ciavita, Archiv fir slavische Philologie Band XV 1893 pag. 201 
nrl 20 menţionează acest document scriind: nă Horeanii în loc de 
Năhoreanii. 


Alte documente în legătură cu mânăstirea Burdujeni şi satul 
Durneşti : 

1. Înainte de 1604 : Ieremie Wloghila. Theodor Moghila, fra2 
tele nostru, fiul lui loan Moghila mare log. cu soția sa Greaca, nez 
poata Uluşcăi, nepoata Maruşcăi şi a lui Ei oca brăniștearul au dat 
mânăstirii Pantocrator un sat [lipseşte] ţin. Soroca cumpărat de 
moşul său Scripca cu uric dela Petru Vodă, satul Mustina, ţin. Soz 
roca, satul Lipnic, ţin. Soroca, care fusese al lui luraşco ceaşnic, 
dăruit lui Toader Bacotca cliucinic, trecut la nepotul acestuia şi cum= 
părat de fratele ultimului Franţian Hrincovici. 

1/a Crainicovţe, jumătatea de sus, cumpărată de lon Mloghilă 
delaStefan Tomlucico, fiul Maruşcăi. 

1/2 Crainicovţe, jum. de sus, schimbat de lon Moghilă cu 
Nădăbaico mare dvornic, dând acestuia 1/2 sat Tălăbeşti, ţin. Co2 
vurlui, 

1/2 Zavidouţi, jumătatea de sus, care jumătate se cheamă Durz 
neşti, pe Suceava, cu moară. Jumătatea de jos a cumpăratzo Ere= 
mie WWlovilă schimbândz=o cu [1/2 Hruşovăţ] şi 1/4 Tuleatin. 

Tot atunci a apărut Drăguța, fiica lui lonaşco, şi a dat mâ= 
năstirii Pantocrator satul Glădceni, ținutul Orhei. 

Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul Durneşti). 

2. 1604, Martie 20: “Leodor Moghilovici post. zidind mânăs= 


www.dacoromanica.ro 


— 065 — 


tirea Fteodorova (Teodoreni, Pantocrator, Burdujeni) o înzestrează cu 
urm, Sate: Başău, ţin. Dorohoi, cu 2 mori pe Başău şi 2 heleştee, 
satul Severcăuţi cu heleşteu, satul Crăiniceani pe Prut cu  heleşteu 
şi moară, Năhoreni, ţin. Hotin, cu două mori, 1/2 Hruşovăţ, ţin. 
Hotin, satul Lipnic, ţin. Soroca, satul Mlostina, satul Gavrilceni, satul 
Glădceni, ţin. Orhei, Hrenăuţi, ţin. laşi, Frăseni, sălişte Oligşeni 
lângă Frăseni, 1/2 sat Durneşti, ţin. Suceava, cu heleşteu, 7 fălci vie 
la Cotnar pe dealul Ciombric, 5 sălaşe de tigani. 
(Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul Durneşti). 


3. 1613, 26, Iaşi: Stefan Tomşa. Apar Teta şi surorile lor 
Sofronia, Marica şi nepoții lor Petrea şi Ionaşco, fiii lui Cheorghe 
Albotă, toţi nepoţii lui Albotă biv vel vornic, şi se jeluesc împotriva 
lui Isac Balica fost hatman, care leza luat 1/2 Vlădeni, !/s Corlăteani 
pe Jijia, ţin. Dorohoi, şi leza dat pentru 1/2 jumătate Vlădeni jumă= 
tate de Rugăşeşti pe Siret, ţin. Sucevii, şi acea !/2 Rugăşeşti Balica 
o luase în tărie dela Dochia Drăcioae şi dele fiii lui Mlateiaş; iar 
pentru 1/8 Corlăteani leza dat satul Durneşti. Acesl sat Durneşti Iza 
luat apoi Toader Wloghila în vremea lui Erimie Vloghila şi leza svârlit 
suma de 450 taleri, dând satul acesta mân. sale Pantocrator de lângă 
Suceava. Domnul le întoarce toate satele amintite mai sus, iar pentru 
Durneşti ei plătesc călugărilor mânăstirii Pantocrator suma de 450 
taleri (Ghibănescu : Surete, XX, 208—209. nrl. 182). 

Satul Durneşti a dispărut, iar la 1786 comisia de delimitare 
austriacă a constatat, că satul Durneşti zis mai nainte Zavidovţe, se 
cheamă Hadicfalva, E colonia de Ciangăi aduşi din Moldova, creiată 
de Austria (Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul Durneşti). . 

La satul Durneşti se menţionează „Drumul Iancului“. El mai 
este menţionat la următoarele sate: Vascăuţi, Bahrineşti, Iluşeniţa, 
Cerepcăuţi, Crăiniceşti, Balcăuţi, Rudeşti, Părlişeni, Ivancicăuţ, Verpole, 
St. Brut I se zice şi „Drumul Iancului Vodă“. În hotarnica saz 
tului Cerepcăuţi din 1745 el se cheamă şi Horaiţul „Die StraBe 
de Fiirsten lancul, die anjetzo heiBet Horaezul“. (Arh. Stat. Cerz 
năuți pachetul Slatina) ; În hotarnica satului Verpole din 1783 se 
zice „Drumul mare care duce dela Suceava la Cernăuţi, zis şi drus 
mul Iancului Vodă“ (HaupistraBe, welche von Suczawa gegen Czerz 
nowitz fiihrt drumul Iancului Vodă genannt“). (Arh. Stat. Cernăuţi, 
pachetul Verpole). De fapt drumul Iancului nu se întălneşte decât 
pe porţiunea Sirete— Durneşti— Cerepcăuţi. Să fie vorba de drumul 
unui Iancu Vodă (loan Albrecht, Iancul Sasul ?). 

Documente anterioare ref. la satul Durneşti : 

1. 1490, Martie 15, Suceava: Stefan c. Mare supune biserica 
din satul lui Iuga cel Prost (0% ASpnoro loru) ţinutul Sucevii epise 
copiei de Rădăuţi (I. Bogdan, Doc. Stefan c. Wlare, I, pag. 407). 


T. Balan, Documente bucovinene, ÎI. 
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20. 


Suceava, 1605 Decemvrie 2, 


Dumitra, soţia lui Costin, cu fiii ei vând lui Orăş Tălăşmanul 
părți din Bahrinești, ţinutul Sucevii. 


-- How Epemme Mornaa Boenoaa a[olieo m[u]a[oJeriio 
r[oc)njoaalpi aeman moaaanckon, o npiuiaourk np'ba, Haatu u 
na Scuau Hanau Moaaagckimu Boa'bpn Beaukuaui n Aa- 
anmu  ASmurpa, krbrum'k Bocruns, n c[njuone en Bocrun n 
Muna n Lauropie n cecrpu ux Hacrik n Godsponia n SÎnre- 
auna Hu Dunra Abia Hikcmracmu, auSra poe Xomeannita no 
HX AEpOI0 BOAH HHKHM HENOHSKAEHU ANH NpHcHAORAHH H Nnpo- 
AdAH HX Npagoi WTHHHS n AEAHHHS KOAHKO HBBEDET Hy uacT 
aa AkAHuHS wr SH5k uk wr Bperk cun Tbabmmat Hi Taro 
H ApSraa WETEPLTAA WACT H3 TOPO NA CEAA WTO ECT HM H3- 
mEun$ cn Epar îi... . Ta Powmka paan uacT nacatenuKS 
HR... W c[ujhoa ero Topamno n Tapua n Enankoa n 
Praop n Muksna n cecrpum uk Anreanna n Apr... . ra 
PA WTO €CT Hi KSNEXHO WT HHX WT MOTO NOAOEHHA CEAA 
H ch Wacp HX W9T mea 84 crap i 34 mn... . Ha 


nomowk ceaa Baxpunemn . ... . . mpoqaan HamemS e'bpomă 
n noumreoamt . .,.., . [GOpnmu] Toanmman sau... 

at KSnn ..... . Mapinka men [enuipeuenHaa] uacr uro ecr 
npe, .. . .. + MOAoRHHa Toro ceaa Bakprnetin ch acra 34 


CTan PH a MAHHH Ha norouwik cesa HHwHa uacm 5 BOAccT c8- 
Wagckom5 H 3anaaTha Bhckm HcnAHa, TEAM pair Kao Aa Ec 
Hamea$ nourenom$ Eoa'kpunS nan8 COpnm ThammanS n in'k- 
runu ere Mapinua n wr Hac Spui ch Bhcem AOXOAoi. 


IIuc[an] oy Gsulae'k) [aJakr apa aer. E. 
I[ocnoau]ha peue. 


Gmgonu acre. nekaa. ASanrps. 
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Suceava, 1605 Decemvrie 2. 


+ lo Ieremie Mogbila VV. din mila lui Ds=zeu Domn Ţării 
Moldovii. 

Iată au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveneşti, a mari şi a mici, Dumitra jupâneasa lui Costin, şi fiii 
ei Costin şi Micul şi Giligorie şi surorile lor Nasfea şi Sofroniia şi 
Anghelina şi Minta, fata Nastasii, nepoata lui Cârje homelnic, din 
bună voia lor de nime siliți nici asupriţi şi au vândut a lor dreaptă 
ocină şi moşie, cât li se va alege partea lor de moşie dela unchiul 
lor dela Cârstea, fiul lui Tălăşman, şi iarăşi alta a patra parte 
din acea jumătate de sat ce le este schimb cu fratele ei, , . . ga 
Roşca pentru partea lor de Crăeşti şi aşijdere cât se va alege partea 
rudei lor . . , . și fiilor săi Iuraşco şi Gavri! şi Vlaicol şi Fădor şi 
Mihăil şi surorilor lor Anghelina şi Dră . . . ga, pentru că le este 
Ccumpărătură dela ei din aceeaş jumătate de sat şi cu partea lor din 
locul de heleşteu şi de moară . . . pe părâul satului Bahrineşti ... 
au vândut credinciosului şi cinstitului . , ./Orăş] Tălăşmanul şi . . . 
dar a cumpărat ,,,.,,. , Matiica acea [mai sus zisă] parte, ce 
este ....,. . . jumătate din acel sat Bahrinești cu loc de hez 
leşteu şi de moară pe părâul satului, partea de jos, în ținutul Sucevii, 
şi a plătit totul deplin, de aceea ca săzi fic cinstitului nostru boiarin 
panului Orăş Tălăşman şi jupânesii sale Marița şi dela noi uric cu 
tot venitul. 

Scris în Suceava, anul 7114, Decemvrie 2. 

Domnul a zis. 

Stroici logofăt iscal, Dumitru. 


Copie defectă, Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Bahrineşti. 
Vezi despre Bahrineşti, Doc. 1594, Februarie 24 şi volumul I, pag. 
140 şi 175. Orăş Tălăşman este identic Orăş hatman. 


21, 
Suceava, 1610, Martie 16. 


Necoară, fiul lui Gavril, vinde lui Vasilie Şeptelici pentru 160 
taleri, partea sa şi a surorii sale Naramza, în total 1/s parte 
de Vascăuţi, ţinutul Sucevii. 


+ Iată noi Gheanghea mare spătar şi Nechita Popşa, lonaşco 
Tăbărță dvornic de Suceava şi Gheorghie Bașolă şi Lupul fost 
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cupar şi Necula hotnog şi popa Onciul din târgul Suceava şi Zota 
negustor şi Albaș şi Trandafir şi alți mulți |ăcuitori din târgul Su= 
cevii mărturisim cu această scrisoare a noastră, precum a venit îna» 
intea noastră Necoară, fiuj lui Gavril, nepotul Mlarichii, strănepotul 
lui Șeptelici, de nime silit, nici asuprit, ci din a sa bună voie şi a 
vândut a sa dreaptă ocină şi moşie, toată partea sa câtă i se va alege 
şi partea surorii sale Naramza, aşijdere toate părţile ei, care părţi |i 
se cuvin din ace] sat Vascăuți, din a patra parte jumătate cezi în 
ținutul Sucevii din privilegiul ce Iza avut dela [lipseşte] Voevod şi a 
vândut înaintea noastră rudei sale lui Vasilie Șeptelici „pentru 160 
taleri şi a dat deplin aceşti bani în mânile mai sus scrisului Necoară 
dinaintea noastră, însă să se ştie că partea surorii sale Naramza a 
vândutzo fiindcă a pomenitzo şi iza făcut pomenire gupă moartea ei 
purtând grija ei după cum se cade, iar când a vândut el acea mai 
sus scrisă parte, a întrebat întâiu pe frații săi pe cari îi are, dacă 
vreau sau nu să cumpere, iar ei n'au vrut, de aceea a vândut=o 
mai sus scrisului Vasilie Şeptelici, drept care să aibă az=şi face depe 
acest zapis şi uric dela domnia mea, şi pentru mai mare credință 
am pus şi peceţile noastre la această scrisoare şi eu Costantin uricar 
am scris, de aceea ca să se ştie, că a vândut cu tot venitul şi cu 
loc de moară în Sireat şi cu parte de heleşteu, care este mai jos de 
heleşteul Drăgănesii, partea ce le vine. 

Scris în Suceava, Martie 16. 

Din Arhiva istorică a României, III, pag. 205—200, unde se 
află textul slavon însoţit de traducerea românească. 

ntărirea domnească : 

1. 1610, Iulie 12, Iaşi: Constantin Wloghila întăreşte lui Vaz 
silie Şeptelici fost ureadnic de Suceava şi soției acestuia Tofana 1/8 
parte de Vascăuţi ţinutul Sucevii, cumpărată dela Nicoară şi sora 
sa Naramza, strănepoții bătrânului Şeptelici. (Arhiva istorică a Roz 
mâniei, III, pag. 207—208 nrl. 9). 

2. 1617, lanuarie 16, lași: Radul V. întăreşte lui Vasilie 
Şeptelici fost mare vătag şi soții saje Tofana 1/s parte Vascăuţi, iz 
nutul Sucevii, cu vad de moară în Siret şi o parte de heleşteu, 
cumpărată dela Nicoară şi sora sa Naramza, copiii lui Gavril. Tot 
atunci vâng Marica şi sora ei Grozava, tot fetele lui Gavril, partea 
Jor de Vascăuţi lui Vasilie Şeptelici şi soției sale Tofana pt. 190 taleri. 
Domnul confirmă (Arhiva istorică, III, pag. 211, nr. 11). 

Fără dată: Simion Țâra mare vătag al ținutului Suceava, 
Miron ge Carapciu, Ghiorghie de . acolo, Pătraşco de Romăneşii, 
Ghiorghie ge Romăneşti, Toader Dohatco, Nicoară Brahă, Coste de 


Călineşti şi popa Toma de Sireat mărturisesc că au fost la satuj 
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Vascăuţi, ținutul Sucevii, pt. partea de moşie ce a cumpăratzo Vas 
silie Şeptelici, fost hatman dela Greaca, anume 1/4 de sat. Au fost 
strânşi „oameni buni megiaşi de pren pregiur“ şi a fost găsit un 
vecin anume Danciul, şi altul Cozma, cari fugise „hrăninduzsă pren 
țară“ (Arhiva istorică a României, tom. Î, partea I, pag. 88, nlrl. 
113 şi tot aici, III, pag. 220, nrl. 19). 


22. 
Sirele, 1610, Iulie 11. 
Ştefan, şoltuzul târgului Sirete, mărturiseşte că Ileana a vândut 
unchiului ei Pintea părţile ei de moşie din satele Igeşti şi Pătrăuți 
pe Sirete. 


[Tradus în româneşte de pe o copie germană). 


Eu Ştefan şoltuz împreună cu cei 12 pârgari şi cu oameni 
buni din târg din Siret mărturisim cu acest zapis al nostru, precum 
de nime siliți nici asupriţi au venit înaintea noastră Pintea cu jupă= 
neasa sa Dumitra şi cu nepoata Ileana şi Ileana a vândut partea ei 
din sat de Igești pentru 15 taleri, iar partea din Pătrăuți cu 5 taleri, 
nime din rudele Ileanii şi din nepoți să nu se amestece, şi la această 
tocmală au fost faţă oameni buni, anume popa Toma, popa Foca, 
Anton, Fedor, ginerii Marghitei, şi alţi oameni buni şi văzând a lor 
de bună voie învoială am dat pecetea târgului şi aşijdere au dat pe= 
cețile lor marturii mai sus pomeniţi. 

11 lulie 7118. 

S'a scris în târgul Sirete de Daniil diac. 

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium, IV, pag. 243, 


unde se află copia germană. 
Despre satul Îgeşti, vezi vol. I. pag. 230—231. 


23. 
1610, Septemvrie 24. 


Maricuţa, fiica lui Gavril, soţia lui Zaharia pitar din Dersca, vinde 
fratelui ei Vasilie partea ei din satul Vascăuţi, ţinutul Sucevii, 
pentru suma de 100 taleri. 


+ lată eu Maricuja, fiica lui Gavril, nepoata lui Şaptelici de 
Vascăuţi, din ţinutul Sudevii, jupăneasa lui Zaharia pitar de Derzca, 
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mărturisesc Singură pe mine cu acest zapis al meu de nime silită 
nici asuprită, precum am vândut a mea dreaptă ocină şi moşie, câtă 
se va alege partea mea acolo în satul Vascăuți şi am vândut=o fra= 
telui meu Vasilie, tot nepotul lui Șaptelici, şi deci fratele meu Vaz 
silie s'a sculat şi miza plătit deplin 100 taleri şi izam vândut cu tot 
venitul cât se va alege acolo cu fănaţe şi cu vaduri de moară, şi 
deci nezam întămplat şi noi Isac uread[nic] de Sireat şi şoltuzul din 
târg cu 12 pârgari şi alți oameni buni din târg, popa Tomșea şi popa 
Foca, şi popa Cornaci din Derzca şi Toder şetrar şi (Ghiorghie 
Başota şi Ponici Dumitru şi Anton din târg, Dumitraşco din Tuz 
reatca şi lonașco Vălaguț şi Olbei Armean şi FHaceris Armean şi 
Gricica şi Agopşea Armean şi Dragan Teotul (?) şi Bilăi din Boz 
tăşan şi Gavrilcea ureadnic din Dorohoi şi Petrea Pahulcea Gazda, 
deci noi toți mai sus scrişii oameni văzând a lor bună tocmală între 
ei am pus peceţile noastre la acest zapis al lor. 

În anul 7119, luna Sepltemvrie] 24. 

Gheorghe Başota. 


Din Arhiva istorică a României, III, pag. 209, nrl. 10, unde 
se găseşte textul slavon însoţit de traducerea românească. 


24, 
1610, Octomvrie 9. 


Crăciun cu femeia sa Zoiţa, fata lui Fădoraşco din Costeşti, vinde 
starostelui Onciu! a 1/s parte din Căbeşti, ţinutul Cernăuţi. 


Adecă eu Crăciun împreună cu fămeaia mea Zoifa, fata lui 
Fădoraşco din Costești din ţinutul Hotinului, iată am venit de a 
noastră bună voe de nimenea siliți nici asupriţi și am vândut a 
noastră dreaptă ocină şi moșie, ce o avem de la maica noastră 
Galia, în satul Căbești, den julmăltate de satu a treia parte de sat, 
din vatra satului, din câmpu, din pădure şi din tot locul ori căt să 
va aleage, şi am vândut această a treia parte din jumătate de sat 
dumisale Onciului staroste drept optuzeci de taleri, la care s'au în= 
tămplat şi Dumitrașco, ginerele lui Dobrenschi din Lucaveţu, şi 
Condrea vameşul şi Dobraş şoltuzul din târgul Cernăuţii şi mulţi 
oameni buni şi au fost şi Lupul ce au fost slugă dumisale Vasilie 
Zoii şi Ivanco diiac ; pentru aceea să aibă dumnealui Onciul a=ş 
face osăbit uric de pe acest ispisoc al nostru, pre care Condrea şi 
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Dumitraşcu [şi] şoltuzul şi alţii ş'au pus peceţile pre această mărturie 
şi scrisoarea noastră, ca să s[ă] ştie. 

7119 Oc[tomvrie] 9. 

Din Gazeta mazililor şi răzeşilor bucovineni 1910, Anul I, pag. 
155—156. Sc păsește şi la IJricarul XIX, pag. 7—8, cu multe 
greşeli în text. La document este adăugată următoarea frază: S'au 
tălmăcit de pe sârbie [în] moldoveneaşte de Procopiie dascalul g[ospold 
i uricariu în cursul anilor leat 7277/1769 Iulie 18 în târgul Cernăuţii. 

Onciul staroste este Onciul Iuraşcovici. 


25. 
10613, Ianuarie 11. 
Stefan Tomşa VV. întăreşte mânăstirii Putna satul Crasna, 
ținutul Sucevii, dăruit ei de Filoftei, episcopul de Huşi. 


[Tradus în româneşte de pe o copie germană]. 


Noi Sfefan VV. din mila lui D=zeu Domn Ţării Moldovii. 

A venit înaintea noastră rugătorul nostru şi călugărul Agafon 
cu întreg soborul mânăstirii Putna şi neza arătat un zapis cezl aveau 
în mână dela sfânt răpousatul Filoffei, ce a fost episcop de Huși, 
pentru satul anume Crasna ţinutul Sucevii, care sat l-a fost cums 
părat cu drepții săi bani şi lza dăruit lăcaşului nostru de rugăciune 
mânăstirii Putna pentru sufletul său şi al părinților săi, de aceea s'a 
miluit domnia mea şi a dat şi a întărit sfintei mânăstiri Putna această 
danie, unde este hramul adormirii prea sfintei şi preacuratei stăpânei 
noastre născătoare de Dzzeu și pururea fecioară Maria anume satul 
Crasna ţinutul Sucevii şi am dat şi dela domnia mea sf. mânăstiri 
de Putna cu toate veniturile nesmintit în veci, şi nime să nu se 
amestece înaintea acestei scrisori a domniei noastre. Domnul singur 
a poruncit. 

Anul 7121 Ianuarie 11, după naşterea lui Hristos 1613. 

„ss + Mare logofăt, 


Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Putna, unde se află copia 
germană. 

Documente anterioare priv. la satul Crasna, ţinutul Sucevii : 

1. 1431 Iunie 15, Suceava: Alexandru VV. întăreşte boie= 
rului Cupcici vornicul î. a. satul Crasna pe care acesta lza cumpărat 
dela Şandru (Costăchescu ; O. c. I, pag. 317—318 nrl. 97). 
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26, 
1615, Ianuarie 18. 
Petrea Scaraotschi, starostele de Cernăuţi, hotăreşte satul lurcăuţi 
între deșcendenţii lui Lenţa: Crasco, Marica şi Lenţa. 


Petrea Scaraotschi staroste de Cernăuţi mărturiseşte cu cartea 
sa, precum au venit înaintea lui Prodan şi cu fratele său Grigorie, 
ficiorii lui Ionașcu din lurcăuţi, cu cartea domnului Stefan Vodă ca 
să le hotărască şi să stălpească satul lurcăufi de cătră giupâneasa 
răposatului Dumitru Leanţea carii au fost 3 fraţi: răposatul Crasco 
şi sora sa Mlariea, maica răposatului Ionașco, şi al treailea Leanfea 
şi după poronca cărţii gospod cu Bobran vel vătah şi cu Bahrin 
vătah şi Ioan vătah şi cu Dumitrașco vătah şi cu Maș diacul, slugă 
domnească, ci cu Romancu aprod şi cu popa Bogorodife şi cu popa 
Lafco şi cu popa Pavăl ot Boianciuc şi cu oamenii buni împregiuraşi 
din Verbovăf şi din Boianciuc şi din satul lurcăuţii, au socotit şi 
lizau împărţit acest sat lurcăuţii în 3 părți: O parte lui Prodan şi 
frăținezsău lui Grigorie, care parte lizau fost lor moşie şi ocină de 
pe moaşa lor Mariea şi de pe tatăl lor lonaşco, altă parte a lui 
Crasco, cezau fost răscumpărătură fatului lor lonaşco dela Onciul 
cel Bătrân după ispisoacele de sus zise dela Bogdan V. şi dela 
Eremiia V. şi iarăşi a treia parte Lenţoaiei şi copiilor ei celor făcuți 
cu Dumitru Leanţa ; şi au pus 3 stălpi dela cotul cel din sus pân 
la cotul cel din gios pe lungul satului, iar aceea a treia parte ce s'au 
venit Lenţoaiei şi copiilor ei iaste cotul acel pe aproape de curte cu 
toți vecinii lor, iar acelea 2 părţi iarăşi cu vecinii pe dialungul pă= 
răului sunt a lui Prodan şi a lui Grigorie, iar în câmp au să să 
învoiască singuri între sine cu pământuri şi cu fânațe, având să ia 
Prodan 2 părţi, iar Lenţoaie a triia parte ; iar pentru 2 helcştee ce 
sânt, heleşteul cel din sus iasteal Lenţoaiei şi a copiilor ei, iar hez 
leşteul cel din gios iaste să=l sloboaze Lenţoae şi să=l vâneze de 
peşte, iar apoi Prodan să aibă lui=şi a şi=l ezi şi a şi=l tocmi, şi 
după aceasta Prodan şi cu frate său au să-şi înoiască şi să=şi înz 
tărească lor=uşi ispisoc dela domnul de sus numit Stefan VV. 

1123 Ghenar 18. 


Regest din colecţia dzlui Constantin Onciul, avocat Cernăuţi. 
A fost publicat în a noastră Familia Onciul, pag. 20, nrl. 16. Alt 
regest cu lipsuri şi greşeli în text la Ghibănescu: Surete şi izvoade 
V, pag. 184, nrl. 5. 

Ste documente ref, la satul lurcăuţi. 
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1, 1613, Martie 31: Stefan V. cătră Scariotschi şi Gavrilaş, 
starostii de Cernăuţi, să zică Lenţoaiei din lurcăuţi să dea pace lui 
Prodan aprodul şi să le facă tocmala. (Gihibănescu : Surete V, pag, 
184 nul. 4). 

Despre lurcăuţi vezi doc. din 1570, lan. 21 şi vol. L, pag. 
167—168 ni. 77. 


21, 
Iaşi, 1616 August 24. 


Radu VV. întăreşte locuitorilor aşezaţi pe moşia mânăstiri Iţcani 
privilegiile ce le=au avut dela domnii mai vechi. 


[Traducere în româneşte depe o copie germană]. 


Noi Radul VV Domnul Ţării Moldovii. 

S'a milostivit domnia mea din bună voia şi cu toată inima cu 
chibzuinţa şi cu ajutorul lui Dzzeu, urmând pilda înaintaşilor noştri 
de a da şi a întări, şi a dat domnia mea pentru lauda făcătorului 
cerului şi al pământului, pentru sufletul moşilor şi părinţilor noştri şi 
al domniei noastre, pentru mântuirea sufletului nostru şi pentru sănă= 
tatea noastră şi a copiilor noştri sf. mânăstiri Jafcov cez=i mai jos de 
Suceava unde este hramul adormirii Maicii Domnului oamenii cari 
s'au aşezat în jurul mânăstirii laţcov şi pe locul ei, întărind dania 
înaintaşilor noşiri şi ne=a arătat sf. mânăstire uricele dela prea bunul 
şi bătrânul Alexandru VV. dela Ștefan VV. cel Bătrân şi dela Ie= 
remie Mloghila VV. scriind precum mânăstirea să fie volnică a aşeza 
după voia ei din țări străine sau din ţara noastră, fie Leși, Ruşi, Sârbi, 
Greci sau de orice alt neam şi oamenii mânăstirii, câţi ar fi, să fie 
slobozi să are, să samene şi să facă fân în țarina Sucevii la fel cu 
ceilalti târgoveţi, şi aceşti oameni, fie ei meşteşugari ori cojocari, ori 
cizmari, ori curelari sau din ori care alt mesteşug, să fie slobozi de 
orice dare la mesteşugul lor, să n'aibă a lucra la morile domnești, sau 
a munci la cetate, să nu plătească dijină depe viile lor, vor da însă 
vinăriciul depe vinul făcut pe viile lor, să nu lucreze, nici să dea 
ajutor la nemic, acum şi în vecii vecilor şi vor fi slobozi a cutreera 
cu marfa lor prin ţară, fie cu vite, peşte sau cu alte treburi, să vândă 
şi să cumpere, prin târguri, sate şi în toată ţăra noastră şi să nu 
plătească vamă şi să n'aibă treabă cu ci nici un boier, nici ureadnic, 
nici vornicul de Suceava, nici vornic sau vataman sau altul, nici cu 
copiii acestora, nici nu sunt volnici a lua gloaba nici pentru vină 
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mare nici mică, iar dacă s'ar întâmpla ca cineva să aibă o ceartă cu 
aceşti oameni, unul ca acela săzi părască la stareță sau la domnia 
mea, şi să n'aibă alt judecător. Toate mai sus amintite venituri să 
fie ale mânăstirii de Iaţcov şi să fie ale ei, după cum s'a scris mai 
sus ; aşijdere să dea cei doi arendaşi ai camenei, de caza mare și de 
cea mică, împreună cu făclierul, făcliile necesare sf. biserici, si am 
dat şi din partea noastră şi am miluit sf. mânăstire în veci cu această 
a noastră scrisoare. Domnul a poruncit. 

Scris în laşi, 7124. August 24. 

Ghenghe mare logofăt a semnat. Constantin. 


Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium IV pag.197—200 
unde se găseşte copia germană. O traducere românească scurtată la 
Erast Hostiuc: Istoricul fostei mânăstiri de maici din licani pag. 
17—18. 

Mânăstirea Iţcani a stăpânit a patra parte de sat Vărtop din 
ținutul Sucevii. 

Iată documentul ; 

1. 1667 lanuarie 22, laşi: Se face schimb de moşii, Toader 
şi Ion Pisoschi, nepoții lui Pătraşco log,, dau 1/4 parte din satul Diz 
mideani, ţinutul Hotinului, şi primesc dela marele spătar Toderaşco 
Iordachi 1/4 parte din satul Vârtop, ţinutul Sucevii, cumpărată dela 
călugărițele de Iţcani. Acestea o primiseră danie dela Grecoae. 

(L. T. Boga: Documente basarabene XVI, Chişinău 1933 
pag. ll—12 nrl XII). Întărirea acestui schimb cu data din 1667 
Ian. 30, Iaşi, vezi tot aici pag. 12—13 nrl XIII. 


28. 
1616 Septemvrie 12. 


Câteva regeste privitor la satele Uideşti, Bosanci şi Unguraşi, 
ținutul Sucevii, proprietatea mitropoliei Sucevii. 


1. 1616 Septemvrie 12: Radu VV. dărueşte lui Dumitraşco 
portar de Suceava satul Uidești, ţinutul Sucevii (Arh. Stat. Cernăuţi, 
pachetul Sf. Ioan, între doc. aduse din Liov; vezi „Candela“, Cernăuţi 
1884, Index Zolkieviensis pag. 689 şi 754). 

2. 1619 Martie 22, Suceava: Dumitraşco portar de Suceava 
vinde lui Ghenghea mare logof. satul Uidești (Ibidem şi Candela 
pag. 690). ă 

3. 1619 lunie 14: Gaspar VV. întăreşte lui Cihenghca log. 
satul Uidești (Ibidem şi Candela pag. 691—2). 
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4. 1621 Martie 22, laşi: Alexandru Iliaş VV. întăreşte schimbul : 
Mitropolia Sucevii dă satul Stârceni, ţin. Sucevii, şi primeşte dela 
Ionașco Ghenghea satul Uidești, cumpărat dela Dumitaşco portar 
(Ibidem, Candela pag. 691). 

5. 1621 Iunie 10: Alexandru Ilia VV. dărueşte lui Barnovschi, 
pârcălab de Hotin, două sate: Bosanci; şi Uideşti (Ibidem ; Candela 
pag. 549). 

6. 1624 Marte 24: Radul VV. întăreşte hatmanului Miron 
Barnovschi, satele Bosanci şi Uidești (Ibidem; Candela pag. 548). 

7. 1626 Februarie 11: Miron Barnovschi VV. dărueşte mi= 
tropoliei Sucevii satele Bosancii şi Ungurașii (Ibidem; Candela pag. 749). 

Întărirea acestei danii din 1627 Aprilie 10, 1634 Ian. 17, 1654 
Dec. 9 (Ibidem; Candela pag. 549 şi 757, la Candela: Aprilie 11). 

Se pare să fie greşală la doc. nrl. 5 şi 6. Satul Ulideşti a fost 
proprietatea mitropoliei în urma schimbului făcut cu lonasco Ghenghea ; 
Wliron pare a nu fi stăpânit decât Bosancii şi Uluguraşii, pe care leza 
dăruit mitropoliei Sucevii. 

De satul Uideşti s'a ţinut şi satul Zabolotenii: 

1. 1623 Noemvrie 6: Radul VV. dărueşte mitrop, Sucevii 
două sate la ţinutul Sucevii anume: Zabolofeni şi Păscari (Arh. 
Stat. Cernăuţi, ibidem). Întăritura din 1624 Martie 26 (Tot aici). 

Satul Bosanci, existând şi astăzi, n'are nevoie de explicații. 
Necunoscut a fost faptul, că satul Zaboloteni se cuprinde în hotarul 
Uideştilor. Comisia de delimitare austriacă, făcând la 1784 controlul 
proprietarilor moşiilor din Bucovina, a constatat, că satul Zaboloteni 
existase între săliştea Uideştilor, saful Rus (Plavalar), Chilişeni şi 
apa Sucevii. Uideşti se alcătuise pe vremuri din trei sălişti: Săliștea 
Uideştilor, Săliştioara şi Săliştea Zabolotenilor. La 1768 fiind conflict 
între milropolia Sucevii şi fraţii Silion împreună cu Ilinca Balşoaia 
pentru împresurarea din partea acestora a hotarului Llideştilor, se 
trimit la faţa locului pentru cercetare G. Carp polcovnic şi Carp Piz 
cioroaga, cari găsesc că săliştea Zaboloteni pe apa Sucevii este proz 
prietatea mitropoliei. Atunci Uideşti se constituia din trei sălişti: Să= 
liştea Tidești sub pădure, Săliştioara mai jos sub pădure, şi Zabolo= 
teni mai sus la apa Sucevii (Arh. Stat. Cernăuţi, ibidem). 

Satul Păscari nu s'a pulut identifica. 

În ţinutul Sucevii au existat două sate cu numele Uideşţi. La 
al doilea sat Uideşti se referă următoarele documente : 

1. 1676 lanuarie 12, laşi: Simion egumen, Teodosie proegumen 
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“şi tot soborul mân. Râșca vând !/2 Uideşti jupânesii lui Enachi Şare 
horodeanul de Suceava pt. 100 lei, dar nedând decât 40 lei, Nacul 
stolnicul, stăpânul celeilalte jumătăţi de Uideşti, restituird această 
sumă, rămâne să mai dea şi restul de 60 lei, pt. a putea deveni 
„stăpânul întregii moşii Uideşti. (Ghibănescu: Surete V pag.159—160 
nd C XIV). 

2. 1676 Martie 29, laşi: Mân. Râşca vinde lui Dumitraşco 
mare pah., fiul lui Nacu stolnicul, 1/2 Uideşti, partea ce fusese ză= 
logită Enachioaiei Şarhorodeniţii. Au fost de față: Nacul stolnic, 
Tudosie Dubău vist. Savin căpit. A scris Miron Stârcea fost pârc. 


(Ibidem pag. 160—1 nr CXV). 

Despre Unguraşi vezi documentul 1654 Martie 23. 

Documente anterioare despre Bosance şi Unguraşi. 

1. 1432 Aug. 14, Suceava: lie VV. dărueşte boierului Isaia 
î. a. satele Tişeuţi la Suceava şi jumătate de Bosancea (Costăchescu 
O. c. 1 344 nrl 108). 

2. 1468 Sept. 24, Suceava: Ştefan c. Mare întăreşte boierului 
Şteful Cernatescui î. a. satele Ruşcior, jumătate Răoseani şi Huez 
ţeani zis şi Unguraşi, toate ţin. Sucevii (|. Bogdan: Doc. Ştef. c. 
Mare | 129—131 nrl 76). 

Despre Ulideşti vezi doc. din 1654 Martie 23. 


29, 
Iaşi, 1617 Martie |. 


Radul VV. întăreşte lui Onofrei Vrănceanul 1/3 Hearţea şi 1/2 
Lehăceani, amândouă ţinutul Cernăuţi, primite dela mătuşa 
Todosia, fata lui Onciul cel Bătrân şi nepoata lui Arbure. 


+ Io Radul VV. din mila lui D=zeu Domn Ţării Vloldovii. 

Am dat şi am întărit slugii noastre Onofrei Vrănceanul fost 
postelnic a lui dreaptă ocină şi moşie şi danie din ispisoc de danie 
ce Iza avut dela leremia VV, a treia parte din satul Flearfea şi cu 
loc de heleşteu şi de moară și cu fânaje, partea de. jos, cezi în ținutul 
Cernăuţi şi jumătate de sat de Lehăceani (Aexmutun) partea de jos 
la Prut şi cu loc de moară pe părâul Răchitnei în acel ţinut, care 
acea a treia parte de Hearţea este danie mai sus scrisului Onofrei 
Vrănceanul dela mătuşa sa Todosiea, fata lui Onciul cel bătrân, 
nepoata lui Arbure, şi cea jumătate de sat de Lehăceani a fost dat=o 
tot ea nepotului ei de soră Grigorie Vrănceanul cămăraş din ispisoc 
„de împărțală ce lza avut dela Eremie VV, iar mai târziu după moartea 
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lui Gligorie Vrănceanul Todosiea a luat acea jumătate de sat Le= 
hăceani, de care toți copiii lui Onciul au căzut la o asupreală, tră= 
gânduzi la judecată  Iastrevschi, Leah din ţara leşască, fiinduzi dator 
Onciul cel bătrân cu 600 taleri şi a venit acea plată la fiii săi; iar 
Todosiea, fiica lui Onciul, n'a avut cu ce să plătească partea ei, ci 
a plătit pentru ea fratele ei IYliron ap[rod] de Sinehău, iar pe urmă 
a vrut să o execute pentru acei bani, şi nepotul ei de soră, mai sus 
scrisul Onofrei Vrăncean s'a sculat şi a dat unchiului său lui Miron 
TO taleri de argint pe seama mătuşei sale Todosiea, după cum are 
şi ispisoc dela oameni buni din ţinutul Cernăuţilor, şi a dat ea acea 
jumătate de sat Lehăceani tot nepotului ei de soră Onofrei, după cum 
dăduse şi fratelui ei Gligorie Vrăncean, de aceea ca săzi fie lui şi 
dela noi acea a treia parte de jos de sat Hearţea cu moară şi cu 
fânaţe şi acea jumătate de sat Lehăceani, partea de jos, şi cu mori 
mai sus zisului Onofrei Vrănceanul uric şi ocină şi întărire cu toi 
venitul şi altul să nu se amestece. 


Scris în lași, anul 7125 Marte |. 

Domnul a spus. 

Vel logofăt a făcut. 

Ghianghea logofăt şi am iscălit. Nebojalco. 


Arhiva istorică a României III. pag. 212—213 nrl 12, unde 
se află textul slavon însoţit de traducerea românească. 


Alt document: 

Fără dată : Lenjea fost staroste de Cernăuţi mărturiseşte, că Mliron 
aprod de Sinehău a dat pt. sora sa Todosia lui Iastrevschi partea din: 
datoria părintelui lor Onciul cel Bătrân. Cota Todosiei cu dobândă 
a fost de 69 zloți şi 5 potronici. Onufrei Vrănceanul restituie lui 
Miron banii cheltuiţi şi este înfiat de Todosia, care îi dă 1/2 Lehăe 
cenii pe Prut şi 1/s Herea. (Arhiva istorică a României III pag. 203 
nrl 6, text slavon şi trad. rom). 


Doc. anterioare priv. la satul Herţa : 

1. 1437 Dec. 20, Suceava: Ilie şi Ştefan întăresc lui Mihail . 
de Dorohoi î. a. satul Cihearţea la Prut (Costăchescu, O. c. 1 541—3, 
nr 166). 
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30. 
“Cotnar, 1618 Octomvrie 10. 

Ceaşnicul Furtună şi logofătul Arsenie mărturisesc, că Miron Lenţa 
şi ginerele său Pătraşco Boldescul au dat jupănesei Vrânceneasa 
2 fălci de vie din dealul lui Vodă pentru banii cezi datora 
Lenţa bătrânul. 


Eto az Mihai] Furtuna vel ceaşnic i Arsenie logofăt. 

Adecă au venit nainte noastră Miron, feciorul Lenfei, şi Pă= 
irașco Boldescul, ginereale lor (!), şi au mărturisit cumu au fostu 
dător Lenfe bătrânul o sută de taler[i] bătuţ[i] giupănesei Vrăncenesăi 
şi izau fostu făcut zapis pe sine prea ace dătorie. După aceia s'au 
tocmit cu giupănela]sa Lenfoe denainte lui Mustaţă şi a Onciului, 
staroşti de Cernăuţi, şi a şoltuzului şi a părgarilor de trăg de Cer= 
năuf|i], cum au pus zălog 2 fălci de vie den delallul lui Vodă, ce 
săntu pe lăngă viile logofătului Ghenghei, ca să plătela]scă acei bani 
ce=s mai sus scriş|i] până la culesul viilor. Iar de nu vor plăti banii, 
să fie viilea pietorea. Într'aceia ei ş=au cules viia şi o au dat în 
mâna giupăneseai Vrănceneseai ; dece noi văzăntu (!) zapis făcut şi 
de bună voe a lor tocmală, noi încă lez[alm făcut această carte a 
no|a]stră de mărturie şi de credință, ca să ţiia ace vie în veci. 
Aceasta să se ştie. 

Pis u Co/nar vlăli[ealt 7127 Octomvrie 10. 

Furtuna paharnic, az Arsenie Barbovschie logotăt. 


Din loan Bianu: Documente româneşti, pag. 42, nrl. 48. Vezi 
şi Arhiva istorică III, pag. 214. 


Alt document: 


1621 Februarie 4, Cuciur : Gavrilaş, staroste de Cernăuţi, măr= 
turiseşte, că a venit MNlagda Vrănceneasa, văduva lui Onciul Vrăn= 
ceanul, şi a dat fiului ei Coste nişte vii din dealul lui Vodă, primite 
dela Leanţa bătrănul pentru 100 taleri bătuţi „şi lezau dat den naintea 
noastră, când am fost eu în Cuciur scriitor tănutului“. De faţă Ihnatco 
de Valeva, Gruban din Bărşti (?), lonaşco Cracalia din Rohozna, 
Îsar Grama din Călineşti (|. Bianu: Doc. român., pag. 58, nrl. 66, 
Vezi şi Arhiva istorică III, pag. 215). 

Miron a fost fiul lui Dimitrie Lenţa şi al Antimiei (vezi vol. |. 
pag. 168). Magda, fiica lui Onciul Herţea, a tost căsătorită cu Onciul 
Vrănceanul. Astfel ea fost mătuşa logofătului Gavrilaş Mlateiaş (vezi 

„a noastră : Familia Onciul, la ancxe, ramura lui Onciul Vrănceanul). 
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31. 
Taşi, 1620, Mai 4. 
Gaspar VV. întăreşte lui Giavrilaş staroste, fiul lui Mateiaş diac 
din Şerăuţi, satul Stăuceni, ţinutul Cernăuţi, reclamat de Onofrei, 
fiul lui Onciul Vrănceanul. 


Suret depe uricul dela Gașpar VV. de satul Stăucenii, ci sunt 
la ţinutul Cernăuţului din anii 7128 Mai 4. 

Noi Gaspar VV. cu mila lui Dlumnezeu] Domn pământului 
Moldovii, precum au venit înaintea noastră şi înaintea moldoveneştilor 
noştri boeri Simion Pelipovschi şi cumnatul său Onofrei Vrănceanul, 
feciorul Onciului, şi Drăgan Barbovschi şi cumnatul său loan din 
Beceşti şi au părât pe sluga noastră Gavrilaș staroste pentru un sat 
anume Sftăucenii cu oare care scrisori de moşii ce au avut ei şi au 
zis, precum sint a lor Stăucenii de baștină, iar sluga noastră Ga= 
vrilaş nezau arătat ispisoc de danie ce au avut tatăl său Matieașul 
dela Petru VV. pre acei Stăuceni ce au fost domnești, iar alți vechi 
Stăuceni ce s'au numit Sloboziea moşului lor din preveleghiile ce au 
avut, însă acei sint într'un hotar cu Cadobăștea şi nezau arătat un 
ispisoc dela Petru VV. cel Bătrăn, precum s'au părăt unchiul său 
Onciul Vrănceanul cu orândatorii din toată ţara şi aceea zice, precum 
au făcut slobozie pe locu domnescu, iar el nezau arătat acele privez 
leghii de mai sus scrisă ce lezau avut unchiul său Onciul Vrănceanul 
şi au rămas pre acei neguțitoriu cu aceale preveleghii şi s'au aflat, 
precum Stăucenii cei vechi sint în hotarul Cadobeștii, iar acei Stău= 
cenii ce au fost domnești sint danie tatălui său lui Mlatieaşu diac din 
Şărăuţi, iar aceia n'au avut nici o treabă cu dânşii. Drept aceea au 
rămas acei de mai sus scriş[i] Simion Pilipovschi, ginerile lui Drăman, 
şi cumnatul său Onofrei Vrănceanul şi Drăgan Barbovschi şi cum 
natul său loan din Beceşti din toată leage noastră ; iar sluga noastră 
Gavrila, feciorul lui Wlatieaşul, s'au îndreptat şi ş'au pus lui şi feruea 
12 zloți, drept aceea ca săzi fie lui şi dela noi dreaptă moşie şi înz 
tăritură și uric cu tot venitul şi ca să nu aibă ei a să mai trage și 
a să mai părâ nici odinioară în veci preste această scrisoare a noastră. 

Singur Domnul a poroncit. 

S'au scris în Eaș, vleat 7128, luna Mai 4. 

S'au tălmăcit de Aftanasie eclisiarhul Putnii în anii 1782 
Apiilie 13. 

Gheorghe vel logofăt au iscălit. 
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Copie românească, arhiva mânăstirii Putna, nl. 127. A fost 
publicată în Arhiva genealogică, Anul II, pag. 39—40 şi în a noastră 
Familia Onciul, pag. 24—25, nrl. 20. 

Soţia lui Gavrilaş Matiaş a fost Sârbca, fata lui Dumitru Bare 
novschi postelnic (Arhiva genealogică II, pag. 38). 

Despre Gavrilaş Mlatiaş explicaţii vezi Arhiva genealogică II, 
Bag. 35 şi expunerile, mai mult literare decât istorice, la Simeon Rei: 

mintiri dintr'un castel la Nistru, Bucureşti, Cartea Românească, 
capitolul II, pag. 9—48. 


32, 
Iaşi, 1622 Mai 31. 


Ștefan Tomşa VV. întărește lui Dumitrașco Șeptelici părţile de 

moşie din Zahareşti şi Vascăuţi, amândouă din ţinutul Sucevii, 

care iau fost zălojite de fratele său Vasile Şeptelici hatmanul 
pentru nişte epe cu mânzi. 


_* lo Şfefan Tomşa Voevoda bojiiu milostiiu gospodar zemli 
moldavscoi. 

Adecă au venit înaintea dumniei meale sluga noastră Dumiz 
fraşco Șeptelici şi au arătatu carte şi zapis pentru zăce iape cu 
mănzi ce=au dat trăţine=său lui Vasile Șepfelici ce=au fost hatman 
şi aşijdere scrie într'acel zapis, cum au dat zăce iape cu mănzi cezau 
fost a cucoanelor a (Gligorcei, cându au fost în prinsoare în zile[le] 
lui Alecsandru Voevod. Deci pentru ceale zăce iape cezau dat Dus 
mitraşco Şeptelici şzau pus zălog a patra parte de sat de Zaharești, 
iar pentru ceale zăce iape cu mănzi a celor cucoane şzau pus zălog 
a patra parte de sat de Vascăufi, însă cutul den gios cezi cumpără= 
tură dela Greaca şi dela Anton. Deci ca să aibă ei a ţinea aceale 
părți de sat pănă cându li să va face plata căt mai sus scriem, ca 
să nu aibă nime a să amisteca acolea înnaintea cărție dumnii meale; 

U las, văleat 7130, Mai 31. 

Gospodin reci. 

Ghianghea vel logofăt uci, iscal. Lupul. 


Din loan Bianu: Documente româneşti tom. ÎI, fasc. 1—2, 
pag. 72, nr. 81. 

Pentru confiscarea bucatelor lui Dumitraşcu Şeptelici ne ser= 
veşte urm. doc. : 

1621 Mai 14, laşi: Alex. Iliaş scrie lui lane mare vatag de 
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Suceava pentru „slugile ce au înblat de au luat bucatele lui Du= 
“mitraşcu Şeptelici, c'am înțeles cum sănt la fine în prinsoare“. Să 
facă ca să întoarcă tot ce au luat „până la un cap de aţă, nemic 
nici de ciobote să nu oprească, şi deaci pre dânşii săzi lremiţi la 
domniia mea“ (|. Bianu: Docum. rom., tom. Î, fasc. 1—2, pag. 61, 
nr. 69). 

Documente anterioare ref. la Zahareşti : 

1. 1429, lunie 3, Suceava: Alexandru cel Bun întăreşte î. a. 
lui Lazăr, Stanciul şi Costea, fiii lui Ivan vornicul, satele lor: la 
Tulova, unde este curtea lor, Stroinţi la obârşia Şumuzului şi Za= 
harinţii la obârşia Şumuzului şi Litanovţi, şi la obârşia Soloneţului 
unde a fost Tatomir şi Pârtea, şi seliştea lui Dobrin la Homor, unde 
este mânăstirea lor. (Costăchescu, O. c. I, pag. 269—272, nrl. 86). 

Tolova, Stroeşti, Zahareşti, Liteni şi Pârteşti se află în judeţul 
Sucevii ; numele Dobrin s'a menţinut numai pentru muntele delângă 
mânăstirea Homorului. 


33. 
aşi, 1623, Martie 20. 
Ştefan Tomşa VV. întăreşte lui Onciul luraşcovici şi surorii sale 
Mărica 1/6 parte de Romăneşti, ţinutul Sucevii, pe care o au dela 
părintele lor luraşco. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


Noi Șiefan Tomșa VV. din mila lui D=zeu Domn Ţării 
Moldovii. 

Am dat această scrisoare a domniei mele slugii noastre lui 
Onciul lurașcovici fost staroste şi surorii sale Mărica, fiica răpousa= 
tului Iurașcovici părcălab, ca să fie puternici cu această scrisoare a 
noastră a stăpâni şi a ţine a lor dreaptă ocină şi moşie din sat de 
Românești pe Horaeţ, ţinutul Sucevii, din a treia parte jumătate, 
partea de jos, cătră miazăzzi, împotriva lui Zaharia Tăutul şi Poput 
diacul şi împotriva megieşilor, câţi vor fi în partea aceea, căci ei au 
arătat domniei noastre ale lor drepte urice dela răpousaţii domni, dela 
Aron Vodă, Eremie Mloghilă VV. şi dela fiul său Constantin VV. 
precum leza fost împărţită şi deosebită partea mai sus amintită şi 
precum a jurat Onciul luraşcovici cu 12 oameni buni, cezau fost 
oşteni şi slugi domneşti, şi a dovedit şi plătit visteriei 12 zloți ferie. 
Jar Zaharia Tăutul cu Popul diacul au fost daţi rămaşi după legea 
țării. Văzând şi domnia mea aceste urice dela răpousaţii domni, am 
dat şi noi slugii noastre lui Onciul Iuraşcovici şi surorii sale Ilărica 


T. Balan, Documente bucovinene, IL, 6 
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acea mai sus amintită parte de Romăneşti pe Horaeţ, ţinutul Sucevii, 
din a treia parte jumătate, partea de jos, despre megieşii de miazăazi, 
ca săei fie şi dela noi dreaptă ocină şi moşie cu toate veniturile nes 
ruşiit în veci, şi nime altul să nu se amestece. Domnul singur a 
poruncit, 

Scris, în lași, let 7131 Martie 20. 

Ghianghe, marele logofăt, a cetit. Borălean. 

Din Wickenhauser:; Geschichte der Klăster Homor, St. Onufri 
pag. 109 nrl. XV, unde se găseşte copia germană. Traducerea ro» 
mânească publicată î în a noastră: Familia Onciul pag. 25—26 nrl. 21. 

Documente anterioare: 

1. 1490 Martie 15, Suceava : Ştefan cel Mare supune epise 


copiei de Rădăuţi biserica din Roman, ţinutul Sucevii. (|. Bogdan: Doc. 
Ştefan c. Mare I 407 nrl. 214). 


34, 
Suceava, 1624, Octomvrie 2. 
Dumitraşco, fiul lui Evloghie, vinde lui Crăstian Rotumpan logofăt 
o parte de sat din Nemerniceni, ţinutul Sucevii, pentru suma de 
10 taleri de argint, 


Noi Radul VV, cu mila lui D=zeu Domn Țării Moldovii. 

Precum au venit înaintea noastră şi înaintea a lor noştri boieri 
Dumitrașco sin Evloghie, nepot, .. de a lui bună voie de nime silit 
nici asuprit şi au văndut a sa dreaptă ocină şi moşie, a patra parte 
din bătrânul... hăleşteu ce iaste pre Şumuz pe lângă vatra satului 
Nemernicenii de cătră apus, aceia au văndut boerinului nostru crez 
dincios Crăstiian tretii logofăt drept 10 taleri de argint şi izau plătit 
deplin înaintea noastră. Deci domnia mea dacă am văzut a lor de 
bună voe tocmală şi deplină plată şi dela domnia mea am dat boie» 
rinului nostru credincios mai sus scrisului Crăstiian Rotumpan logofăt 
pre ace a tria partea din hăleşteul mai sus numit, drept aceia ca săzi 
fie lui şi dela noi diriaptă ocină şi cumpărătură cu tot venitul şi altul 
să nu să amestece. 

S'au scris în Suceava, la anii 7133 Octomvrie 2. 

Domnul au zis, Radul Dinga. 

sabiei din Ghibănescu ; Surete şi izvoade XXIV pag. 116—117 

nil. 104. 


Alte documente : 
1. 1604 April 30, Suceava ; Toader vinde fratelui său Evloghie 
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partea sa de moşie din Nemerceni(!) (Ghibănescu: Surete XXII 
118—9 nrl. 127). 

2. 1639—1640, Suceava : Pe un loc din hotarul satului Nee 
merniceni s'a făcut o moarte de om. Nemernicenii s'au lepădat de 
acel loc, iar satul vecin Securiceni plătind acea moarte de om a luat 
acel loc şi lza vândut lui Ilie şi Gheorghiţă Șeptilici drept 20 galbeni 
bani buni, se dă hotarul locului. Au fost de faţă Oniul(?) şoltuzul 
cu 12 pârgari din Suceavă, Toader Băiceanul, Istrate Zbera, Toader 
şi Gligoraşco Lucoci, Savin, Nechifor vătămanul de Bosance, Cons 
stantin din R[ăluseni, Nistor vătămanul din Rus, Țigan vătămanul 
din Tătăraş, CGiheorghi vătăman din Ipotești, Ștefan din Buneşti. 
(Revista „loan Neculce“ fascicola III, 1923 pag. 110—111 nr. 
LXXXV). 


35, 
Suceava, 1624, Noemvrie 14. 
Radul V. întărește lui Onciul luraşcovici satul Şendricenii şi părţile 
sale de moşie din Zastavna, Toliri, Piedecăuţi, Bobeşti şi Căbeşti 


Io Radul VV. cu mila lui Dzzeu Domn Ţării Moldovii. 

Adică a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor moldoveneştilor 
boiari, a mari şi [a] mici, sluga noastră Onciul Iuraşcovici cu un 
zapis de mărturie dela Maria, cneaghina răposatului Vasile Orăş 
biv vel vornic, făcut cu mare blestem denaintea lui Jurașco Dracea, 
şi dela Ignat Ciogolea părcălab şi dela Dumitrașco Mihul şi dela 
Gavril Tăutul şi dela Grigore Robceanul şi dela Tudor şi dela 
Hacico şoltuzul și dela 12 părgari şi dela mulţi oameni buni şi miz 
litari (== oşteni), înainte scriindu, cum dânsa de nimene silită nici 
învăluită, ci de a sa bună voe tocmitu=sa cu ginerele ei Onciul 
Iuraşcovici, cum după moartea fiicei sale Anghelina, soțul a lui 
nostru [ginere] mai sus scris, să aibă el singur a=şi stăpâni tot satul 
Șendriceani, cu loc de moară şi cu tot venitul cezi pe Buhaicea, în 
ținutul Hărlăului, care a fost ascultător de ocolul Dorohoiului, care 
iza fost fiind de slujbenie jupânului ei Vasile Orăș dela Constantin 
Moghilă VV., după aceia în zilele lui Ştefan Tomşei VV, lea fost 
alipituzlza iarăşi cătră Dorohoi. Deci sluga noastră mai suscrisă Onciul 
Iuraşcovici slujitza domniei meale şi ţării noastre a loldaviei cu 
dreptate şi cu credinţă şi cu multă strămiorare în Țarigrad. Derept 
aceaia domnia mea încă m'am milostivituzm'am şi datzam înşine lui 
acel sat cu tot venitul... şi iarăşi izam dat lui toate ocinile şi mo» 
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şiile şi cumpărăturile ce a cumpărat ea împreună cu fiica ei Anghelina 
şi a patra parte de sat Zastavna cu hăleşteu şi moară şi iarăşi şi alt 
heleşteu din Tollri şi cu loc de moară, cezi în ţinutul Cernăuţului, 
şi a patra parte din satul Piedecăuți, partea din jos carezi la Prut, 
şi jumătate din satul Bobeşti, partea din jos, cu loc de moară; şi 
iarăşi a şase parte din satul Căbeşti... drept aceia domnia mea 
cum am văzut acel zapis dela atâța oameni buni şi militari înainte 
făcut cu atât blestem de cătră însăşi Mlaria, cneaghina răposatului 
Vasile Orăş, cum nime dintre nepoții şi din semințeniia jupânului ei 
să nu cuteze a se amesteca şi nici să se ocolisească cândva; penz 
tr'aceea şi domnia mea datzam şi am întărit înşine slugii noastre mai 
sus scrise Onciului Iuraşcovici, cum săzi fie lui şi dela noi drepte 
ocine şi moşii, danie şi întărire şi din vatră de sat şi din câmp şi 
din tot venitul neruşăit nici odănâoară în veacii vecilor şi altul să nu 
se amestece. Însuşi domnul a poruncit. 

In Suceava, la anul 7133 Noemvrie 14. 

Dumitraşco Ștefan vel logofăt. ! Toma. 

Din Ghibănescu Gh.: Surete şi izvoade XIV pag. 11. In 
locurile punctate am omis câteva fraze fără importanţă pentru noi. A 
fost reprodusă în a noastră: Familia Onciul pag. 26—27 nrl. 22. 

La 1638 Onciui luraşcovici, pierde a 1/s “Toutre şi un heleşteu 
din Zastavna, care se întăresc lui luraşco Drace şi fratelui acestuia 
Nalivaico din Boianciuc. (Arhivele Stat. Cernăuţi, Liber Contractuum 


novorum IV pag. 91, reprodus în a noastră: Familia Onciul pag. 
35—36 nrl. 29). 


36, 
Suceava, 1625, Ianuarie 12. 


Se face schimb de moşii: Eremie Murguleţ dă mânăstirii Solca, 
satul Solca şi primeşte în schimb satul Mihalciul, ţinutul Cernăuţi, 
Domnul confirmă. 


+ Io Radul VV. cu mila lui D=zeu Domn ării Moldovii. 

Iată a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveheşti părintele şi rugătoriul nostru Kir Evlogie episcop de 
Rădăuţi şi rugătorii noştri egumenul şi întreg soborul dela sf. mână= 
stire Solca de a lor bună voie de nime siliți nici asupriţi şi au făcut 
schimb cu sluga noastră Eremiia Murguleţ şi cu fraţii săi şi au dat 
sfintei mânăstiri Solca a lor dreaptă ocină şi moşie satul anume „Solca, 
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iar părintele şi rugătoriul nostru Evloghie episcop şi întreg soborul 
de mânăstirea Solca au dat schimb pentru schimb satul anume Miz 
halciul din ţinutul Cernăuţilor, care acel sat a fost danie dela Ştefan 
Tomşea VV. sfintei mânăstiri Solca; deci noi văzând a lor de 
bună voie tocmală şi schimb, la fel noi şi dela noi am dat şi 
am întărit mai sus scrisei slugi a noastre Eremie Mlurguleţ şi fraţilor săi 
acel mai sus zis sat Mlihalciul, ca să le fie lor şi dela noi dreaptă 
ocină şi schimb şi întărire neruşiit nici odinioară în veci, şi altul să 
nu se amestece, 

Domnul a poruncit. 

Scris în Suceava, anul 7133 lanuarie 12, 

Dumitrașco Ștefan vel logofăt. Borleanul 


Din Arhiva istorică a României III pag. 218 nrl 17, unde sz 
găseşte textul slavon însoţit de traducerea românească. Vezi cearta 
ivită pentru satul Mlihalciul la doc. 1636 August 16, 

Documente anterioare priv. la Mlihalcea ; 


1. 1490 Martie 15, Suceava: Ștefan cel lare supune biserica 
dela Mihalcea (Mihalcea, Mihalciu) episcopiei Rădăuţi (I. Bogdan; 
Doc. Ştefan c. Mare I pag. 407 şi 420 nrl 214 şi 215). 

Alte sate ale mânăstirii Solca: 

1618 April 15, laşi: Radul VV întăreşte mân. Solca dania 
făcută de Ştefan Tomşa VV. anume satele Fărăoani, ţinut. Bacău 
cumpărat dela strănepoții lui Eremia cămăraşu, satul Căjveanii (Kn= 
&kHin), ținut. Suceava, pe părâul Cajvalna] unde se varsă în Soloneţ 
cumpărat cu 1000 ughi, zloți roşii, dela Vasilie SȘeaptelici şi soția 
acestuia Tofana, fiica Mlariicăi Solomonoaia visterniceasa şi dela fiii 
ei lonaşco, Vasilie, Lupul, Gheorghe şi Grozava, satul Ustiia, tinut. 
Orhei, pe malul Nistrului unde se varsă Răutul în Nistru, care fuz 
sese drept domnesc ascultător de ocolul Orheiului, satut Solca carezi 
pe drumul călugăresc, ținutul Sucevii, care sat Iza fost cumpărat Ştefan 
Vodă dela mânăstirea Suceviţa, 2 fălci (XRanuc) de vie la Cotnar în 
dealul Ţombric drept 300 ughi, zloți roşii, şi iza mai dat 700 ughi, 
văzând=o sărăcită în urma prădăciunii Leşilor, şi o cupă de argint, 
şi iza întors satul Stănileşti ţin. Hotin, pe care sat lza fost dat vlădica 
Gheorghie lui Udrea cel Orb drept schimb pt. satul Solca, pe care 
sat Iza pierdut Toader Murgulej, ginerele lui Udrea, în viclenie. Şi 
iza mai dat mân. Solca satele Ciorsaci şi Broşteani din ţin. Sucevii 
la marele Șomuz cu heleştee şi mori la Şomuz, care aceste sate fuz 
sese ascultătoare de ocolul Sucevii. Și iza mai dat satele Lămăşanii 
şi Stupca ţinut. Suceava, care la fel fusese drepte domneşti ascultă= 
toare de ocolul Sucevii. Şi iza mai dat satul lubaneşti ţin. Dorohoi 
cu heleştee, şi cu loc de moară, care fusese ascultătoare de ocolul 
Dorohoiului, care fusese răpite de Isac Balica hatman, dar pierdute 
de el când sosi cu sabie şi cu o mulţime de Leşi asupra aeestei ţări 
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şi asupra lui Ştefan VV, îi întăreşte satul Mănăstireanii şi Costeşti 
pe Sirete cu mori pe Sirete, care sate au fost ascultătoare de ocolul 

otoşani, satul Podoleanii, ţinut. Falciu, care sat fusese drept domnesc 
şi satul Badeuţii, ţinutul Sucevii cu cele patru sate ale sale Drăgă» 
neştii, Crăiniceşti, Vancicăuţii şi Părlişanii care sate fusese drepte 
domneşti ascultătoare de ocolul Badeuţi, fiind de treaba domnească, şi 
întăreşte Țiganii mânăstirii, urmează lista boierilor martori, lonaşco 
Gheanghea mare logofăt, Dumitru pisar. 

(Cricarul XVIII pag. 285—302 Nil 60 text slavon şi trad. 
român, Regest în limba germană la Wickenhauser: Solka pag. 81 nrl 12). 

1622 lunie 18, laşi: Apar Ştefan din Cleja şi Ion Făntăneanul, 
fiul Anei şi rudele lui Sofronia şi surorile ei Pietra, fiicele Lupei, 
toţi nepoții lui Buzat fost stolnic şi vând mân. Solca satul Wlihăileştii, 
ținut Bacău, din lunca cea mare de sus, la Sirete cu bălți de peşte 
şi loc de moară în Topliţă pt. 200 taleri de argint (Uricarul XVIII 
pag. 318—321 nrl 63). Întărirea acestui doc, din 1622 luni 18, Uriz 
carul XVIII pag. 321—324 nrl 64 şi din 1622 Aug. 5, Ibidem pag. 
325—330 nrl 65, din 1622 Sept. 5, Ibidem pag. 330—337 nrl 66, 
şi Uricarul XX 180—181, fără dată, XXI 191—193. Regest în 
limba germană la Wickenhauser: Solka pag. 81 nrl 15. 

1623... . .: Din cauza răboaielor şia neliniştei în ţară s'au 
pustiit satele Solca şi Fărăoanii, Ştefan Tomşa VV, le cumpără cu 
banii săi şi le dărueşte mân. Solca zidită din temelie de dânsul. Aceste 
două selişti pustii au fost făcute din nou sate şi au fost scutite de 
dan, de muncă, iliş, 50 aspri, sulgiu pt. oi şi vaci, ughi pt. case, 
gorştină de oi şi porci, desetină de albine. 

(Uricarul XVIII pag. 348—358 nrl 68). 

1623 Martie 5, laşi: Ştefan Tomşa, fiul lui Ştefan Tomşa VV. 
dăruieşte mânăstirii Solca satul Solca, ţinut. Suceava, satul Fărăoanii 
ținut. Bacău, care sate sunt drepte cumpărături ale domniei. Aceste 
sate se scutesc de: dan, să nu facă nici o muncă, să nu dea iliş, nici 
50 aspri, nici sulgiu pe vaci sau oi, nici ughi pt. casă, nici gorştină 
pt. oi sau porci, nici desetină pt. albine, şi de toate dabilele ce sunt 
pe alţi săraci. 

(Uricarul XVIII 337—346 nrl. 67). 

1623 Iunie 25, laşi: Miron Bărnovschi hatman şi părcălab de 
Suceava dărueşte mân. Solca un sătişor în ţin. Dorohoi anume Mllez 
năuți cu case, moară, bălți de peşte şi jumătate de sat Plopeni, ţin. 
Dorohoi, cu vad de moară în Jijia şi pe lubăneasa un loc de moară 
în heleşteu, satul Uricanii pe Bahlui cu case, cu moară în Bahlui şi 
cu prisacă, ținutul Cărligăturii, şi satul Căcăcenii pe Cracău, ţinutul 
Neamt, cu moară pe Cracău, case şi prisacă (Uricarul XXIII pag. 
14—78); Întărirea acestei danii din 1623 lunie 28, Ibidem pag. 79— 
85 nrl 29). Copie germană la W/ickenhauser: Solka pag. 85 nrl 22. 

1627 Aprile 10: Miron Bărnovschi Mlogbhila întăreşte mânăstirii 
Solca un iazer zis Luciul şi cu Gârla cea mare lângă târgul Fălciu 
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şi cu toate gârlele cari sunt pe Prut, ţinutul Fălciului, dania lui Ştefan 
omşa : 
(Ghibănescu Gh: Surete XXIV 201—202 nrl 176. Despre 
Luciul vezi Wickenhauser: Solka pag. 101 nrl 43 şi pag, 103 nrl 47). 
1637 Oct. 20 laşi: Vasile Lupu VV. întăreşte mânăstirii Solca 
satul Fărăoani ţin. Bacău (Uricarul XX 185—186), despre Fărăoani 
vezi aici şi pag. 221 şi 225 (aici despre origina satului) şi Uricarul 
141—143 nrl 54, şi Uricarul XXI pag. 156—190, 209—217, 
221 — 230. 
1762 Noemvrie 4: Grigori loan Calimah scuteşte mânăstirii 
Solca, egumen Venedict, 150 oi de goştină, 150 stupi de desetină, 
150 vedre de vin de vădrărit. Patru liuzi, oameni străini, vor fi fără 
bir la visterie. Mânăstirea va lua 2 ocă unt de lemn şi o litră tămâe 
pe toată luna din vama cea mare domnească, pe tot anul pe tot timpul 
domniei sale. 
(Original, hârtie, arhiva mitrop. Cernăuţi fasc. 31 lit. C.). 
1764 Iulie 25: Grigori Alexandru Ghica scuteşte mânăstirii 
Solca, egumen Venedict, în toată vremea domniei sale 200 oi de 
goştină, 20 stupi de desetină, 200 vedre de vin de vădrărit. Mânăz 
stirea va lua 2 ocă unt de lemn şi o litră tămâie pe toată luna din 
vama cea mare domnească pe tot anul în toată vremea domniei sale. 
(Original, hârtie, arhiva mitropoliei Cernăuţi fasc. 31, lit. B.). 
Despre mân. Solca vezi şi revista „loan Neculce“ vol. VIII 
pag. 61—62, 


37. 
Iaşi, 1626, Mai 10. 

Miron Barnovschi VV. scrie lui Simionel, diac de Soloneţ, 
să stingă conflictul ivit între satele Bălăceani şi Ilișești, ţinutul 
Suceava, pentru o bucată de pământ. 

+ lo Miron Bărnovschi Mloghila VV. bloljiiu mlililolstiiu g[o]s= 
plold[a]ru zemli moldavscoi. 

Pişem glo]splo]d[st]lvlo]mi slugam naşim Simionel diiac ot Soz 
loneţ, dămusți şiire că dumnii meale s'au jeluit sluga noastră Do= 
brenca diiac den Bălăceani pre sat pre Ilișești, că iaste o ţiioară (?) 
despre Ilișești a Bălăceanilor de să împreunează într'un loc; şi s'au 
scolat satul Îlişeştii şi au oprit dooao pământuri arate dentr'acel rându 
de pământuri, zicând că nu iaste den partea Bălăceanilor, c[e iaste] 
de hotariul Îlişeştilor aceale doo pămănturi; penir'aceaia, deacă vei 
vedea cartea dumnii meale, iară tu să mergi acolea la Bălăceani şi cu 
megiiaşi şi cu oameni şi bătrâni şi să socotiți cu sufletele voastre cum 
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veţi socoti mai cu dereptul; de să vor afla că sint den partea Ilişeştilor, 
iară ei să aibă a=ş lua a zeacia estimpu, deacie să să lasă Bălăceanii 
de aceale doo pământuri, iară de să vor afla den partea Bălăceanilor, 
iară Iliseşti să nu mai aibă a pără această pără pread sim listom 
glolsploldlstivla]mi, inac ne bădet. + Sam g[o]splo]d[i]nu veleal. 
P[i]s u Ias, vlălilea]t 7134 Mai 10. 
Dumitraşco Ştefan vel logofăt, f Dumitru. 
Din loan Bianu: Documente româneşti partea I, tom. I fascic. 


1—2, pag. 122—123, nrl 139. Despre Bălăceani vezi documentul 
din 1629 August 2. 


38, 
Suceava, 1626, Iunie 2. 


Miron Barnovschi VV întăreşte mânăstirii Moldoviţa 
muntele Suhard. 


+ Hw AMnpon Bpunogckin Mornaa Boegoa [ore m[u]- 
a[oJemite r[olen[ola[a]pa seman a[ojaa[a]eekon. 

Aaa u nonogna ecmu cem Aner[om] r[ocnoja[erje[ajan am[o]- 
A[ejen[u]roa nana naaSrepom wr c[erkjraa monacrup Moa- 
AOEHUR, Ha TO 0HH Ad cST MOUHA H CHAHH Ch CHM AHCTOAM 
r[ocnoja[er]e[ajan Apnaru 5 nugra, ncmounuk use c['k] Spaem 
wT NAaMuHS WT GSXapAS WT XOTap MOHACTHpCKOU WT WBph- 
uita PSchen Aa AOrAE Snaqaer 8 goaa bucrpuua u wT roa'k 
A040 Encrphua AorAe Snaaaer Antaka $ Bucrpuuk n wr mos 
hucrphua A940 AOrAE Snagaer HCTOUMHK CTĂAEHOE KphHnuS H 
wm most ucrounuk ropk 40 kphniuS n wm most upea Ata 
8 Romina, Kako HMarT AncToBE H Wr HHuiHk pai r(oe- 
n[ola[alprix, nporow nume pa He caror Aphtari Han Sa- 
npur np'ka cu ancrom r[ocnoja[er)e[ajmn. 

+ Gam r[ocnolanun gearka. 

% Gsuan['k] 3paa Lon E. 


Mupon Epnnogckin FoeBoA. Ilea. 
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Traducere. 
Suceava, 1626, Iunie 2. 


+ Io Miron Bărnovschi Moghila VV din mila lui D=zeu Domna 
Ţării Moldovii. 

Am dat şi am întărit cu această scrisoare a domniei mele ruz- 
gătorilor noştri călugărilor de sf. mânăstire Moldovifa, ca să fie tari 
şi puternici cu această scrisoare a domniei mele a stăpâni întâiu 
izvorul care se rupe din plaiul din Suhard din hotarul mânăstiresc 
dela obârşia PRusăei până unde cade în apa Bistriţii, şi de acolo Biz 
strifa în jos până unde cade Diiaca în Bistriţă şi de acolo Bistriţa» 
în jos până unde cade izvorul fântânii reci şi de acolo izvorul în 
sus la făntână şi de acolo peste deal la Coșna după cum au cărţi 
şi dela alţi domni înaintaşi, de aceea nime să nu aibă a stăpâni sau 
a opri înaintea acestei scrisori a domniei mele. 

+ Singur domnul a poruncit. 

În Suceava, 7134 lun[ie] 2. 

Miron Bărnovschi VV. 7 Stefan. 


Original, hârtie, pecete mică rotundă de ceară roşie. Arhivele 
Statului Cernăuţi, pachetul Iloldoviţa. A fost publicat cu unele greşeli 
de S. Reli în Codrul Cosminului Anul II—III, 1925/26, pag. 441. 

Pentru muntele Suhard a fost timp îndelungat conflict între 
mânăstirea loldoviţa şi Bistriţenii, cari au ocupat muntele. Vezi doc. 
din 1642 Martie 30. 


39, 
Iaşi, 1628, Aprile 5. 


Miron Barnovschi VV. întăreşte lui Gavrilaș, vornic de ţare de sus, 
următoarele cumpărături : 

1. Satul lujineţ dela descendenţii lui lon Rohozna, diac. 

2. Budilce sau Zadubriuca dela lonaşco (Ghiianghi, mare vornic 
al ţării de jos. 
3. Lipnic sau Pohrileuţii dela Onofrei Vrănceanul. 

dinaovemie Boti ai Io Alugon Bphnogckin dlornaa BoetoA, 
TOCNOAAPh SEMAN MWAAAECKOH, SHAAWIHTO UHRHA HC CUM AHCTOM Bh- 
ckm KTO Ha REM RH3pHT HA UTOVuUn PO OCANIUHT wwe nputAoiurk 
Npka, POeNOACTEAAH H NpA, EBCAMH BOALA HALIHAML MOAAABCKHAH 
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2BEAHKHMH H MaatMH GOAOMON 4 EpaT sro diaruatu n creTpa Hy Ba- 
€naka H flnrema hi dna c[mi]uoge Haknn enotun Iwn Poxosnu 
„ALaKk n Tue EhpEapa knkrunk HYHaTKO N9 HR ACEPOH EOAH HEKHM 
:HENONOVAEAENH ANH NpHCHAOEANH îi NPOAAAH CEOID EPAROIO WTHHHO n 
„AEAHHNO WT HenHCOK Sa EHKOYnartie uTo HAMaA AA HY Iwn Po- 
_XOSHa Altak wT CTaparo flarăanapa BOErBOAA i WT OpHK 34 NOTRprX- 
„Atnte wr Lankoaa BorRoAa ceao Ha HM LOKeHEUOȚA NogHIue GThS- 
“unu ch MkeTo Să CTARH H Ch BEC IIPHXOA, AMF 'TOA WAcT UTO Npo- 
„Ana Bapeapa kHtrun'k HXunaTko BHAo KOYNEKHO H ch NaNm tă Hy- 
HATKO WT Knsakoya naknts chinm Hanu BHok Iwn Pokosun Altak, 
TOA MPOAGAH HâlDEMOY B'EpHOMO H N0UTEHHOMOȚ BOAEpunoy nano 
TakpHAaui EEAHKOMOY AROpHHKS EHuunu SEMAH paAh ARE cra n 
AEA ALCAT TAAEp CPEEPHHL H WT TOM TH NpIHAET NpEA, HamH n 
„Mpa Hnamumn Boakph Ham &tpuli n nourenin Boatkpun nani Îw- 
Hamuko Tiranr& EEAHKIH AROPHHK AAN B6MAH N0 sro AOBPOH BOM 
NEKHM HENONOȚIKAEH AHH MpPHCHAOBAN H MpPOAGA CEO NpARSYE WT- 
HHO H EHKONAEHIE W'T HApEAFHIE Sa BHKOVILAEHIE UTO HM WT... 
«e see OEBOAA ceao ha Havk Boanautk uro ct uHmEnoyeT BaAoy- 
*EpOȚKA ch CTARH H CR BEC MPĂXOA, UTO OV EOAOCT UFPHIOȚLCKOMO 
UTO 'TOE CEAO EHAO EMO. KOpnekHo WT Îwnatuko Grponu chin 
Gponu a0robeTr, TOa NpOAAAH THE BOAEpHNOI POCNOACTEOMH ENUI- 
NHCANNOMOY Mano TaBpHAAILI EEAHKOMOV ABROpHHKS pPAAH EAHA c'TO 
SVPH MOATHL n WY TOM THE NpIHAET NpEA, Ham n mpa, natunmn 
goatpn Onodpen Bphiuanoya no:TEANHK NAKHKE 110 EPO AOEPOH EOAH 
HEKHA HENONOVKAEN ANH MpPHCHAOEAN H MPOAAA CEOIO IIPAEOYȚI WT- 
NANO H BHKOYNAENIE WT HapEAcHie Sa EHKOVNAEIE UTO HAMAA WT... 
no a eee e ROEROAA CeAHUIE Hă HME flunnnk uTro S0ReT7 Ilopnanouin 
UTE 9 BOAOCT UEPHBOVIUCKOMOY UTE TOA CEAHIILE BHAO EMO EHEYWN- 
„arte WT Ilsckianna KHkrunk nokonnaro Grponua a0robera n wT 
-€bina HM Ionatuiko Grponu, a GTponueki AOPOĂET NAKHKE EHAO EMY 
„ROPNERNO WT ChpOAHHUH ro Aphran BapBo&cKii H Epar ero Ieauiko 
„H cecTpu HX Latna n fluoviuka chinoge Epeauin BapBoRcKIH KaMbparu 
„Bnoun COnodpelo BapBoEckih TPTMAN, TOa MpOAaA THE BOAEpHNOY 
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TOCNSACTEAMH  EHUIENHCANNOAMO Nano TaBphAaui EEAHKOAMO AEOp- 
HHK PAAH TpEECTA OVTEgCKHY 2KOATHX n BheTaa c'b-uam Boakpun Tagpn- 
Adu! BEAHKIH ABOPHHK H SANAATHA EhCH TIH EHUIENHCAHIH NNHESH Eh 
PhKâX THM RCEM EHIIEPEUENNHM APAN H Eh pakă BOAEpHHO roc- 
NOACTEOMH Ehiuienicânnomoy Ionauiko Fhanrh EEAHKOMO ÎAEOpHHKS 
WT Mpa, Ham H WT NpEA BcaMH HâlHMH BOAEpH, HHO roencA= 
CTEOMH 12KO OEHAJEXOM AY AOEpOBOANOIO TOKMEX H NABHOIO NAATO 
A AH TâKOXE AAACĂOM H NOTPBAHXWM EHUIENHCANNOMOV BOAEpHHoYV 
TOCNOACTEOMH Nânoy Tagphaaui BEAHKOMOYV AEOpHHKS THk npEA- 
PEUENHH ceAORE Hă HM LOXenELOVA noEHuE GThofuan cn MbcTo sa 
CTABH WTO 9W ESAOCT uEpHBOVUWckOMOV hH ceao BoyAnaut uTro ct 
HMEHOYVET BaAOYBpOYKa cm cTaEH n ceânuit dlunnuk uTo că 08.7 
IlokpnAnoYuin uTO OV BOAWCT UEpHROYUCKOMOV, KAKO Ad COVT EMOYV 
4 WT POCNOACTEAMH Npăkii WTHHHH H EHKOVIDAEHIE HN NOTEPEKAENIE 
Hi OVpuk HM H AETHM n WHOVuaTom n npEwHoVuarom n npu- 
ETOM n BEBCEMOV pOAOY sro uTo Ci: EMOV HSBEPET HAHBAHXN'EH 
HENCpOVINEHNHO HA HHKOAHătE Ha BEKnH E'kunin, a XoTapi THmM 0pEA- 
PEUEHNHM CEAOEE 14KO AA ECTh HM WT OVeHy CTOBOHIUL 9 CEOEMOY 
CTApoMoY XOTapS NOKOVAa H3 Bkka Wătntaan, a Hâ TO ECTh Epa 
Hâiero rocnoAcTRă BHuienncânnare mMhi Io dfinpon Byhnokckiu Alo- 
ruai Borkoaa n Ekpa B0taph Hauinyk E. n. Ionauko Titanr' Beankaro 
ABOpHHKa ACanBn Seman, E. N. ÎHKOapă TETMANa H NphKhAdBă coYy- 
UaRckArO, &. n. Tewpruua op nphkbaAaBa XoTHHcKIH, 8. n. Tewprie 
NpBKhAABA HEAELKIn, E, n. BaBnAk npakhaaBă pomanckin, E. n. Bo- 
ETHAN WOCTEAHHKA, E. Wu. Gagu IlphăteckoVya cnhTapk, B. m. BocTran- 
Tun ATAKOSHHOY uatiHHkA, BE. n. Tpâma CTOANHKA, B. n. AOYnoYa 
&heTEpnukă, E. n. Ainkana oyprovyna Koma H Bkpa Bhckk B9- 
AEpHY Hank  MOAAAECKHX EEAHKHY H Măr, 4 0 Hânnm XH- 
BOTE H POCHOACTBOBANE KTO ECVAET POciloAdph WT AETHX Hamuyk 
HAH WT Hanitro poAa Han BSA, Koro or H3BEpeT POCNCAAph BH'TU 
HAUH  SEAAH AMOAAGECKOH TOT EH EAMOY HENOpOVILIHA HaLErO Adânit 
H NO9TBPĂAENIE H OVCTpOENIE, HNO ABH EMOYV AdAH E OVKp'ENHAH Sa 
UTO COPT EAMOV Npâkiri WTHHHH H BHKOYAEHIE Hă CEOHX NpABiuY n 
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NHTOMHX NHHBH, A HA BOAUIDIO RpENOCT H NOTBPEKAEHIE TOAMOV 
EBCEMOV BHIDENHCAHHOMOV BEAAN ECAMH HateMOVy REpHOoMoy H nou= 
Tennomoy BoatpunS nanoy Aoyan'rpauko Ilea BiAnkoMoY a0roer. 
MHCATH H HâDOY neuAT SabE3ari Kh CEMOV HETHHHOMOY AHc'TroY 
HALEMOY, 

Iucaa Grpariaar Bophabuoya oy lacwy, & akro spas mMk- 


CTAMA ANPHAIE £ AHE. 
Iw dingon Boegosa. 


Traducere. 
Iaşi, 1628, Aprilie 5. 


Io Miron Barnovschi din mila lui Dumnezeu Domn Țării 
Moldovei. 

Facem ştire cu acest zapis al nostru tuturor cari il vor vedea 
Sau vor auzi cetindu=se precum au venit înaintea domniei mele şi 
înaintea tuturor boierilor noştri moldoveneşti, a mari şi a mici, Solomor 
şi fratele său Matiiaş şi surorile lor Vasilca şi Antemiia şi Minta, fiii 
Ileanii, nepoţii lui Ion Rohozna diac, şi aşişderea au vinit Varvara, 
giupăneasa lui Ihnarco, şi din a lor bună voie de nimine siliți nici 
asupriți au vândut a lor dreaptă ocină şi moşie depe ispisocul de 
cumpărătură pe care lza avut moşul lor Jon PRobhozna diac dela 
bătrânul Alexandru V. V, şi depe uricul de întăritură dela Iancu 
V. V. satul anume lujeneful mai sus de Stăuciani cu locul dincolo 
de hăleşteu cu tot venitul, însă pariea pe care a vândul=o Vărvara, 
giupăneasa lui Îhnatco, iza fost cumpărătură împreună cu soțul ei 
Ihnatco dela Căzacul, tot fiul Ileanii, nepotul lui Ion Rohozna diac, 
şi au vândut slugii noastre credincioase boliarinului pan Gavrilaş 
mare vornic de fara de sus pentru 220 taleri de argint. Aşişdere a 
venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri boliarinul nostru 
credincios pan lonașco Ghiianghi marele vornic al ţării de jos şi din 
a lui bună voie de nimine silit nici asuprit a vândut a sa dreaptă 
ocină şi cumpărătură şi din uric de cumpărătură pe care la avut 
dela ... VV. satul anume Budilcia care se chiamă Zadubrouca cu 
hăleşteu şi cu tot venitul în ţinutul Cernăuţilor care sat iza fost cum= 
părătură dela Jonașco Stroici, fiul lui Stroici logofăt, şi au vândut 
acest sat aşişdere boliarinului mai sus numit al Domniei noastre pa= 
nului CGiavrilaş mare vornic pentru 100 ughi galbeni. Și a mai veniţ 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri Onofrei Vrânceanul postelnic 
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şi tot din a lui bună voe de nimine silit nici asuprit a vândut a sa 
«dreaptă ocină şi cumpărătură din uric de cumpărătură pe care lza 
avut dela ,.. VV. săliştea anume Lipnic care se cheamă Pohrilăufh 
în ţinutul Cernăuţilor care sălişte iza fost cumpărătură dela Păscălina, 
giupăneasa răpăusatului S/roici logofăt, şi dela fiul lor lonaşco Stroici 
'Şi lui Sroici logofăt aşişdere iza fost cumpărătură dela rudele sale 
Drăgan Barbovschi şi fratele lui Ivașco şi dela surorile lor Iliana şi 
Anuşca, fii lui leremie Barbovschi cămăraş, nepoții lui Onofrei Bare 
bovschi hatman, şi a vândut tot boliarinului Domniei mele mai sus 
amintitului pan Gavrilaş mare vornic pentru 300 ughi galbeni şi s'a 
ridicat boliarinul nostru (avrilaş mare vornic şi a plătit toţi banii mai 
sus scrişi în mânile tuturor oamenilor mai sus scrişi şi în mâna boz 
liarinului Domniei noastre mai sus scrisului lonaşco Ghiialn]ghe mare 
vornic înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri şi văzând 
Domnia mea a lor tocmală de bună voe şi plata deplină am dat şi 
am întărit şi noi mai sus scrisului boliarin al Domniei noastre panului 
Gavrilaş marele vornic acele sus numite sate anume lujenețul mai 
sus de Stăucian cu loc dincolo de hăleşteu în ţinutul Cernăuţilor şi 
satul Budilcia care se cheamă Zadubrouca cu hăleşteu şi siliştea 
Lipnic care se chiamă Pohrileuţii în ţinutul Cernăuţilor ca săzi fie 
şi dela Domnia mea drepte ocini şi cumpărături şi întăritură şi uric 
lui, şi fiilor şi nepoților şi strănepoţilor şi răstrănepoților şi întregului 
neam al lui care se va alege mai aproape, neclătit nici odinioară în 
veci de veci. Şi hotarele acelor mai sus scrise sate săși fie lui în 
toate părţile după ale lor vechi hotare unde au umblat de veacuri şi 
pentru aceasta este credinţa Domniei noastre mai sus scrisului Miron 
Barnovschi Moghila VYV., credinţa boierilor noştri pan Ionașco 
Ghianghea mare vornic al ţării de jos, Nicoară hatman şi părcălab 
de Suceava, p. Gheorghiţă Jorea părcălab de Hotin, p. Gheorghie 
părcălab de Neamj, p. Bleandea părcălab de Roman, p. Costin 
postelnic, p. Savin Prăjescul spătar, p, Constantin Cantacuzino ciaşnic 
p. Grama stolnic p. Lupul vistiarnic, p. Mihail Furtună comis şi 
credinţa tuturor boierilor noştri moldoveneşti, a mari şi a mici, şi 
după moartea şi domnia noastră cine va fi domn din copii noştri sau 
din neamul nostru sau pe cine va alege Dumnezeu Domn ţării moastre 
moldoveneşti acela să nuszi strice dania şi întăritura noastră ci să=i dee şi 
Şăzi întărească ca sări fie dreaptă ocină şi cumpărătură pentru ai săi 
drepți bani. Şi pentru mai mare credinţă şi întăritură a acelor scrise 
mai sus am poruncit credinciosului nostru boier panului Dumitra[ş]co 
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Ştefan mare logofăt să scrie şi să lege pecetea noastră la acest al 
nesiru zapis. 
A scris Stratilat Bor[ăllianul în aşi, anul 7136 luna Aprilie 7 zile. 
lo Miron Voevod. 


Copie slavonă foarte defectuoasă. Arhivele Statului Cernăuţi, 
pachetul Îujineţ. Copia fusese făcută depe original de răp. Wicken 
hauser. A fost reprodusă în forma'găsită în a noastră: Familia Onciul 
pag. 28—32 şi însoţită de traducerea românească. In ediţia de faţă 
am îndreptat pe cât s'a putut greşelile din textul slavon. 

Documente anterioare ref. la satul Budilce : 

1. 1453 lunie 20, Suceava: Alexandru VV. întăreşte lui 
Mihail logofătul şi fraţilor săi Duma şi Tador î. a. satele Gavrilăuţi 
şi mai sus de Budilce anume jumătate Şirouţi, ce lza cumpărat dela 
Șendrica (Costăchescu O. c. [| 471—3, nrl. 128). 


40. 
Băbiceani, 1629, August 2. 
Se certifică, că Miron din Bălăceani, ţinutul Sucevii, a vândut 
partea sa de ocină lui Strălulat Dobrenchie. 


+ Adecă eu Andronic diiac ot Budeşti şi Lupul ot tam şi 
Simion păhărnicel ot Băbiceani şi Pefrigana ot tam şi popa Pătraşco 
ot tam mărturisim, cum au vinit înaintea noastră Miron slilnu Câre 
stinii, nepotul Candachiei ot Bălăceani, ot volost Sociavii, şzau vândut 
a sa dereaptă ocină şe(!) moşie, toată partea lui câtă se va alege ot 
sat ot Pălăceani, aceaia au vândut lui Sfrăfulat Dobrenchie ot Băz 
lăceani derepto 30 de talere bani... ne şe izau plătet(!) deplen () 
denaintea noastră irizăci de îaler[i] întru măna lui Miron şi pre mai 
mare credenţă(!) nezam pus şi peceţile. 

Pis ot selo Băbiceani, vlăllet 7137, msța Avgost 2. 

Popa Pătraşco, Petrigana, Simion, Andronic iscal. 

+ Tiron s[ilnu Simion pisah. 

Din loan Bianu; Documente româneşti, partea I, tom. I, fasc. 
1—2, pag. 163—164 nrl. 179. Altă parte de moşie din Bălăceani 
vândută lui Strătulat Dobrenchi (zis şi Dobrenschi) vezi vol. I pag. 
228 nrl. 126. Alte documente : 

1. 1624/25 fără lună şi loc: Lupul Neaghici şi soția sa Can» 
dachia, fata Crâstinei, nepoata Candachiei de Bălăceani, fata Petrei 
N şi cuconii lor Condrea, Constantin, Todosiia, Aftemiia, 

acul şi Nechifor vând partea lor de Bălăceani lui Strătulat Do» 
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brejchi de Bălăceani drept 80 taleri bani gata. (|. Bianu: Documente: 
româneşti I pag, 112 nrl. 126). 

2. 1641 Mai 21, laşi: Se părâsc in faţa domniei Dumitraşco- 
Dobrenschi şi Strătulat şi [Toader Dohatco] şi Mlălăiaş şi Gorcea cu 
jupâneasa Antimia văduva lui Dumitraşco (Mihul sau Tureatca) pt. 1/6- 
parte de Bălăceani zicând, că acest sat fusese al unchiului lor Dus 
mitraşco (Mlihul sau Tureatca), iar Antimiia a vândut această parte.. 
Anltimia a arătat zapis dela soțul ei, după care toate moşiile acestuia 
au rămas în seama ei. Li s'a dat soroc în 2 săpt. Antimia a mai. 
aşteptat peste soroc 3 săpt., dar reclamanții nau venit. Antimia 
rămâne stăpână şi plăteşte ferăe în visteria domniei (Uricarul XXII 
pag. 64—65 şi XXIII pag. 158—9 nrl. 56). 

Antimia primeşte la 1641 Mai 25 întăritură domnească pe 
toate moşiile soțului ei anume: 1/6 Sănăuţi, partea de sus, ţinutul. 
Sucevii, 1/s PBălăceani, partea de sus, ținutul Sucevii, 1/s Vlădeni, 
partea de sus, ţinutul Sucevii, 1/s Culiceni, ţinutul Sucevii, 1/6 Bisez- 
recani, partea de sus, ţinutul Iaşi, 1/s Culiceni, satul Moscova, ţinutul 
Soroca, 1/2 Levcăuţi, ținutul Soroca, 1/2 Vasileu, ţinutul Cernăuţi, 2: 
jirebii în Nihoreni, ţinutul Suceava, 5 jirebii în Tureatca, ţinutul. 
Suceava, 5 fălci de vie la Cotnar. Antimia plăteşte herie 24 taleri 
de argint (Uricarul XXIII pag. 159—164 nrl. 57 şi Arh. Stat. 
Cernăuţi, Liber Granicialium |XĂ 205—208), 

Satul Moscova ţinutul Sorocii trebuie să fie identic cu Noscova,. 
acelaş ţinut, despre care este vorba în documentul din 1605 Noemvrie 23. 

Despre Antimia Tureatca vezi doc. din 1591 Dec. 25. La 1716. 
Mai 22 Toader Calmăşul vinde moşia Bălăceani, pe care o' cume 
părase dela Toader Dobrenchi şi dela (Gahiţa, fata Cârstei, nepoata 
lui Dobrenchi (Iorga N. :; Docum. familiei Callimachi I pag. 433 nota I), 


41, 
Hăriău, 1630, Octomvrie 26. 
Moise Moghila VV. întăreşte mânăstirii Voroneţ braniștea din 
munţii Câmpulungului. 


Vă imia oltlţa i s[ă]na i slvealtlolgo d[ulha, trolilța slvea]taa- 
edinosăşinaa i nerazdelimala]. 

Se az rabu vlad[ijcăi moego I[suslu Hlri]slt]ju, lo Moiseiu 
Mogbhila VV, bloljiiu ml[ililolstiiu g[olsplojdlalr zemli moldavscoi, că 
am vrut domnia mea de bună voia domnii meale şi cu curată şi 
luminată inemă(!) şi cu tot al nostru suflet şi cu agiutoriull] de la 
m[i]ilolstivul d[ulmnezeu, scriem şi mărturisim cu a noastră scrisoare, 
cum am miluit şi am întărit a noastră sv[ăjntă mănăstire ce să: 
chiiamă Voronețul, unde iaste hramul marelui m[|ulcle]nic, ce cela: 
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“aste purtătoriu de biruire a lui Hs. Gheorghi cu a lor dereaptă 
„branişte ce au avut ei dare şi miluire de la alți răpăusați bătrâni 
domni ; începătura hotarului aceştiia svli]nte mănăstiri] iaste din [Mlol= 
„dova] în Toplifa Răiace, de acolo în direptu la A/s/cuțita, de acolea 
loveaşte la Măgura Sărată, de la Măgura Sărată în Măgura Caprei, 
de la Măgura Caprei la Diiecelul, de la Diicel la Pietrile Arse, de 
la Pietrele Arse în Prislopul Toderescului, de acii Izvorul Chirilului 
[în]gios până în Bistriţă, pe Bistriţa în gios până în gura Izvorului 
Rău, pre Izvorul Rău în sus până în obărşii, de acii Opcina toată 
până în Vărvul Șarului, din Vărvul Șarului Opcina până în Jalovifă, 
din Ialoviţă Opcina până în Dealul Pinului, din Dealul Pinului în 
gios până în Neagra, pre Neagra în gios până Bistrifă, pre Bistriţă 
în gios până în gura Căfăluşei, Cotrăgaşul în sus până în Plaiul 
Colbului, din Plaiul Colbului până în Opcina Rea, de în Opcina 
Rea până între Osfrișoara, dintre Ostrişoare până în Dealul Măceşului, 
Dealul Mlăceşului până în Vadul Negrileasei, din Vadul Negrileasei 
până în Vadul [Ciu]mărnei, din Ciumărna Opcina până în Clădifa, 
-din Clădita Opcina până în Clădita, din Clădita Opcina până în 
Șuvărăta cea Mare, din Şuvărăta cea Mare pre după /Ră//undul 
până în gura Bălcoei, ca ei să fie tari şi puternici cu cartle]a domnii 
meale a ţinea şi a opri a sa direaptă branişte, nimeni să nu cuteze 
înainte cărțăi domnii meale a întra în braniştea svli]ntei mănăstiri, 
[nici] a cosi, nici a văna fiiară, nici a prinde peaşte, nici a paşte 
dobitoc, fie ce dobitoc. Varla], unde vor găsi călugării în braniştea 
svli)ntei mănălstiri] Câmpulungeani şi Vămeani sau fie cine vor fi 
.cosindu sau îmblăn[d] după fiiară sau pre vale [dulpă peaşte, ca să 
aibă a le lua lor tot ce vor găsi la dânşii. Aşişdere de să vor găsi 
.0i sau fie ce dobitoc vărăndu sau tomnăndu în hotarul svli)ntei măz 
năstiri ce iaste mai sus scris, ca să aibă a le luoa lor câte 12 berbeci, 
-cum iaste obicina, neme să nu cuteaze a ţinea sau a opri înain[tea] 
carţii(!) domnii meale. lar după viiaţa nostră cene(!) va fi domnu din 
feciorii noştri sau din rodul nostru sau fie [pe] cine va aleage 
domn[e]zău să fie domnu ai noastră ţara Mloldovei(!), acela ca să nu 
strice a sv[i]ntei mănăstiri a noastră miluire şi întărire. lară cine va 
strica a noastră tocmală, acela ca să fie trecleat şi procleat de domnul 
dumnle]zeu cela ce au făcut ceriul şi pământul şi de la prle]cli]staa 
[bogu] m[alteru şi de 12 aplolstlolli şi de 4 ev[anlgh[ellişti şi de 318 
o[telţi ce au fost în sv[â]ntaa cetate în vă Necheiu şi să aibă pără 
„de la marele m[ulc[e]nic s[vealtăi Gheorghie întru zlilua de giudeţu 
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şi ca să aibă parte cu Jud[a] şi procleatul Aria întru veacii nesăz 
vrăşiți şi muncă. În da s[ă] ne umişaet. 

Vlălileat] 7139 msţa Oc[tomvrie] 26, u Hăr[lău]. 

Io Mloisi Moghila VV. 


Copie depe original, din loan Bianu: Documente româneşti 
partea Î, tom I, fasc. 1—2 pag. 176—178 nrl. 193 

Acest document a fost publicat în traducere germană la 1888 
de F. A. Wickenhauser în a sa: Geschichte der Klăster Woronetz 
und Putna pag. 112—113 nrl 9. Wickhs. a comis greșala să traducă 
în nemțeşte şi numele geografice. După el hotarul braniştei se staz 
bileşte asifel: „Das Gemărke (= hotarul) dieser W/aldstătte (= branişte) 
ist anfangend von der kalten Toplitza (= Topliţa rece), von da gerade 
zum Scharfenherg (= Ascuţita), von da zur salzigen Mlogura (= Măgura 
sărată), von dieser zur Ziegenmogura (= Măgura Caprei), weiter zum 
Diacel (= Diicelul), von da zum gebrannten Felsen (= Pietrele Arse), 
von diesem zur Marksăule des “Toderesk (= Prislopul Toderescului), 
von hier zu Kirils Briindel (2 Izvorul Chirilului), sodann hinab zur 
Bistritz, auf der Bistritz abwărts bis zur Mundung der argen Sowora 
(= Gura Izvorului Rău), an dieser hinauf zum Ursprunge (= Obărşii), 
von da immer auf den Berggrat (=Opcina) bis auf die Hăhe Scharu 
(= Vărvul Șarului), weiter dem Berggrat (= Opcina) zur Ialowitza, 
dann auf den Berggrat (: Opcina) fort zum Berg der Fichte (= Dealul 
Pinului, greşit fiindcă pinul se cheamă = Kiefer; Fichte=molid), von 
diesem hinab zur Niagra sodann abwărts an die Bistritz dann der 
Bistritz abwărts nach zur Mliindung Kasalusch (= Gura Căţăluşei), 
darnach auf den Katragasch (= Cotrăgaşul) aufwărts zum Gebiirge 
Kolbu (= Plaiul Colbului), von diesem zum băsen Girat (=Opcina rea), 
dann zur Ostrischoare, zum Berg Mletschisch (= Dealul Mlăceşului), 
dann diesem Berg nach zum Berg Schwarzwalde (+ Vadul Negriz 
leasei) von der Furt an der Schwarzwalde (= Vadul Negrileasei) zur Furt 
an der Marna (2 Vadul Ciumărnei), und der Marna Opcina (= Ciuz 
mărna Opcina) nach zur Klădita (Kladka, Steg) (= Clădita) sodann 
auf dem Berggrat ( Opcina) zum groBen Schilficht (+ Şuvărăta cea 
mare) und von hier zu einem Berg (Rătundul) zum Ursprung 


Balkoa (= Gura Bălcoei). 


Găsind în Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Voroneţ, o tra= 
ducere germană cu numele geografice neschimbate, am făcut depe 
acest text o traducere românească şi am publicat=o în 1929 în a mea: 
„Noui documente câmpulungene pag. 18—19 nrl 11. Dar şi acest 
text este defectuos. Afară de lipsuri în text s'au scris greşit următoa= 
rele nume geografice: Fântâna Chirului pentru Izvorul Chirilului, 
Gura Sovorului rău pentru gura Izvorului rău, Dealul Șarului pt. 
Vărvul Șarului, Muntele Pinului pt. Dealul Pinului, Munţii Colz 
bului pt. Plaiul Colbului, Muntele Mlăcieşului pt. Dealul IYlăceşului, 
Muntele Negruleasa pt. Vadul Negrileasei, Vadul Negrulesi pt. Vadul 


T. Balan, Documente bucovinene, II, [d 
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Negrileasei, Vadul Llmerni pt. Vadul Ciumărnei, Marna Opcina pt. 
Ciumărna Opcina, Şuverata Mare pt. Şuvărăta cea mare. 

Este vorha de braniştea Rarăului, județul Câmpulung. Un vârf 
a| Rarăului s'a chemat şi se Cpeamă Toderescul. 

Alte danii făcute mân. Voroneţ în munţii Câmpulungului : 

1. [488 August []7, Suceava: Ştefan c. Mlare cumpără dela 
Şandru Gang şi dela ruda lui Șuşman şi uncțiul Jor Ivan şi suro= 
rile acestuia |Ylagda, Mlara, Neaga, copiii |ui Coste Măzărăscul, pt. 
100 zloți tăt. satul Ştilbicanii. Hotaru] |ui este. dela Topliţa Rece la 
Suha Mare, Suha Mare dela gură până la obârşie cu toate poienile şi 
toți munceii cu toate izvoarele anume FRărăoanea, Ostra şi Negriz 
Jeasa cu toate izvoarele, poienile şi fânaţele (|. Bogdan: O. c. 
pag. 350—354, nr| 198). 

2. 1490 Noemvrie 26, Suceava: Gherongie egumenul de mân. 
Homor cedează |ui Ştefan ce] lare seliştea zisă Poiana la gura Hoe 
morului şi acesta o dărueşte mân. Voronej (|. Bogdan: O. c.l[. 
430—7 nr 223) 

Lovindusse braniştele, s'a ivit conflict între mânăstirile )Yloldo= 
vița şi Voroneţ la 1756 lunie 16. Ilojdoviţa stăpâneşte satul Vama, 
iar Voroneţul satele Ştiulbicanii şi Bucureşti (3 Cam] codrului). S'a 
controjat hotarul după un ispisoc a] mânăstirii Voroneţ dela Mloisie 
Vodă, care nu poate fi altul decât documentul nostru. S'a mers „Dela 
gura Suhei Mari în sus pe șesul Jloldovei până Ja un părâu ce vine 
dela geal trecând drumul şi dând în apa Moldovei, care s'a adeverit 
că nuzi Topliţa, de aici tot șesul Moldovei până Ja un laz fără 
apă zicând că e Topliţa, dar sa cunoscut că nu e Topliţa şi au 
mers în sus până Ja Vadul Molidvului ]a un picior de munte zicând 
că este Ascuţita. Călugării de Ilojdoviţa au zis că nu este Ascuţita, 
nici “Topliţa reace, ci “Lopliţa reace este |a gura Suhii Mari“. Călui 
gării de Moldoviţa împreună cu 20 oameni hătrâni |uând asupra |o= 
blăstămul „Au arătat Topliţa reace drept |a gura Suhii Mari, lângă 
gura Văii săci, de aici pe Opcina drept |a Ascuţita, care opcină se 
cheamă Dealu] Frasănului până în Ascuţita“. S'a mai constatat că 
„Făntâna sărată unde se cheamă Măgura sărată lângă Ascuţita şi 
Sărata cu Ascuţita easte tot un munte, din fântâna sărată Ja opcina 
peste Ascuţita şi se coboară pe dialu| Frasănului tot opcina până dă 
în Valea sacă, cu părâul văii săci pe Jângă Topliţa reace în jos până 
în apa Mloldoveif. Valea sacă să rămâie |a Moldoviţa, iar pentru 
muntele Togerescul carele este din sus |ângă Rarău s'a hotărât ca 
Moldoviţa să ţie muntele Togderescul, iar is a al Prislopul Toz 
derescului. 

(Original, hârtie, arhiva mitropoliei Cernăuţi fasc. G0 |it. F.). 

După aceste informații se poate constata hotarul braniştei Vo= 
roneţului. E] începe |a Gura Suhii Jângă localitatea de astăzi Frasin, 
în sus cu Părâu| văii seci Ja vârful Ascuţitei (1024 m.) care formează 
un munte cu Măgura Sărată, Măgura Caprii identică cu Arşiţa caprii 
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(1125 m), de aici în Sud la Diecel (identic cu opcina Boului 937 m), 
în Sud la Pietrile arse, în Sud la Prislopul Toderescului (astăzi To» 
derescul 1490m, la $. E. de muntele Rarău), Chirilul este părâul 
care izvoreşte la Toderescul (= Rarău) şi se varsă în Bistriţa. Izvorul 
rău este probabil. identic cu părâul Bârnarul, care se varsă în Bistriţă 
la malul drept, deci am trecut astfel Bistriţa, vârvul Șarului este identic 
cu Şarul Dornei, Ialoviţa şi Dealul pinului nu se pot identifica, dar tre 
buie să fie doi munţi situaţi între Şarul Dornei şi părâul Neagra. 
Căţelușa este identică cu părâul Cotârgaş, Plaiul Colbului este Vârful 
Goii (1296) situat la Nord de localitatea Cotârgaş, Opcina rea se 
cheamă astăzi „Butca rău“ (= Bâtca rea) situată la Nord de Cotârgaş 
între munţii Hrebin (1361 m) şi Baiaşescul (1307 m), „Intre Ostrişoare“ 
este muntele Ostrii (1384m) Dealul Măceșului este Măcieşul situat la 
Vest de părâul Negrilesii, de aici drumul merge peste Butca Iepei 
(1064 m) la Vadul Negrilesii. Muntele Ciumărna este situat la Est 
de Vadul Negrilesii, Clădita opcina este muntele Clădita la Nord de 
muntele Ciumărna, Clădita este muntele Clădita Mare (1077 m) la 
Nord de Clădita, muntele Şuvărăta se află la NE. de Clădita mare, 
se cheamă astăzi Piciorul Şuvăritei (1013 m), Rătundul este muntele 
Rotunda la Est de Şuvărăta, Bălcoaia astăzi părâul Bălcoaiei, vine 
din masivul Bălcoaia şi se varsă în Moldova la S V. de satul Prăieşti. 

Pe braniştea Voroneţului se găsesc astăzi satele: Frasin, Cruce, 
Holda, Cotărgaș, Ostra, Stulpicani, Ci Slatioara, Capul câmpului, 
Valesaca, Bucşoaia şi Dorotea— Plotoniţa. 

Despre muntele Toderescul vezi doc. 1683 Ianuarie 9. 

Alte sate ale mânăstirii Voronej: 

1. 1545 Dec. laşi: Petru Rareş dă mân. Voroneţ, egumen 
Iosif, satul Balinţe, ținut. Dorohoi. (Wickenhauser ; Woronetz 106— 108 
nrl 4). Întăriri din 1562 Aug. 17 (Ghibănescu: Surete XXIV 178 
nl 151) şi 1576 (Uricarul V 210—211). 

2. 1585 Dec. 14, laşi: Petru Vodă întăreşte mân. Voronej satu 
Sublinţe ţin. Soroca, (Wickenhauser: Woronetz 110—111 nr 7). 

3. 1599 Dec. 17, Suceava: leremie Moghila VV. Gligorce 
vornicul ţării de sus dărueşte mân. Voroneţ trei sate: Tristreni, Ter= 
nauca şi Hnilovoda, mai sus de Răut, ţinut. Soroca. (Wickenhauser : 
W/oronetz 111—112 nrl 8). 


www.dacoromanica.ro 


— 100 — 


42, 
Cernăuţi, 1631, Ianuarie 10. 
Vasile Cracalie vinde lui lonaşco Brânzanu şi soției acestuia 
Safta partea sa de Rohozna, ţinutul Cernăuţi, moştenită dela 
părintele său Giligorie. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 

Eu jos iscălitul Vasilie Cracalie mărturisesc cu acest zapis al 
mieu, precum de nime silit"nici asuprit am vândut partea mea de 
Rohozna, ce o am dela părintele mieu Gligorie, şi partea aleasă a 
surorii mele Dumifra cu patru vecini lui lonașcu Brânzanu şi jupâz 
nesii sale Saffa, iar surorii mele aşijdere iau venit patru vecini și la 
această tocmală au fost față Isac de Sinehău şi fratele său Ionașco, 
Orheianul, Pintilie Barbovschi, Lehacinschi, şoltuzul Isac cu 12 pâr= 
gari şi alți mulți oameni buni şi noi toți mărturisisim precum Vasilie 
n'a vândut partea surorii sale, aceasta mărturisim şi pentru mai mare 
credință şi întărire am pus peceţile noastre. 

Cernăuţi. 10 Ianuarie 7139. 

Vasilie Cracalia. 


Lebhacinschi, lonașcu Mironescu de Sinehău, Dumitru Lehacin= 
schi, Orheianu, Isac de Sinehău. 


Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Rohozna şi Liber Graniciaz 
lium VII pag. 183—4, unde se găseşte copia germană. Traducerea rom. 
a fost publicată în a noastră: Familia Onciul pag. 33—34 nrl 26. 


43. 
Iaşi, 1632, Mai 9. 
Alexandru Iliaş VV. întăreşte mânăstirii Ițcani un loc de moară 
pe părâul Dragomirești, mai jos de satul Ruşcior, care loc 
fusese ascultător de târgul Sucevii. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


Noi Alexandru Ilia VV. din mila lui D=zeu Domn Țării 
Mloldovii. 

Facem ştire, precum domnia mea s'a milostivit din inimă curată 
şi luminată, din sufletul nostru şi cu ajutorul lui Dezeu şi cu bine> 
cuvântarea celor patru părinţi ai Moldovei, anume sf. sa A/anasie 
arhiepiscopul şi mitropolitul Sucevii, sf. sa Dionisie episcop de Roman, 
sf. sa , . . [lipseşte] episcopul de Rădăuţi, sf. sa Mitrofan episcop 
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de Huşi, aşijderea cu învoirea sfatului nostru şi a tuturor cinstiţilor 
boieri ai noştri, mari şi mici, şi am dat şi am întărit rugătorilor noşiri 
călugărilor de sf. mânăstire de Iafcov de lângă târgul Sucevii, unde 
este hramul adormirii Mlaicei Domnului ocina lor şi dania ce o are 
mânăstirea după uricele lui Ieremia Wloghila VV. şi ispisoacele de 
întăritură dela fiul acestuia Constantin Moghila, dela Ştefan Tomşa VV., 
pentru un loc de moară pe părâul Dragomirești mai jos de Ruşcior, 
ţinutul Sucevii, care loc a fost domnesc ascultător de târgul Sucevii, 
dar zidind Doamna Safta pe locul acela o moară pentru sf. mânăstire 
pe timpul lui Barnovschi VV, atunci A/anasie Crimca fiind mitro» 
polit în tăria lui a dărâmat=o împotriva legii țării şi a obiceiului. De 
aceea am dat domnia mea acel loc de moară sf. mânăstiri şi l-am 
întărit văzând dreptele întocmiri ale înaintaşilor noştri, a domnilor amintiț 
mai sus, De aceea am dat şi am întărit dela domnia noastră acel loc 
sf. mânăstiri ca o dreaptă ociră şi moşie şi să=şi facă rugătorii noştri 
călugării mai sus zisei sf. mânăstiri o moară, ca să le fie cu toate vez 
niturile neruşiit în veci; şi altul să nu se amestece. Domnul singur 
a poruncit. 


Iaşi, anul 7140 Mai 9. 
Noi Alexandru Iliaş VV. Cârstea Damian. 


Arhivele Statului Cernăuţi, Liber granicialium IV 194— 196, 
unde se găseşte copia germană. Un regest la lorga N.: Studii şi doc. 
V pag. 398. O traducere românească pe a locuri scurtată la Erast 
Hostiuc: Istoricul fostei mânăstiri de maici din Ițcani pag. 19—20. 


44. 
Suceava, 1637, Iunie 6. 
Tofana, jupâneasa lui Șeptelici, cu fiii ei Iliaş şi Gheorghiţă 
vând lui Ștefan Murguleţ 1/4 parte de Vascăuţi, ţinutul Sucevii, 
cu 12 jirebii în țarină, pentru 180 ughi, 


+ lo Vasilie VV. bojiiu milostiiu gospodar zemli moldavscoi. 

Iată a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveneşti, a mari şi a mici, Tofana jupâneasa lui Șeptelici, fost 
hetman, şi cu fiii ei Iliaș şi Cheorghiță de a lor bună voie, de nime 
siliți nici asupriți şi au vândut a lor dreaptă ocină şi Cumpărătură, a 
patra parte de sat Vascăuţi pe Sireat în ținutul Sucevii cu 12 jireabii 
în țarină şi cu loc de moară pe apa Sireatului şi cu jumătate de he» 
leşteu, care este mai jos de heleşteul Drăgăneasei şi cu vecinii vechi, 
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cari au fost de moşie, şi cu tot venitul, şi au vândut slugii noastre 
lui Ștefan Murguleţ pentru 180 ughi şi s'a sculat Ștefan Mlurguleţ 
şi a plătit acei mai sus scrişii bani deplin 180 ughi în mânile jupânesii 
Tofana Şeptelicioae şi fiilor ei Iliaş şi Gheorghiţă înaintea noastră şi 
înaintea boierilor noştri, iar noi văzând a lor de bună voie tocmală 
şi plata deplină, iar noi şi dela noi aşijdere am dat şi am întărit 
slugii noastre Ştefan Murguleţ acea mai sus scrisă a patra parte de 
sat de Vascăuţi cu 12 jireabii în țarină şi cu vad de moară pe apa 
Sireatului şi cu jumătate de heleşteu şi cu vecini şi cu tot venitul, 
ca săzi fie lui dreaptă ocină și cumpărătură şi uric şi întăritură cu 
tot venitul, care acea a patra parte de ocină a fost dreaptă cumpărătură 
a lui Şeptelici hatman dela Greaca şi fiii ei Nicoar[ă] şi dela Marica 
şi dela Grozava şi dela Naramza, copiii lui Gavril, nepoţii Wlaricăi, 
strănepoții bătrânului Şeptelici, şi altul să nu se amestece, 

În Suceava, anul 7145 lunie 6, 

+ Domnul singur a poruncit. 

Gavrila mare logofăt, Dumitru. 

Din Arhiva istorică a României III pag. 221—222 nrl 20. 


In baza ştirilor furnisate de acest document şi de cel din 1610 
Mlartie 16 şi a anexelor sale se poate construi următoarea spiţă: 


Șeptelici bătrânul 
Marica 


Gavril 
(soția Greaca). 





Nicoară Marica Grozava Naramza 


Despre satul Vascăuţi în legătură cu familia Murguleţ ne dă 
relaţii urm. doc.: 

Fără dată: Ursul Mlurguleţ zălojeşte o parte de ocină din Vas» 
căuți paharnicului Hăbăşescul pt. 34 ughi. Fraţii săi Neculai şi Duz 
mitraşcu o răscumpără dela Hăbăşescul. In urmă Ursul aduce banii 
şi plăteşte lui Neculai. Urmează ca şi Dumitraşcu să consimtă la 
această răscumpărare (Arhiva istorică a Rom, III pag. 246 nrl 42), 
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45. 
Iaşi, 1638, Ianuarie 30. 
Ionașco Tăutul, fiul lui Zaharie, se ceartă cu Tăutul fost mare 
logofăt pentru 1/4 parte de sat Ispas, ţinutul Cernăuţi, şi pentru 
poiana Tisovarovna. Logofătul Tăutul a [fost dat rămas și 
Ionaşco a rămas proprietar. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


Suret depe un ispisoc sârbesc din 30 Ianuarie 7146. 

Noi Vasilie VV din mila lui Dezeu Domn Țării Moldovii. 

lată a venit înainlea noastră şi înaintea tuturor boierilor noşiri, 
mari şi mici, sluga noastră lonașco Tăutul şi s'au părit de faţă cu 
Tăutul fost mare logofăt pentru a patra parte de sat de Ispas, ţinutul 
Cernăuţi, şi pentru o poiană zisă Tisovarovna şi ne=a arătat un zapis 
cu blăstăm iscălit de părintele său Zaharie scriind, precum din bună 
voia lui la moartea sa a dat fiului său lonaşco Tăutul a patra parte 
de sat de Ispas, partea de sus, şi poiana Tisovarovna cu toate ve» 
niturile, aşijdere iza dat şi câţiva vecini anume pe Vasilcea Puh 
Fedor, fiul lui Roman, Sfaţ, Matei, Dumitru Haliciu cu fiii săi, Biz 
lizu cu fiii săi, Iachim cu fiii săi, Vlaşin cu fiii săi, Crăciun cu fiii 
săi, Șandru cu fiii săi, Marco tot cu fiii săi, Ilco şi fratele său Ignat 
cu fiii săi, loan Savin cu fiii săi, Floare, ul lui Ioan Corosta, Ghez 
rasim, Dănilă, Ilaş, Sosachi, luzco, Vasilco, Viezca, Vlaşin, Uhrin 
şi pe Seman, fratele lui Derbici cu fiii lor, şi jirebii şi lazuri. De 
aceea am judecat după obiceiul ţării şi a rămas Tăutul fost mare 
logofăt după toată legea, iar lonaşco Tăutul s'a îndreptat plătind şi 
ferie în visteria noastră, de aceea să stăpânească acea a patra parte de 
Ispas împreună cu poiana Tisovarovna şi cu vecini, fiindcă iza dat 
părintele său Zaharie la moartea sa cu un blăstăm şi să fie în pace 
de acuma înainte şi nimeni să nu se amestece în veci, 

Domnul singur a poruncit, 

În laşi, a scris diacul Deschiader (?), 


Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Giranicialium IV pag. 149— 
151, unde se găseşte copia germană, 
Poiana Tisovarovna neidentificabilă, întrucât numele a dispărut 
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46, 
1638, Februarie 25. 
Stolnicul Grama, Nicolae Drăguş şi lonaşco, fiul Cuparului, 
împărțesc între ei moşiile Bainţe, ţinutul Sucevii, Revacăuţi 
şi Orăşeni, amândouă ţinutul Cernăuţi, rămase dela moşul lor 
hatmanul Orăş. 


„[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


Adecă eu Grama stolnic, Nicolae Drăguş şi lonaşco fiul Cuz 
parului, nepoţii lui Orăş hatmanul, mărturisim cu acest zapis al nostru 
„precum noi din a noastră bună voie nezam învoit cu moşiile care 
„nezau rămas neîmpărţite dela moşul nostru mai sus amintit Orăş 
hatman, anume pentru moşia Bainfe, din ţinutul Sucevii, jumătate de 
sat de Orășeni, şi jumătate de sat de Revacăuți, din ţinutul Cer= 
năuţilor, şi a venit jumătate de sat de Orăşeni şi jumătate de sat de 
Revacăuţi lui Grama stolnic şi lui lonaşco, fiul Cuparului, însă 
vecinii din Orăşeni se ţin de partea lui Cirama şi nu de a lui lonaşceo, 
fiind că iza adus din ţara leşască, însă satul Bainţe a rămas al 
lui Nicolae. 

Aceasta mărturisim, ca să se ştie şi am întărit cu pecetea noastră. 

25 Februarie 7146. 

Grama stolnic, eu Nicolae Drăguș, lonașce, fiul Cuparului. 

Arhivele Statului Cernăuţi, Pachetul Bainţe şi Liber Găraniz 


cialium I pag. 29, unde se găseşte copia germană. Traducerea roz 
mânească a fost publicată în a noastră: Familia Onciul pag. 35 nrl 28 


47. 
Iaşi, 1639, Aprilie 12. 
Ion Prăjescul ceaşnic, fiul lui Ştefan Prăjescul, nepotul lui Petru 
Vartic, vinde lui Isac de Sinehău trei părţi din satul Molniţa ţie 
nutul Cernăuţi. Nicoară Dupniţă îi vinde restul satului, 1/4 parte, 
iar Orheianul îi vinde a !/s parte de Mogoşeşti. 


Cu mila lui Dzzeu noi lo Vasilie VV. Domn Ţării Moldovii. 
Facem ştire cu această carte a noastră iuturor cari o vor vedea 
sau o vor auzi cetinduzse, precum au venit înaintea noastră şi înaintea 
tuturor boierilor noştri moldovenești, a mari şi a mici, sluga noastră 
Ion Prăjescul fost ceaşnic, fiul lui Ștefan Prăjescul fost dvornic şi 
al Anesiei, nepotul lui Petru Vartic, de bună voia lui de nime silit 
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nici asuprit şi a vândut a sa dreaptă ocină şi moşie din diresele ce 
leza avut moşul său Petru Vartic de cumpărătură dela . . . Voevod; 
“trei părți din satul Molnifa, ținutul Cernăuţi, acele leza vândut slugii 
noastre lui Isac, fiul lui Miron de Sinehău, şi cneaghinei sale An= 
fimia pentru 80 ughi galbeni şi a plătit deplin acei mai sus scriși 
bani 80 ughi galbeni în mânile lui lon Prăjescul fost ceaşnic dinaintea 
noastră şi dinaintea boierilor noştri, iar diresele ce leza avut pe acele 
“părți au rămas să le dea în mănile slugii noastre lui Isac, iar dacă 
“nu va da acele direse şi s'ar afla după niscaiva vreme să nu se 
-creâdă, ci să fie ale lui Isac şi ale cneaghinei sale Antimia cu toate 
“veniturile. 

Şi iarăşi a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri 
'Nicoar[ă] Dupniţă cu femeia sa Micuja, fata Micufei, nepoata popii 
“Toma de Călineşti, rudă cu Isac, de a lor bună voie de nime siliţi 
nici asupriţi şi au vândut a lor dreaptă ocină şi moşie din acelaş sat 
“Molniţa ceeace a rămas în partea Mlicujei, femeia lui Dupniţă, când 
'şizau fost împărţit între sine moşiile cu alţi fraţi ai ei, a patra parte 
ce se va alege, aceea au vândulzo slugii noastre lui Isac și cnea= 
ghinei sale Antimia pentru 77 lei bătuţi dinaintea noastră şi dinaintea 
boierilor noştri. 

Şi iarăşi au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri 
Orheianul cu cneghina lui Odochiia, fata lui (Gheorghie, iară din a 
lor bună voie, de nime siliți nici asupriți şi au vândut a lor dreaptă 
ocină şi moşie din jumătate de sat Mogoșești, partea de jos, a treia 
parte, partea de mijloc, aceea au vândut=o iarăşi slugii noastre lui Isac 
şi cneaghinei sale Antimia pentru 7O lei bătuţi şi s'a sculat sluga 
noastră Isac şi cu cneaghina lui Antimiia şi au plătit deplin acei bani 
toţi scrişi mai sus în mânile acelor rude ale sale mai sus amintite 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri. 

Deci. noi văzând a lor de bună voie tocmală şi plata deplină, 
noi aşijderea am dat şi am întărit lor aceste părți de ocină din satul 
Molniţa trei părţi: partea lui Ion Prăjescul şi altă parte din acelaş 
sat Mlolniţa, a patra parte, partea Wlicuţei, femeia lui Nicoară Dupniţă, 
şi din jumătate de sat de Mogoşeşti din partea de jos a treia parte, 
partea de mijloc, ca să le fie lor şi dela noi dreaptă ocină şi cume 
părătură lor şi copiilor lor şi nepoților lor şi strănepoților şi răsstră= 
nepoților lor şi la tot neamul lor cine se va alege mai aproape nez 
ruşiit nici odinioară în vecii vecilor. Iar hotarul acelor sus scrise părţi 
de ocină din satul Mlolniţa şi din Mlogoșeşti să le fie ler hotar din 
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toate părţile pe vechiul hotar pe unde din veac a umblat. Iar la aceasta 
este credința domniei noastre mai sus scrise noi lo Vasilie VV. şi 
credința prea iubitului fiu al domniei noastre loan VV. şi cr. boierilor 
noşiri, cr. panului Dumitrașco Ciolpan mare vornic de ţara de jos, 
cr. p. Toader Petriceaico mare vornic de ţara de sus, cr. p. Gavril 
gheiman şi pârcălab de Suceava, cr. p. Pătrașco Ciogolea şi Cosa 
tantin Stărcea pârcălabi de Hotin, cr. p. Dumitru şi p ... [loc gol]... 
pârcălabi de Neamţ, cr. p. Iordachi părcălab de Roman, cr. p. Gligorie 
Ureache spătar, cr. p. Apostol Catargiul postelnic, cr. p. Gheorghie 
ceașnic, cr. p. Necula Catargiul visternic, cr. p. Toma stolnic cr. p. 
Mihail Furtuna comis şi cr. tuturor boierilor noşiri, mari şi mici, iar 
după moartea şi domnia noastră cine va fi domn din copiii noștri sau 
din neamul nostru sau oricine se va alege a fi domn ţării noastre 
moldoveneşti |unul ca acele să nu] răstoarne întărirea şi aşezarea 
noasiră, ci săzi dea şi săzi întărească fiinduzle drepie cumpărături pe 
ai lor drepții bani. Şi pentru mai mare întărire şi putere a tuturor 
celor scrise mai sus am poruncit cinstitului nostru boier duzsale Gavrii/ 
Măteiaş mare logofăt să scrie şi să lege pecetea noastră la această a 
noastră scrisoare cinstită, 


Scris în Jași, la anul 7147 luna April 12 zile. 
Dumitrașco. 


Din G. Ghibănescu: Surete şi izvoade III. 147—152, unde 
se găseşte publicat textul slavon însoţit de traducerea românească. Isac 
de Sinehău zis şi Isac Mironescu este fiul lui Miron Onciul şi nepotul 
lui Onciul Herţa. 

Alte documente priv. la Isac de Sinehău: 

1. 1629 Sept. 1: Isac de Sinehău cu nevasta sa Antimia, fata 
lui Berchet (Iorga N.: Studii şi doc. V pag 533 nl 9.). 

2. 1633 Sept. 2 lași, Mloisie Moghila VV: Orheianul cu femeia 
sa Udochiia vinde 1/s parte din jumătate de sat Mogoşeşti, partea de 
jos, lui Isac pe Sinehău pt. 70 lei bătuţi. (Iorga N.: Studii şi doc. 
XXII pag, 206—207 nr III). 

3, 1634 Ian. 2(: Isac de Sinehău se plânge pentru săliştea 
Comăneşiilor. (lorga N.: Studii şi doc. V pag. 533 nrl 11). 

4. 1675 Iunie 4: Nacul, fiul lui Isac de Sinehău, şi soţia sa 
Elena cumpără părți din Mogoşeşti (Iorga N.: Studii şi doc. XXII 
pag. 235—7 nr X). 

5. 1723 Sept. 1: Vasile Volcinschi şi soțul său Catrina, fata 


Nacului de Sinehău, vând 1/8 Mlogoşeşti lui Iordachi Cantacuzino biv 
vel med. (orga N.: Studii şi doc. XXII pag. 240—1 nr XIV). 
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Despre Miron de Sinehău, sau Miron Onciul vezi Arhiva ges- 
nealogică II pag. 268 şi a noastră Familia Onciul, anexe, spiţa lui 
Onciul Herţa şi pag. XI. 

Doc. anterioare priv. la satul Mlolniţa : 


1. 1461 August 12, Suceava: Ştefan c. Mlare confirmă _luii 
Husin şi soţiei sale Mlaruşca stăpânirea asupra satelor WIolniţa, Stroinţii: 
şi Urvicolesa, pe care ei le aveau dela Ion Munteanu, tată! Maruştii.. 
(|. Bogdan O. c. Î. pag. 47—49 nrl 29). 


48, 
Iaşi, 1639, Aprilie 20. 


Vasile Lupu, Domnul Moldovei, conferă episcopiei de Rădăuţi 30 
oameni, pe cari îi scuteşte de toate dările faţă de domnie. 


Bi umk wrua n c[hijua n c[ek)ro[re] a[8]ka, ce aa pan. 
u nokaonuk c[ekjrku eAunocauu'bu H xHgoTEopauicu H HE- 
pasa'kanm'ku 'Tpouun, ee NokAani'ktoca H CASA H paBoTaa. 
A[S]kwa mw, npagocaazum n r[oce)nfoja[a]pr Fw Bacnare. 
Bwenwa, [wine m[u]aloJerio r[oc)n[oja[a]pn zeaan mwaaae- 
exwu, wa r[ochn[ola[er]eamn sa[ajronpwuzeoanx Mamen ea[a]-: 
Toi NpOHBEOAEHIEM n c&ETAHM Hi u[ujeTim cpAuea n WT 
Borja nomcuwa nocakaSauiu AcEphim aEaom nina c[e'k]-: 
mwm n9uuguitim r[ocjn[olalalpiea mpa mac Eniguug wm 
aoB[ojee exe uman kn B[or]S un kn c]e'k|riim ero upkaam u 
Mohacrupam exe uHX nom[ujacgama paa[i] en[alcenra a[S]uaa 
Hx n &kunaa nam namkr, mm un r[oen[oa[er]eamu cu e[o]- 
Xiem Ealajrogoaeniem n ch B|aaroc]a[o]eemea m[o]esnurom na- 
uuam apkiepewm B[ojinm n ca['kjraem naum mwaganckuk kup 
Bapaaam apk[iJen[u]ex[o]nu n mumponoanr cSuancru n kug Mu- 
mpoăan en[ujex[o]nu pomancriu u up Anacmacmu en[nJe[o]nn 
paanSuckoms n Kup Tewprie en[ujex[o]nu XSucrin n ch xomk- 
Hiea Bica chekmonm r[ocnoalerje[ajan noa'kpom namnam mwa- 
AdECKHX REAMKHMU H MadumH, roc)n[oja|er]eamu aaaoxo[ a] u 
nom[uaogaxom name moaen c[&'k]raa en[ujex[o]nie paarSuckoams 
eaeme ecT Xpam c[e&]rw[ro] apXinepapxa n utoaoTEopua X[pner]ea 
HukSaau ch TPHAECAT A0AH WT cea pAARSUcKOMS tako Ad He 
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MMAIT Ham AdEATH AH, _HH EEAHKA HH Ma4ă, HH 340TuH 34 
AOMOEE, HH TâAEp, HA A€H, HH WU, HE HANU A HE HMaroT 
NA4THTU, HH cSAX8 34 KpaRH, AHE 34 WEUH Ad HE HMAI9T Ad- 
BATH, HE €AHO G4BOTS Ad He HMAIOT paBoTaTH r[ocnoja|er]- 
B[ajmn cu unux Sa[o)rix Hamnyx, nrh K[o]M5. Aa umar wnu 
caSwuTu n pacoraru c|ek)rbnm un[ulek[o]niun n caSxarn sa 
BhcEy umo Ad ccm Hatok8 nm wr[ejur en[nje[o]nn ro Bac 
A moa c[e'k)raa en[ulex[o]nim, nomewe hakeun r[olen[o]a[er]- 
Bamu oa c[e'kjraa en[ujek[o]mnu nsema sa aran n pazenganna 
WT  pa3BcHHHUH Hi Hemowuuik 'Tpin'ETH BE3 AAN n WeTa- 
Buxom r[ocno]a[cr]e[almu 'rux rpnaccaT 44 Srpomn sa caSru 
H 34 EOSHHUM H 34 HHHY cAS%eBHHuH W'To aer Hmaru en[u]ek[o]nt, 
"TkM pan HH BEAHUH B'TAKE WT TOPO BOAOCT cSUaRcKOMS Aa HE 
HmatoT no 'Tp'keS ch 'THX AIA, HU PA9BHHUH HH ASuiorSeHHapu 
Ad HE HAMaIoT No Tp'kB8 ch HHX, BHE KBMBHAGH Aa HE HMAIOT Ea40- 
BATU Hă TUX AAN 34 KAMHE HE a €AHA ANTHpIA Ad He: 
HMMalOT BAACBATH Ha HHX, HiTh K[OA5, Aa HMatOT AataTu €AHH 
pa3 Eh EAHH PUWA, KOTAA BbACT A4H W|a]pekaa takoe MET AaBATH 
„+ + + [îndoitură, indescifrabil].. . .... Aroan Bemekim a nuw 
HART, TM PaAH THX EHIWENHCANHHX TPHAECAT APAN WT cE40 
PaasSun kako Aa cr wr r[ocnoacrje[ajun c[e'kjriku en[ule- 
k[o]nin menopSwmenin nukoane ha B'kku B'kutin, a Ha To ec 
gkpa namero r[oc]uola[cr]eamn gumenucannaro mi Hw Ea- 
cuaie oegoa n Ekpa BnsaroBaentaro cehia r[oenoja[er]e[a]mn 
Hwan Boegop, n BE. Borap Ham, B. nana ASmuTrpatuko Illoa- 
AdHA BeAukaro ARwpinka Acanku 3emau, 8. n. Toaacp Ilempu- 
WAHKO  BEAHKATO AEWpHHKa Ein semn, E. n. Lagpha rer- 
MaHa n NphkbAaga cSuagckarw, B. n. Ilimpauiko Moroa'k n Boc- 
manruna Gripuk npikhaagn XoTuHekIH, E, n. ASmurS n... 
[lipseşte] . . . . nphhaasu HeAemckin. &. n. LopAakiH npnkb4aBa 
pomanckon, B. n. Taurogie Bp'kke ennmap'k, B. n. Anocroa Ba- 
TapyiSa nocTeanuka, 8. n. Lewprie uamuka, B. n. HekSaa Ra- 
TapuiSa eucrkpiuka, E. n. Toma croanna, B. n. Alugana PSg- 
Sa Koqnca H B'kpa BhcHk BOAEpH HaLHX BEAHKHMH H Ma4nmH, 
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a no Haminm xugoTk n r[oce)n[oja[emeo]eante mo Bnaer r[oc]- 
n[oa[alpa wr akruxk Hank nau wr Hauiero popa HAn nak 
BA, Kort R[o]ri nageper r[ocnlolalalpu Bnmn nau 3eman 
MOAAAECKOH TOT BH €H HenopSuinA Ham At|ujaoganie n Scmpo- 
ele Hh asi Adi n Srpknnan ceru en[ujexlo]mn, a ause 
KTO  SNOKSCHTCA pa30puTH  Hauue m[u]aoanie H ScTpoeni€, Nh 
aBin Aaan n Skpknnan c[ek)rbu en[ujex[o]nin, a ame mo 
SnokScurea pazopiiTn nau m|H]aoganie n Scmpoenie TOT Aa 
ccr mpikakr un npokakr wr r[ocnoala Blo]ra chreopuare 
H[n]ew in zeman un wr npnu[uejra B[ojro m[arepn n wr mut 
WTUM €Xe Bh Be Hekii n wr Bbc'kk c[eik]rux, n Han BSawuin 
Kp'knocT H NOTEPKAENIE Moat BhcemS BHWENHCANHOME Be- 
akan ecan Haue| 45] ekpnom8 Hu noumennomS Bo4kpnuS nans 
Tagpnalau] [Maria geankomS AoroerS nucaru H Hame ne- 
UAT 3ABE3HTH Kh cemMS HCTHNHOMS AHCTS HauuieM8. 
Incas Hopraknsa 8 Iacwxk ga['k]ro spuma an. k. 


Hw Hacnae Boegoa. Taggnaaui Bea A40roder. 


Traducere. 
Iaşi, 1639, Aprilie 20. 


+ În numele tatălui şi fiului şi sf. duh. 

Adecă eu robul şi'inchinătorul sf. treimi, una şi dătătoare de viaţă. 
şi nedespărţită, căreia mă închin şi lucrez cu suflelul meu drept credincios- 
şi domn lo Vasile VV. din mila lui Dumnezeu Domn Ţării Mol 
dovii, precum domnia mea nezam milostivit din a noatră mare milă 
şi din luminată şi curată inimă şi cu ajutorul lui Dzzeu imitând în 
fapte bune alți sf. răpousaţi domni ce au fost înaintea noastră cari 
au avut dragoste cătră Dezeu şi cătră sfintele sale biserici şi mâz= 
năstiri pe cari lezau miluit pentru iertarea sufletelor lor şi pentru vez 
cinica lor pomenire, de aceea şi domnia mea cu bună voinţa lui D-zeu 
şi cu blagoslovenia rugătorilor noştri arhiereii noştri moldoveneşti, luz 
minaţi în D=zeu Kir Varlaam arhiepiscop şi mitropolit de Suceava 
şi Kir Mitrofan episcop de Romar şi Kir Anastasie episcop de Răz 
dăuți şi Kir Gheorghie episcop de Huşi şi cu vrerea tuturor boierilor 
noştri de sfat moldoveneşti ai domniei mele, a mari şi a mici, 
domnia mea am dat și am miluit lăcaşul nostru de rugăciune sf. 
episcopie de Rădăuţi unde este hramul sf. arhierarh şi făcătorului de 
minuni al lui Hristos Niculai, cu 30 oameni din satul Rădăuţi, ca 
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să nu aibă a ne da dan, nici mare nici mic, nici zloți pentru case, 
nici taleri, nici lei, nici orţi, nici iliş să nu aibă a ne plăti, nici 
„Sulgiu pentru vaci, nici pentru oi să n'aibă a da, nici o muncă să 
n'aibă a face domniei mele cu alți sermani ai noştri şi nimăruia, să aibă 
ei a sluji şi a lucra sfintei episcopii şi să asculte toate ce va învăţa păz 
rintele episcop cine va fi la acea sf. episcopie, fiindcă am văzut domnia 
mea acea sf. episcopie pustie de oameni şi distrusă de răufăcători şi nu 
putea irăi fără oameni şi am pus domnia mea acei 30 oameni deosebit 
„de slugi şi de vizitei şi de alți slujbaşi pe cari îi va avea episcopul, de 
aceea nici marii vătaji din acel ținut de Suceava să n'aibă treabă cu acei 
oameni, nici globnicii, nici duşegubinarii să n'aibă treabă cu ei, nici căz 
mănarii să n'aibă azi învălui pe acei oameni pentru camănă, nici pentru 
o angherie să n'aibă azi învălui şi nimănuia, să “aibă a da odată într'un 
an cândva fi dare (dan) împărătească, precum vor da... oamenii de ţară, 
Şi alta nemic, de aceea acei mai sus scrişii 30 de oameni din satul Ră= 
dăuţi ca să fie dela domnia mea sf. episcopii neclintit nici odinoară 
în vecii vecilor, şi la aceasta este credința domniei mele, mai sus scri= 
sul noi Io Vasilie VV. şi cr. preaiubitului fiu al domniei mele Joan 
VV. şi cr. boierilor noştri, cr. p. Dumitraşco Şoldan mare dvornic 
al ţării de jos, cr. p. Toader Petriceaico mare dvornic al ţării de sus, 
cr. p. Gavril hatman şi părcălab de Suceava, cr. p. Pătrașco Cio= 
golea şi Constantin Stârcea părcălabi de Hotin. cr. p. Dumitru şi. .. 
părcălabi de Neamţ, cr. p. Iordachi părcălab de Roman, cr.p. Gli= 
gorie Ureache spătar, cr. p. Apostol Cafargiul postelnic, cr. p. Ghe= 
orghie ceaşnic, cr. p. Necula Catargiul visternic, cr. p. Toma stolnic, 
cr. p. Mihail Furtuna comis şi cr. tuturor boierilor noştri, mari şi 
„Mici, iar după moartea noastră şi după domnia noastră cine va fi 
domn din copiii noştri sau din neamul nostru sau pe oricine Dezeu 
4 va alege să fie domn țării noastre moldovenești, acela să nuzi strice a 
noastră miluire şi întocmire ci să dea şi să întărească sf. noastre 
episcopii, iar cine ar cuteza să strice a noastră miluire şi întocmire, 
acela să fie blăstămat şi afurisit de D=l D=zeu făcătorul cerului şi pă= 
„mântului şi de preacurata maica domnului şi de 318 părinţi dela 
Nichea şi de toţi sfinţii, şi pentru mai mare credinţă şi întărire a tutuz 
ror celor scrise mai sus am poruncit credinciosului şi cinstitului boier 
panul Gavrilaş Mahas marele logofăt să scrie şi să lege a noastră 
pecete de această adevărată scrisoare a noastră. 


A scris Borăleanul în ași, anul 7147 April 20. 
Io Vasilie VV. 
Gavrilaş vel logofăt. 


www.dacoromanica.ro 


— il — 


Original, pergament, pecetea ruptă cu o parte a documentului. 
Arhiva mânăstirii Putna nrl 128. 


49, 
Iaşi, 1640, Martie 12. 


Coste de Lucaveţ primeşte în schimb a patra parte de Ivancăuţi 

pentru a patra parte de Stănești dela Agafia, fiica lui Dragşan, şi 

cumpără 1/16 de Ivancăuţi dela Andronic; Domnul întăreşte aceste 
transacţiuni. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


Noi Vasilie VV. cu mila lui Dumnezeu Domn Țării Moldovii. 
Iată că au sosit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noşiri, 
a mari şi a mici, sluga noastră Coste de Lucaveţ cu un zapis în= 
credințat al lui Goian de Jadova şi al fiului său Pătraşco, al fratelui 
său Toader, a lui Costin, a lui Filip ot tam, a lui Vasilie de Lucavef, 
a lui Bercea, a lui Grigorie Cazacovici şi a lui Simion ot tam, scriind 
şi mărturisind că Agafia preutcasa, fiica lui Dragşan, au venit îna= 
intea lor şi de nime silită nici asuprită ci de a ei bună voie a făcut 
o învoială cu sluga noastră Coste de Lucaveţ dând Agafia preuteasa 
din partea lui Dragşan a patra parte de sat Ivancăuţi, ţinutul Cere 
năuţilor, pentru a patra parte de Stănești tij partea lui Dragşan pe 
care parte a fost cumpăratzo sluga noastră Coste. A mai arătat 
sluga noastră Coste un încredinţat zapis al lui Goian de Jadova şi 
al fiului său Pătraşcu, al fratelui său Toader, a lui Crăciun, a lui 
Filip ot tam, a lui Vasile Onciul de Lucavej, a lui Bercea, a lui 
Grigorie Cazacovici şi a lui Simeon ot tam scriind şi mărturisind că 
a vinit înaintea lor Andronic de Ivancăuți şi de nime silit nici az 
suprit ci de a lui bună voie a vândut a sa dreaptă ocină şi moşie 
a opta parte din jumătate de sat de Ivancăuţi cu toate veniturile de 
pe ea, rudei sale, slugei noastre lui Coste pentru 40 taleri bătuți 
cari bani iza plătit sluga noastră Coste lui Andronic. Văzând şi Domnia 
noastră şi întreg sfatul nostru a lor bună învoială şi vânzarea slobodă 
şi plata deplină am dat şi am întărit şi dela noi acele părţi de 
ocină din Ivancăuţi adecă a patra parte a lui Dragşan şi a opta parte 
din jumătate cu toate părţile lor din sălişte, din câmp şi fănaţe şi cu 
toate locurile lui Coste ca săzi fie şi dela noi dreaptă ocină şi moşie, 
schimb şi cumpărătură lui, copiilor lui, nepoților şi strănepoţilor lui 
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şi tuturor clironomilor lui cu toate veniturile de veci neruşiit şi nime 
să nu se amestece. Domnul singur a poruncit. 
Iaşi, 12 Nlarţie 7148. 
Gavril Cheşco vel logofăt. 


Arhivele Statutui Cernăuţi, Liber Granicialium IV pag. 265 şi 
pachetul Ivancăuţi, unde se găseşte copia germană. Traducerea ro= 
mânească a fost publicată în a noastră: Familia Onciul pag. 36—37 
nrl 30: E vorba de satul Stănești din ţinutul Cernăuţi. 


50. 
Suceava, 1640, lunie 3. 


Onciul luraşcovici şi rudele sale împărțesc între olaltă moşiile 
Horoşăuţi, lurcăuţi, Babin, Boianciuc, Doroşăuţi, Vasileu, 
Stepeniuca şi Costeşti. 


[Tradus în româneşte depe o copie geimană]. 


Eu Onciul luraşcovici, Isac Cocoranul şi Gliguța, ginerii Lenţei, 
şi cu Dumitrașco, nepotul Lenţei, facem ştire şi mărturisim cu această 
a noastră scrisoare precum ne-am învoit de bună voie noi în de noi 
şi am împărțit moșiile rămase dela Lenţa şi giupăniasa lui, anume 
sat întreg FHroşăuți din care a vinit jumătate lui Onciul şi lui Dumie 
fraşco, nepotul Lenţei, iar jumătate lui Isac Cocoranul şi lui Gligufa 
cu heleşteul de aici, iar jumătate de sat Jurcăuți împreună cu heleşteu 
au venit lui Onciul şi lui Dumitraşco; a patra parte de sat Babin 
a venit lui Onciul, iar părţile de moşie din Boianciuc şi Doroșăuți 
au venit în partea lui Dumitraşco, nepotul Lenţei; jumătate de sat 
Vasileu a fost dată lui Isac Cocoranul şi lui Giliguta, dară a patra 
parte de Stepeniuca a venit lui Giliguţa, iar a patra parte de Costești 
a venit lui Isac Cocoranul şi aşa nezam învoit noi de bună voia 
noastră la care s'au întâmplat față Coste de Lucavăţ, Gligorie de 
Lucavăţ, Toader şi Pătraşce, fii lui Goian din Jadova, apoi Vasilie 
Ropcean şi fratele său Toader, aşijdere Pătrașco Țintă. lar Isar. 
Grama a scris. 


Suceava, la 3 Iunie 7148. 


Toader Ropcean, Vasilie Ropcean. 

Alte traduceri din scrisori sărbeşti. 
„În partea Grozavei au venit: a patra parte de Hroşăufi, apoi 
“a patra parte de Vasileu şi a patra parte de Stepiniuca, părţile Groz 
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zavei, fata Lenfei, apoi a Măricuței precum şi a lui Miron şi a 
Magdei. 

În partea Magdei au venit a patra parte din a patra parte a 
satului Doroşăuţi, apoi partea ce i se cuvine din lurcăuți dela Lena 
împreună cu heleşteul precum şi din Doroșăufi, Toutri şi Boianciuc. 

In partea lui Miron ay venit a patra parte de FHroşăuți, a patra 
parte de lurcăuți, apoi a patra parte de Babin. 

Insă în partea Ylăricuţei au venit a patra parte de Hroșăufi, 
a patra parte de Gostești şi a patra parte de Vasileu. 

Se ceriifică că s'a tradus şi s'a copiat fără greşeli copia mol= 
dovenească ca şi scrisorile sărbeşti. 

4 Iulie 1778. In Cernăuţi, la Directorat. 


Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Horoşăuţi, unde se gă= 
seşte copia germană. Traducerea românească a fost publicată în a 
noastră : Familia Onciul pag. 37—39 nrl 31. 

Mlagda a fost a doua sotie a lui Onciul luraşcovici. 

Documente anterioare priv. la satul Stepeniuca : 

1. 1431, Ianuarie 15, Suceava: Alecsandru cel Bun întăreşte 
vornicului Cupcici î. a. cutul lui Stepean (Costăchescu [. 317—8, 
nrl 97). Fiind vorba în acest document de mai multe sate situate în 
Nordul Bucovinei, cutul lui Stepean ar putea fi identificat cu Stepeniuca. 


5i. 
După 1640. 


Stefan Filipoţchi vinde lui Constantin Cocoranul şi soției acestuia 
Grozava a patra parte de sat de Horoşăuţi. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


'Adecă eu Sfefan Filipofchi împreună cu soţul mieu Sofronia 
scriem și mărturisim cu acest zapis al nostru că de nime siliți nici 
nevoiţi ci de a noasiră bună voie am vândut a patra parte de sat de 
Hroşăuți din ţinutul Cernăuţilor lui Constantin Cocoranul şi soțului 
său Grozava cu toate veniturile, heleşteu, cu vad de moară şi cu 
pomăt pentru 130 lei, ca să le fie dreaptă ocină şi moşie neruşiit în 
veci şi să=şi ia şi întăritură domnească. Şi la facerea acestui zapis 
al nostru au fost tață Duzlui Zurcul căpitan, Stefan “Sturza, Dumi» 
mitraşco Lenţa, Simion Turcul, Girigorașco Chihae şi mulţi alţi oameni 
buni. Eu ]s/ratie am scris acest zapis, însă eu Sofronia, fiica lui Gli= 

8 
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gufă, nepota lui Lenfa, întăresc acest zapis şi pentru mai mare crez 
dință am iscălit. 
Stefan Filipofchi, Ț Sofronia, fiica lui Gligufă, Stefan Sturza am 
fost faţă, Dumitrașco Lenţa, Gligoraşco Chihae, Simion Turcul, 
Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Horoşăuţi, unde se găsește 


copia permană. Traducerea românească a fost publicată în a noastră : 
Familia Onciul pag. 38—39 nrl 32. 


52. 

Iași, 1642, Martie 1. 

Toader Petriciaico vornicul împrumutând Antemiei Tureatca 120 
taleri s'a asigurat cu satul Şăleşeul de sus. .Trecând satul acesta 
în seama rudelor lui Balica hatmanul, Petriciaico vornicul ocupă 
o parte din satul Sinăuţi, ținutul Suceava. Logofătul Gavrilaș Mas 
teiaş restitue lui Petriciaico suma împrumutată și ocupă acea parte 

din satul Sinăuţi. 


Noi Vasilie VV. bojiiu milostiu gospodar zemli moldavscoi. 

Adică au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boiarilor noşiri, 
a mari şi a mici, al nostru credincios şi cinstit boiarin Toader Pe= 
triciaico vornicul cel mare din ţara de sus şi s'au părit de faţă înaintea 
noastră cu Antemiia Turelcoaea, giupăneasa lui Dumitraşcu Mihul 
den Tureatca, pentru nişte părți de ocine din Săleșeul de sus, ce 
iaste în ţinutul Dorohoiului, ce au fost mai denainte vreame date şi 
dăruite boiarenului nostru, carele mai sus scrie lui Toader Petriciaico 
vornicul cel mare de Dumitraşcu Mlihul şi de giupăneasa lui Ante= 
miia, căci cuconi n'au avut de[n] trupul lor, ce s'au dat dumisale 
ca săsi grijească şi săzi comânde. lară după aceea au căzut Antemiia 
Turetcoae într'o nevoe de la giupăneasa Orășoaie pentru niște argint 
ce au zis că izau luat. Deci au mersu iarăşi la Toader Petriciaico 
vornicul de s'au rugat şi izau dat o sută și două zeci de taleri 
buni şi s'au plătit de acea giupăneasă: iară când a fost apoi, s'au 
sculat rudele Balicăi hatmanul şi au luat toate ocinile Balicăi şi s'au 
aflat şi acelea părți de ocine din Şăleşăul de sus vândute Balicăi 
hatmanului mai denainte vreame, şi au luat rudele Balicăi şi aceale 
părți de ocini din Şăleşăul de sus. Deci boiarenul nostru Toader 
Petriciaico vornicul, dacă au văzut că i-au luat acele părți de ocine 
s'a legat într'o parte de ocină ce au avut Dumitraşcu Mihul, giupânul 
Turetcoaiei, în sat Sinăuţi, şi o au luat pentru banii săi. Apoi au 
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întrebat dumnealui cine se va afla din ruda lui Dumitraşcu Mihul 
mai aproape săzi plătească acei bani, şi nişte postav ce au fost dat 
lui Dumitraşcu Mihul. Deci altul nu s'au aflat nimeni rudă mai 
aproape, ce s'au aflat al nostru credincios și cinstit boiarin Gavrilaş 
Mlăteiaş logofătul cel mare şi au dat o sută şi două zeci de taleri 
bătuţi întru mânule Antemiei Turetcoae, giupânesei lui Dumitraşcu 
Mihul, denaintea noastră şi denaintea tuturor boiarilor noştri şi, s'au 
plătit de vornicul Petriciaico şi cându s'au sfărşit Dumitraşco Mlihul, 
aşijdere Pau comândat şi lau grijit şi au luat acea parte de ocină 
din Sinăuţi, toată partea lui Dumitrașcu, şi uricul Sinăuţilor încă lau 
dat pre mâna dumisale lui Gavrilaş Mătiaş logofătul. Drept aceea 
ca săi hie direaptă ocină şi cumpărătură lui şi feciorilor săi şi nepoților 
în veaci neclătită și altul nime să nu să amestice. 


Sam gospodin veleal. 
Pis u Jasobh, velet 7150 measăţ Mlasrt 1 dni. 
Noi Vasilie VV. Borleanul. 


Din Uricarul XXII pag. 66—68: Dumitraşcu Mihul şi soţia 
sa Antimiia vezi documentul din 1591 Decemvrie 25. 

Pentru a stabili locul unde se găseşte satul Sinăuţi (existent şi 
aştăzi), reproducem hotarnica Sinăuţilor din 71765 Oct. 25 (Uricariul 
XXII pag. 111—117): Sinăuţii pe apa Mo'mniţei, ținut Suceava, satul 
a umblat în 54 jirebii, din care Lupul Balş vornicul posedă 31 ji= 
rebii, zestre dela răp. lordachi Canta biv vel spătar, mai cumpărând, 
a cuprins 37 jirebii, iar răzeşii Ciomărtăneşti au 15 jirebii. S'a făcut 
odgonul de 33 stănjeni, stănjenul 8 palme. Sinăuţii se hotăresc cu 
Tureatca, de aici pe Mlolniţa în jos până în pietrele Rugășeştilor. S'a 
tras moşia în lung şi partea răzeşilor a căzut despre Rugăşeşti „fiind 
câmp limpede“. La o jirebie au venit 55 stănjeni. Hotarul merge cu 

„hotarul Vlădenilor până la hotarul Rugășeştilor, în Racovăț care 
desparte satul Grecii de Sinăuţi, apoi la hotarul Tereblecei, a Turetcei. 

Docum. anterioare ref. la satul Sinăuţi : 

1. 1490, Martie 15, Suceava : Ştefan cel Mare supune biserica 
din Sinăuţi, ţinutul Sucevii, episcopiei de Rădăuţi (|. Bogdan O. c.,1. 
pag. 407, nrl 214). 
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53. 
laşi, 1642, Martie 30. 


Vasile Lupul VV. întăreşte mânăstirii Moldoviţa munţii Sohardul 
Mare şi Mic, Rarăul şi Toderescul din ocolul Câmpulungului 
moldovenesc. 


Bmw nat wrua n e[m]na n c[ek]rlolre A[5]ka, 'ponue c[etk]- 
aa SAHHOCBiţihda n nepasa tan mal]. 

Ge 43 pas BAaAHKH Moem5 r[ocuoa]S Blor]s n culales namens 
H[cs]cs X[pner]s 'mponmu nokaonnk Iw Bachar Bwegwaa EoJiure 
m[ujafoJerure r[ojenlojAlalpm aeman BBcen mwWaaagekon, w r[oje- 
[noja[er]e[ajmu Ba[ajronponsaoank nawnm Ba[ajrongonsgoarniem u[u]- 
CTUM H cBETAHM CPAULEM WT Beata Haielă A|S]iuea n wr Bfor]a 
NOMOUUIA  NOTE[p|mAnkom n Skpknuyom xorap c[at)rkn monacrup 
îAiwaaoRuukon rAkE cer kpam c[eklron salajrog'Buuenie npbcekrbu 
ulu]eran 4 nptsalajrocacgennan Balajalunjun namen s[oropoan]un 
H np[ulenoa[t]ean dMă[ajpin wr Spnk ee nmaau wTr kTuTropa c|et|- 
man Monacrup caini îamkri Iw flacăanaga cTaparo BoegoAu 
S6MAH  MWAAaBCkOH se scr r[olenloaajph wr 4tkr suni [6918= 
1410) e moraa Sunnna XoTrap clek]ran m[oacrupn 3 naannnak 
Tar cm Bk3 naberea cu XoTap Sropekii mia nmk Beankiu Gokapa, 
A (Maau n naannua PapuSa n ToaepeckSa u Noueniun wT BEpk JSe- 
pu urs scr Ha4 GT3Arnon Bbpuuun 3 daacn Boiuno ACAS Bou 
mon AO Ilamrunuiu Bano n wr Tam ACAS A0 Beankou Boiunu n 
wT 'TaMm Beangor Roiunor A0 Ilnuop BeankomS GoyapA5 n wWT TaM 
npocTo Ha AHA AC Ep CokapAA A0 WE%hpiiit PScoaa U WT TaA 
ACAS norokom 40 pan Encrpuun n wT ram ACAS HucTpiuei Ac 
Scrita noroka GTSarnon Bmphiuh n WT TAM NOTOKOM A0 GT5- 
AeHon Empunun n A0 Ehpyi ep, HAEKE Hc NpbBa NOUAXOM, 
TOE Aa ECT H WT Hăc SpHK H NOHOBAEIE H NOTBPIKAENIE TOMS BHIU- 
nicannoms m[o]hacrupi cm Bem AOYOACAM, 4 Ha TO EcT BEpA Ha- 
iero r[oenwacrga Bhiunncannaro mu Iw Bacnale Bwekwaa n B'kpa 
np&W3ABArHHaro H cpAunaro e[ti]ua r[oJe[noacr]eamn Iw Greana 
BwigwAn n Bkpă BOrap Hatuuk, E. NaHa TOAEpaluKkO BEAHKAFO ABOp- 
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HHKă AOaHen SEM, B. n. ToaAtp Îlerpiuanto BEAHKArO AHOpunKa 
TOpHEH Seman, B. 1. TaBpIHA CETMANA H NhpKAMBA CSUABCKANO, E. ii, 
Bmaana n SÎnceToa WhpKa4Ec& XOTHHekUXk, E. n. IlwTpaulko n... 
[jipseşte] .... umpKaaaBoa Hemeukuk, E.u..,..[lipseşte]....n... 
[lipşeşte] .... nhpkaaasot pomanekuk, &. i. fInceroa KaTapyiSa n9- 
CTEAHHKA, &. n. Tanropie Spake cumTapt, BB. ui. HopAaku EucTiap- 
HARA, B&. n. Toma €TOANHRA, E. N. ÎĂYNSA IlpmateekSa mMeArannuapă, 
Bg. n, Bocre KomMnea H Bkpa ERmekk BOAbp HALHY BEAHKUX H Maany, 
a n9 ame XHgoTra n r|olen[olacreoganie «ro aer r[oe]nlol- 
Alalpm wr AkTH Hauiik Han WT Hauiero pOAS Han Nak BBAH KOro 
H(or]u nsesper r[olen[ojalajpem Burn mamen Seman MWaAackon, 
TOT BH HM HENOpPBUIHA HAuiEro AdâHIIA Hi DOHOBAENIE, d4E 4BH îM8 
Ada H Skpuha, Sa uTo te HX MpABIt XOTAp WT ETApOAAEHHX AHH, 
â Hă BCanieta BApă H NOT|E]piAEHIE TOMS ECE EHIIENHCANNOMĂ kr- 
aan scan HauieA3 EApHomS n nouTrennoms BoatpunS n[a]uS Tagpnaa 
BEA AOPOBETS NHCATH Hi HAUIE NEUAT SABESATH Kh CEMS HCTHNHOMS 


AHIRRO Matu. Iw Bacnars RoegOAa. 


Ilncaa dMuXaua Tmusra sue acroger 8 lcwk BaA[E]rw spn 
MApT, A AHH. 


Traducere. 
Iași, 1642, Martie 30. 


În numele iatălui şi fiului şi sf. duh, treimea sfântă una şi nes 
despărțită. 

lată eu robfi stăpânului meu domnului Dzzeu şi mântuitorului 
nostru Isus Hristos, închinătorul treimii lo Vasilie VV. din mila lui 
D=zeu domnul întregii ţări moldoveneşti, precum s'a milostivit domnia 
mea cu a noastră bună voinţă, cu inimă curată şi luminată din tot 
sufletul nostru şi cu ajutorul lui Dzzeu şi am întărit hotarul sf. mână= 
stiri de Moldovița unde este hramul sf. bunăvestiri a preasfintei, 
curatei preablagoslovitei stăpânei noastre născătoare de Dzzeu şi pu= 
rurea fecioară Maria din uric ce lzau avut dela ctitorul sf. mânăstiri 
de slăvită pomenire lo Alexandru cel Bătrân Voevodul Ţării Mol 
dovii, care a fost domn, în anul 6918 (= 1410), care atunci a făcut 
hotarul sf. mânăstiri în munţi unde din veac se întâlnesc cu hotarul 
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unguresc anume Sohardul Mare şi Mic şi muntele Rarăul şi To= 
derescul şi incepând din vârful Jereabăi ce este la Fântâna Rece 
în Coşna Mică, Coşna în jos la Plătiniş Bancov şi de acolo în jos 
la Coșna Mare şi de acolo Coşna Mare la piciorul Sohardului Mare 
şi de acolo drept în deal la vârful Sohardului la obârşia PRusoaea 
şi de acolo cu părâul în jos la râul Bistriţei şi de acolo cu Bistriţa 
în jos la gura părâului fântânii reci şi de acolo părâul la fântâna rece 
şi la vârful Jereabăi, unde întâi am început, aceasta ca să fie şi dela 
noi uric şi întocmire și întărire acelei mai sus scrise mânăstiri cu tot 
venitul şi la aceasta este credința domniei noastre, mai sus scrisul 
noi lo Vasilie VV. şi cr. preaiubitului şi dragului fiu al domniei 
mele lo Șfefan VV şi cr. boierilor noştri, cr. panului Toderașce, 
mare dvornk al ţării de jos, cr. p. Toader Pefriceaico, mare dvornic 
al ţării de sus, cr. p. Gavriil hatman şi părcălab de Suceava, cr. 
p. Bălan şi Apostol părcălabi de Hotin, cr. p. Pătraşco şi ..,. păr= 
călabi de Neamţ, cr.p..... părcălab de Roman, cr. p. Apostol Caz 
fargiul postelnic, cr. p. Gligorie Ureache spătar, cr. p. lordachi vis= 
ternic, cr. p. Toma stolnic, cr. p. Lupul Prăjescul medelnicer, cr. p. 
Coste comis şi cr. tuturor boierilor noştri, mari şi mici, iar după 
moartea și domnia noastră cine va fi domn din copiii noștri sau din 
neamul nostru sau pe oricine Dzzeu îl va alege să fie domn ţării 
noastre moldoveneşti, acela să nu le strice a noastră danie şi înfoce 
mire, ci să le dea şi să le întărească fiind al lor drept hotar din zile 
vechi, şi pentru mai multă credinţă şi întărire a tuturor celor scrise mai 
sus am poruncit credinciosului şi cinstitului nostru boier panului Gavri/ 
mare logofăt să scrie şi să lege a noastră pecete de această adevărată 
Scrisoare a noastră. 


lo Vasilie Voevod. 
A scris Mihail Tăutul fost logofăt. 
In Iaşi, anul 7150 Martie 30 zile. 


Original, pergament, arhiva mânăstirii Suceviţa url 577 cu pe= 
cetea atârnată ruptă în două. 

A fost menţionat întâiu de Eugen Kozak în Archiv fiir slaz 
vische Philologie, tomul XV, 1893, pag. 203, nrl 35 şi publicat întreg 
de D. Dan în Arhiva genealogică Îl. 1913, pag. 40—43. Traducerea 
germană la Wickenhauser F. A.: Die Urkunden des Klosters Mol= 
aie pag. 107—108, nrl 132. Despre Suhard, vezi doc. din 1626 
unie 2. 

Despre posturile de frontieră între Ardeal şi Wloldova la Suz 
hard şi Dorna, vezi Î. Marțian; Țara Năsăudului înainte de insti= 
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tuirea regimentului de grăniceri „Cultura“, Năsăud, 1934, pag. 43, 
anexa 5, 

Pentru muntele Suhard a fost timp îndelungat conflict între 
mânăstirea Moldoviţa şi Bistriţenii, cari lzau ocupat. lată docuz 
mentele : 

1. 1593, lunie 28, laşi: Aron Vodă aminteşte nedreptăţile ce 
le suportă Moldovenii din partea Bistriţenilor şi le aminteşte acestora 
hotarele Suhardului astfel : Limites per apicem Sirep descendunt infra 
ad fontem frigidum, ex fonto frigido deorsum tendit ad locum Kosma 
appelatum usque Bancko Palitenes, inde pergit ad magnum Kosinora, 
hinc ad Zohard appelati montis pedem usque se extendit, inde con= 
inuatur per summitatem ipsius Zohard usque ad torrentem qui val= 
lachia Ruczai obersia appellatur, inde deorsum tendit iuxta torrentem 
usque ad rivum Bistricz, iuxta hunc item rivum deorsum pergit usque 
ad pratum Hidegkutpataka dictum, inde rursus retrotendit ad apicem 
montis Sirep usque. (Hurmuzachi: Documente XV,, pag. 718 şi 
Iorga N.: Documente geografice, partea I, pag. 6—7). 

2. 1595, lunie 2, laşi: Gaspar Cornis cătră Bistriţeni, călugării 
de Moldoviţa i s'au plâns că Bistriţenii îi neliniștesc pentru un munte 
pe care îl stăpânesc de mai bine de 200 ani; îndeamnă pe Bistriţeni 
să se astâmpere ; „Isprăviţi frumos... aşezaţi o zi şi unloc şi revedeți 
hotarul cu oamenii cari înțeleg dreptul“ (Hurmuzachi: Documente XII, 
pag. 66—67). La fel şi leremie Movilă la 1598, Iunie 25 (Ibidem 
pag. 363). 

3. 1598, lulie 9, Suceava: Ieremie Movilă VV. cătră Bistri= 
țeni, hotarul este stabilit şi „noi nici de cum nu lăsăm din hotarul 
țării“, Bistriţenii în loc să i se adreseze lui, s'au răzbunat singuri, 
au închis pe călugării de Moldoviţa cari au sosit la Bistriţa, proce= 
deul acesta nu se poate admite. (Hurmuzachi XII, pag. 372; vezi 
şi pag. 367). 

4. 1598, Iulie 15, Suceava: leremia Movilă către Bistriţeni, a 
trimis oameni la faţa locului cari au stabilit hotarul, îi îndeamnă să se 
astâmpere şi să nu mai supere pe călugării de Moldoviţa. (Ibidem 
pag. 3(5). 

Documente anterioare: 

1. 1410, Februarie 15, Suceava : Alexandru cel Bun dărueşte 
mân. Moldoviţa munţii Suhardul mare și mic. Hotarul începe la vârful 
Jireapăi de asupra fântânii reci, la Coșna mică, cu ea în jos la 
Plătiniş Bancov, în jos la Coşna Mare, la piciorul Suhardului Mare, 
drept în sus la vârful Suhardului, tot pe vârf la obârşia Rusaei, în 
jos cu părâul la apa Bistriţei, Bistriţa la vale la gura părâului fân= 
tânii reci, părâul acesta în sus la fântâna rece la vârful Jireapăi. 
(Costăchescu : Doc. mold. I, pag. 75—77, ni 26. Originalul se găz 
sește la mânăstirea Succviţa şi are o pecete mică atârnată; d=l Cosz 
tăchescu la copiat depe o fotografie neştiind unde se află originalul). 

Despre Rarău şi Toderescul vezi doc. din 1630, Oct. 26 și 
1683, Ian. 9. 
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Muntele Suhardul este un masiv cu mai multe vârfuri, Dealul 
Suhardul (1327 m) este situat aproape de râul Someşului, în S-Est 
de el se găseşte Suhărzelul (1709 m) situat la Vest de satele Iacoz 
beni şi Ciocâneşti, In document i se zice Suhardului == Suhardul Mare, 
iar Suhărzelului = Suhardul Mic. Vârful Jireabăi este vârful Suhăr» 
zelului. Deia vârful acesta curge fântâna sau izvorul rece şi se varsă 
la Ciocăneşti în Bistriţa. Amândouă Coşnele (Coşna Mate având 
direcția V=Est, Coşna Mică E=Vest) se împreună formând Părâul 
Coşnei, Banco se cheamă povârnişul de Vest al Suhărzelului la 
obârşia Coşnei mici, Mlergând în susul Coşnei Mlari ajungem astăzi 
la Izvorut văcarilor, şi tot cu el la Dealul Suhardului (1327 m), zis 
la document Suhardul Mare. De aici cu poiana Suhardului la Dealul 
Roşiu (1768 m), la vârful Omului (1931 m), unde este obârşia pă: 
râului Rusoaia care se varsă în Bistriţa lângă Rotunda, în dreptul 
muntelui Brătilă (1489 m.) situat în Maramureş. 


54. 
1642, Mai 26. 
Fostul jitnicer Nicolae şi marele pitar Dumitraşco se înțeleg să 
stăpânească frățeşte câte o jumătate de sat din Bahrineşti, ţinutul 
Sucevii. 


[Tradus în româneşte de pe o copie germană]. 


Adecă eu Nicolae fost jitnicer scriu şi mărturisesc cu acest 
adevătat zapis al meu, precum din bună voia mea m'am înţeles şi 
m'am împăcat cu duzlui Dumitrașco mare pitar pentru satul Baz 
hrineşti ţinutul Sucevii, care sat a fost al Grămoaii, ca să=l stă 
pânim frăţeşte, şi să fie o jumătate cu vecini a lui, iar cealaltă ju» 
mătate să fie a mea, aşijdere să stăpânim frăţeşte şi heleşteul, câmpul, 
fănațele, pădurea şi toate locurile; iar dacă s'ar cumpăra partea ră 
zeşilor din acel sat sau am primizo cu judecată la fel frăţeşte să avem 
a o stăpâni şi miza dat duzlui mare pitar 169 lei şi neam înţeles 
între olaltă din bună voia noastră şi la această tocmală a noastră au 
fost față mulți boieri mari şi „feciori de boieri anume duzlui /lie 
Sturza mate stolnic, Gligoraşco Ghenghe mare medelnicer, Petri 
ceico mare clucer, Constantin mare sulger, lonașco Balș fost păre 
călab, Dumitrașco Prăjescul, Tudosie Dubău, Ştefan Prăjescul vornic 
de Botăşeni şi mulţi feciori de boieri şi pentru mai mare credinţă 
am iscălit împreună cu boierii mai sus scrişi şi am apăsat pecetea, 
ptecum acea jumătate de sat să fie a lui Dumitrașco mare pitar. . , 
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neruşiit în veci, şi să=şi scoată şi întăritură domnească şi nime altul 
să nu se amestece, şi pentru credință a scris Tiron. 

26 Mai 7150, 

Nicolae fost jitnicer iscal. 

Ilie Sturza stolnic, Dumitrașco pitar, Gligorașco Ghenghe ve 
medelnicer, Constantin vel sulger, Petriceico mare clucer, Jonaşco- 
Balş părcălab. 


Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Giranicialium II, pag. 19 —22, 
unde se află copia germană. 


55, 
1643, Octomvrie 20. 
Teta, Isac, Coste, Ana şi Marica, copiii lui Miron Onciul de Herţa,. 
împărțesc cu nepotul lor Gheorghiţă, averea rămasă dela părintele 
lor anume Sinehău şi 1/2 Cernăcău (Cincău), ţinutul Cernăuţi. 


Copie depi suretul scos dipi ipisocul lui Vasilie Vodă, din velet 7152 Octomvrie 20. 


Precum au venit înainte nostră şi înainte a noştrii moldoveneşti 
boeri mari şi mici Tefa şi cu fraţii ei Isac şi Cosfe şi Anna şi Ma= 
rica, feciorii lui Măron, şi cu nepoţii lor Gheorghifă, feciorul lui 
lonaşco, nepotul lui Măron, şi au arătat înainte Domnii meli un 
zapis de mărtorii dela boerii Domnii meli dela vornicii de Portă şi 
dela alţi boeri dela Vasăle Roşca şi Toderaşco vornic şi Cosfantin 
Ciogole vornic şi lrămăe Murgulef şi Dumitrașco Drăgufăscul şi 
Dociul biv paharnic şi Isac din Călinești şi Păntili Barbofchi şi 
Dumitru ot Lihiceni şi Vasăle slugii Domnii meli scriind între acel 
zapis precum ei şau înpărțătu între dănşii a lor driaptă ocină şi mo= 
şie ceau avut părintili lor Miron Onciul ot Herţa şi dela maica lor 
Gaffona, fata popii Tomi ot Călineşti, satul Sănehăul pe Prut la 
țănutul Cernăuţului şi giumătate de sat de Cernăcău tot întracel 
țănut şi cu locuri de heleşteu şi de moră și sau vinit satul Sănihăul 
cu locuri de heleşteu și de mor[ă] pe 4 fraţi, o parte să aibă a ţăne 
Isac, altă parte frati său Cosfe, a trie parte soara lor Mărica, a 
patra parte ca să fii a lui Ghiorghi şi cu fraţii lui, feciori lui 
Ionașco, cu tot vinitul, iar în parte Tetii sau vinit den giumătate de 
sat Cernăcăul giumătate, iar în parte Anii surorii sale iar sau vinit 
dintrace giumătate de sat amândurora surorilor giumătate de sat parte 
din gios cu loc de heleşteu şi de moară în 7opliță şi noi dacă am. 
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văzut de a lor bună voe împărțală şi tocmală între dănşii şi dela noi 
liam dat şi liam întărit slugilor Domnii meli pe satul Sănehăul ca 
să țăe cu totvinitul şi pe giumătate de sat Cernăcăul pe doi frați ca 
să li fie lor driaptă ocină şi moşie. 

Toder Volcinschi. 

Sau scos la velet 7271, Mai 30. 

Copie românească, Arhiva dela Forum Nobilium din Cernăuti, 


„pachetul cu documente vechi. A fost publicată în a noastră: Faz 
milia Onciul, pag. 40, nrl. 34. 


56. 
Suceava, 1645, lunie 2. 


Vasile Lupu V. întăreşte lui Costin, fiul Savii, şi fraţilor săi o 
jumătate de sat din Cuciurul Mic, “ținutul Cernăuţi. 


[Tradus în româneşte de pe o copie germană]. 


Noi Vasilie VV. din mila lui D=zeu Domn Ţării Mloldovii. 

Am dat scrisoarea domniei mele slugii nvastre lui Costin, fiul 
“Savii, şi fraţilor săi, ca să fie volnici şi puternici a lua de a zecea 
depe moșia şi cumpărătura lor, jumătate de sat de Cuciurmic, din 
roadele câmpului, fânaţe şi din toate veniturile şi nime să nu cuteze 
azi opri şi a se împotrivi, iar cine ar crede că i se face strâmbătate, 
acela să vie la noi cu dresele ce le are. Domnul singur a poruncit. 

Suceava, 22 luni 7153, 

Marele logofăt a cetit. 


Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium IV, pag. 464, 
unde se găseşte copia germană. 


57, 
1646, Iulie 9. 


Logofătul Tăutul cumpărase cu 8 galbeni dela fraţii Cosma şi 

Ţancul a patra parte de Comăreșii, ţinutul Sucevii. La rugămintea 

acestor frați Tăutul ia în primire aceşti bani şi partea de moşie 
amintită trece din nou în seama foştilor săi stăpâni. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


Adecă eu Tăutul biv logofăt scriu şi mărturisesc cu acest 
zapis al mieu, precum am avut o cumpărătură dela Cosma şi fratele 
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său Țancul şi dela ...... Şi dela sora lor anume a patra parte 
de Comăreşti la apa Siretului, ţinutul Sucevii [pentru care am întă= 
rire dela] Radul VV, [şi a venit la mine] Zaharia, fiul Il/enei], nez 
potul lui Nechifa, rugându-mă cu oameni buni, ca să iau înapoi 
Danii miei, de aceea din bună voia mea la rugămintea oamenilor 
buni şi a lui am luat banii anume 8 galbeni şi am făcut acest zapis 
în faţa lui. .... a lui lonaşco, a lui Pătraşco de Storojineţ, a 
lui Gheorghie Carapcianul . . . ..... „a lui Sava de Igești, şi a 
lui Căzacu Ponici şi în faţa altor oameni buni, şi am vrut săzi dau 
şi uricul meu, dar în el scrie şi despre unele vii ce lezam cumpărat, 
de aceea am scris cu mâna mea ca să i se creadă şi săzi fie ocină 
şi moşie cu toate veniturile şi am iscălit [şi am pus] pecetea [mea] 
ca să se şiie. 

9 Iulie 7154. 

Tăutul. 

Gheorghe Carapcianul, Sava, luon Tudan. 


Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium VI, pag. 44—45, 
unde se află copia germană. 


58. 
1646, Iulie 10. 


Ştefan Murguleț cu soţia sa Zlata, fiica lui Dumitraşco Şeptelici 

din prima sa căsătorie, au conflict cu Safta, a doua soţie a lui 

Dumitrașco Şeptelici, pentru o parte de Zaharești, ținutul Sucevii. 

Mitropolitul Varlaam hotăreşte din ordin, ca amândouă surorile 
să stăpânească frățeşte această parte de moşie. 


T Varlaam arhiepiscop şi mitropolit suceavschi. 

Scriem şi dăm ştire cu această scrisoare a noastră, cum s'au 
pârât de faţă înaintea Mlăriei sale lui Vodă Saffa, fămeaia lui Du 
milaşcu Şeptelici, cu Ştefan Murguleţ, ginerele lui Dumitrașco 
Șeptelici, pentru o parte de ocină den sat den Zabareşti, care parte 
au zis Safta înaintea Mlării sale, că au datzo Dumitraşco Şeptelici 
la boala lui unii cucoane mai mici, ce au făcut mai apoi cu dânsa, 
iară Zlata, fata lui cea cu fămeaia cea dentăi, carea iaste după Ştefan 
Murguleţ, să n'aibă treabă într'acea parte de ocină şi au zis că are 
şi marturi pre un preut, carele au fost duhovnic lui (şters) lui Duz 
mitraşco şi pre alți săteani, carei au fost acolo de s'au prilejit. Mlăz 
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ria Sa Vodă izau tremis la noi să: aducă Safta acei marturi şt 
duhovnicul acela, cum vor mărturisi ei cu sufletele sale, şi au adus 
Safta duhovnicul și acei oameni ce s'au prilejit acolo înaintea noastră 
dezau mărturisit, cum au fost dat Dumitraşco Șeptelici la boala lui 
acea parte de ocină acei cucoane mal mici, cezau făcutuzo cu fă 
meaia această de apoi, cu Safta, şi au fost făcut şi zapis, iară deaczau 
poroncit desau venit şi Zlata, fata cea mai mare, fămeaia lui Ştefan 
Murguleţ, iară Dumitraşco au luat zapisul acela şi la rupt şi au 
socotit să hie acea parte den Zahareşti şi preaiurelea pre unde vot 
mai hi ocine amândorora să=ş [ie frățeaşte, într'acesta chip au măre 
turisit marturii, cau lăsat Dumitraşco cu limbă de moarte văzindu şi 
Safta mărturisindu acei marturi aşea, s'au tocmit surorile ce pre 
unde va hi şi acea parte den Zahareşti să ţie frățeaşte Zlata și cu 
soru sa şi şzau făcut zapis una alţiia (!) ca să nu să mai părască, 
pentr'acea lezam făcut şi dela noi această scrisoare a noastră ca să 
nu mai scornească pără, sau să să mai părască, ca să le hie lor 
această scrisoare de credinţă. De aceasta scriem şi dăm ştire, 

Pis în mitropolie măs[eța] Iulie] 10, vilea]t 7154. 

Az Varlaam mitropolit. 


Din Arhiva istorică a României III, pag. 226, nrl. 24. 
Despre Zahareşti în legătură cu familia Mlurgulef ne dă relaţii 
urm. doc.: i 
1699, April 2, Micăuţi, ţinutul Orhei : Drăguţa Frăţimăneasa, 
fata lui Dumitraşco Șeptelici, neavând copii dă danie nepotului ei 
Lupaşcu Murguleţ rohmistrul partea ei din Zahareşti şi din Slăvniceni 


şi alte locuri, fiindcă a căutatzo la bătrâneţe (Arhiva istorică a Rom. 
III, pag. 266, nrl. 61). 





59. 
Iaşi, 1647, Mai 20, 
Vasile Lupu VV. stabilește dijma vecinilor din ocolul 
Câmpulungului rusesc. 


[Tradus în românește depe o copie germană]. 

Noi Vasile VV. din mila lui Dezeu Domn Ţării Moldovii. 
Facem ştire pentru multele jalobe ce lezau avut lăcuitorii de Câmpu» 
lungul rusesc, Putila şi Răstoace, ţinutul Cernăuţilor, împotriva stăz 
pânilor lor şi împotriva călugărilor de mânăstirea Putna pentru dijma 
depe munții Seletin, Pod Izvoarele, Pogăniș, Molda, Lucina, Bistriţa, 
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Tapul, Tomnatic, Iarovifa şi alţi munţi din ocolul Câmpulungului 
cari sunt în stăpânirea mânăstirii Putna, iată au venit 40 lăcuitori de 
acolo zicând precum singuri au curăţit locurile de pădure făcând 
lazuri, iar stăpânii acelor lazuri' nuzi lasă să trăiască după voia lor, 
scoțânduzi depe acele locuri, pentru care a fost multă gălceavă. La 
cercetarea ce s'a făcut s'a arătat, precum stăpânii au fost împărţit 
între ei pe lăcuitorii acelor sate după numărul lăcuitorilor şi după 
bunătatea lazurilor şi după această împarţială s'au învoit stăpânii şi 
nici lăcuitorii n'au tăgăduit aceasta. Dar mai târziu lăcuitorii au făcut 
obiceiu să vândă acele lazuri unul altuia, iar câţiva după vânzare au 
plecat la alte moşii şi în alte ţinuturi, şi nu vreau să dea dijma după 
hotărârile domneşti, ci dau după voia lor, de care s'au făcut multe 
gălcevi, fiind mare nedreptate pentru stăpâni. De aceea noi după 
cercetarea cu de amănuntul făcută de boierii sfatului nostru domnesc am 
miluit pe stăpâni după dreptate, întorcânduzle stăpânirea asupra acelor 
locuri, şi am întărit cu acest uric cu înțelesul, precum de acum 
înainte să fie fără putere vânzările şi schimburile făcute, dar zicând 
lăcuitorii, că vor intra în mare sărăcie şi nevoie dacă li se vor lua 
locurile ce le au unul dela altul, s'a făcut înțelegerea cu stăpânii în 
aşa fel, învoindu=se de bună voie, precum depe locurile pe care le 
au lăcuitorii, oricâte ar avea fiecare, şi la câţi stăpâni ar aparţine ele, 
să se ia dijma după hotărârile domneşti şi de acuma înainte să nu 
se mai vândă locurile nici din moşiile răzeșilor nici din munţii mâz= 
năstirii Putna; de aceea poruncim vornicului de Cămpulungul rusesc, 
ca după acest uric să scutească pe stăpâni, să silească pe acei vecini 
cari n'ar voi să plătească dijma ce se cuvine şi să nu mai rabde 
asemenea lucru, iar dacă ar mai veni jalobe de acest fel, atunci 
vornicul va fi adus de un om gospod să răspundă şi va fi de mare 
pedeapsă. Aceasta poruncim, 


laşi 7155 Mai 20, 
Vasilie VV. 
Toderaşco mare logofăt, Gheorghi uricar. 


Din W/ickenhauser ; Moldauisch und Russisch Kimpolung pag. 
32— 33 nrl. 4. Am schimbat anul 7115, care este greşit în 7155. 

Pod Izvoarele înseamnă sub izvoarele Sucevii, din toate izvoaz 
rele Sucevii. 

Pogăniş eşte identic cu Pohănești (cu părâul Pohănicioara), un 
munte situat de SE. de Șipotele Sucevii, alăture de MWluntele Salașul 
Mare. Alt Pohăneşti se află mai ia Sud, la obârșia părâului Brodina. 
MIolda este Moldova Suliţa, localitate şi munte (1423+m). Lucina, 
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munte (f 1590) situat la Vest de Moldova Suliţa. Ţapul, munte 
(16591) situat între pâraele Ţibău și Chirlibaba. Tomnatic, munte 
(1565 m) situat între părâul Părcălab şi izvoarele Sucevii. Iaroviţa 
munte (1580 m) situat la Nord de Tomnatic şi la Sud de Iarovicioara. 
In partea de Vest a muntelui curge părâul Părcălab. 

Despre braniştea Putnei vezi doc. din 1490 Martie 15 şi 1502 
Noemvrie 17 (|. Bogdan: Doc. Ştef. c. Mlare | pag.'419—425 şi 
II 209—212. Stabilirea geografică a munţilor braniştei Putnei vezi 
doc. din 1647 August 15. 


Apalu 60. 
Iaşi, 1647, August- 15. 


Vasile Lupul, Domnul Moldovii, întăreşte mânăstirii Putna braniştea 
ce a primitzo dela Ştefan cel Mare. Se amintesc munţii cari se 
află dincolo de hotarul de astăzi al Statului român. 


[Tradus în românește depe o copie germană]. 


In numele tatălui, fiului și sf. duh, treimea una şi nedespărțită. 

Iată eu robul stăpânului meu, Domnul Dezzeu şi mântuitorul 
Isus Hristos, închinătorul sf. treimi, noi Vasilie VV. din mila lui 
D-zeu Domn Țării Moldovii am binevoit din bună voia noastră cu 
inimă curată şi luminată, din tot sufletul şi cu ajutorul lui Dz=zeu și 
voind a face fapte bune văzând cum alți domni răpăusaţi şi înaintaşi 
ai noştri din iubire pentru D=zeu, pentru sf. biserici şi mânăstiri şi 
pentru rugătorii cătră De=zeu, pentru sufletul lor şi mântuirea păca= 
telor au miluit şi au întărit, de aceea și Domnia mea cu întreg 
sfatul domniei mele şi cu voia celor pairu sf. părinți moldoveneşti 
anume Varlaam arhiepiscop şi mitropolit de Suceava, Affanasie, 
episcop de Roman, Theofan, episcop de Rădăuţi şi Ghedeon, episcop 
de Huşi şi cu voia întregului sfat al boierilor noştri, a mari şi a 
mici, am dat şi am întărit rugătorului nostru Simeon egumen şi în2 
tregului sobor al sf. mânăstirii Pufna, unde este hramul născătoarei 
de D=zeu şi pururea fecioară Ilaria a lor dreaptă ocină şi moşie şi mi= 
luire, ce au fost date şi întărite sf. mânăstiri cu uric dela de fericită 
memorie Ștefan Vodă cel Bun pentru braniştea din ocolul mânăstirii 
şi pentru lăcuitorii ce sânt acolo, precum acei lăcuitori să păzească 
atât braniştea cât şi hotarele acelei mânăstiri, ca nimeni să nu prindă 
peşte, să nu vâneze, să nu pască vite sau să facă alt lucru îm 
potriva voinţei egumenului și nime să nu cuteze a intra în branişte, 
ci numai mânăstirea să aibă a prinde peşte, să vâneze şi să pască 
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vitele mânăstirii şi hotarele acelei branişti a mai sus zisei mânăstiri 
sunt : Suceava cu toate izvoarele ei, începânduzse dela Opcina Vuleva 
între Bilesii până la poiana Slatina, de aici la Pohărești şi Opcina 
până la Paltin, de aici la obârşia Falcăului în mijlocul Ciumârnei, 
în sus la vârf şi în mijlocul poienii Plosca, la Stivioara, la Marele 
Hrebeniş şi în jos la larovicioara, la Tomnatic, Hostov, de aici la 
Chicera Hostv, la Părcălăbia şi Jupania dela obârşia Țibăului la 
Țibăul de jos la muntele Luhov, la Cimbroslava, la muntele Gavril, 
la muntele Brăfilă peste Bistricioara din partea PRusoaia până la 
Stânişoara, unde este Prediaca, de aici cu ea în jos până la gura ei, 
peste Bistrița în sus până la gura Chirlibabei şi acest părâu în sus 
la vârful muntelui Tatarca Mare, şi tot cu Opcina peste vârful 
Găinei la Molda drept la vârf prin făget !a Petrișul, la Sălaşul Mare, 
la alt Sălaș, la părâul Benea, drept la Arsură, la Oglinda şi la 
Ploiana Crucii], de aici drept muntele în sus la Mesele crucilor şi 
la vârt la Stânişoara, la Slatina Voitinului. Aceste sunt hotarele mai 
sus scrise sf. mânăstiri Putna şi ale braniştei ei, şi aici nime să 
nu prindă peşte, să vâneze şi să pască vite sau oi fără voia egumez 
nului, şi pentru aceasta este credința mai sus scrisei domnii a noastre, 
noi Vasilie VV. şi credinţa preaiubiților noştri fii anume Ştefan VV. 
Ioan VV. şi Alexandru VV. şi credința panului Grigori Llreche, 
vornic de ţara de jos, cr. p. Gavril hatman, cr. p. Toma vornic de 
țara de sus, cr. p. Toader Petriceicu, părcălab de Hotin, cr. p. 
Ştefan Boul şi p. Damaschin părcălabi de Neamţ, cr. p..... 
părcălabi de Raman, cr. p. luga postelnic, cr. p. Ştefan Gheorghi 
Spătar, cr. p. (ăheorghi ceaşnic, cr. p. Iordachi visternic, cr. p. 
Ghica stolnic, cr. p. Costin comis şi credința tuturor boierilor noştri 
moldoveneşti, a mari şi a mici. lar după moartea noastră şi după 
domnia noastră cine va fi domn ţării noastre moldoveneşti din fiii 
noştri sau din neamul nostru sau pe oricine Dszeu îl va alege să 
fie domn, acela să nu le răstoarne a noastră danie şi întărire, ci să 
le dea şi să le întărească, fiind a lor dreaptă ocină dăruită de blaz 
goslovitul Domn [Ştefan cel] Bătrân şi pentru mai mare credinţă a 
tuturor celor scrise mai sus am poruncit cinstitului şi credinciosului 
nostru boier Toderaşco Iaşcovici mare logofăt că scrie şi să atârne a: 
noastră pecete la această dreaptă scrisoare a noastră, 


A scris Dumitraş diac, în laşi 7155 August 15. 
Vasilie VV, 
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Din Wickenhauser : Moldauisch und Russisch Kimpolung pag. 
:33—35 nr, 5, unde se găseşte publicat textul german. 

La 1782, când s'a făcut traducerea germană a acestui docuz 
ment următorii munţi nu mai aparţineau Moldovei ; îi ocupaseră Polonii, 
Ungurii şi Ardelenii: “Tomnatic, Hostov, Chicera Hostov, Părcălăbie, 
Jupania, obârşia Ţibăului la Ţibăul de jos, muntele Luhov, Cim= 
broslava, muntele avril, Brătilă, Rusoaia, Stănişoara şi Diaca. 

Se află în Pocuția, între Ceremuşul Alb şi Negru: Tomnatic, 
Hostbv (astăzi Hostin) Chicera Hostov şi Părcălăbie (= poienile la 
malul stâng al părâului Părcălab). 

Se află în Maramureș: Jupania (masivul între izvoarele Părz 
călabului şi Ţibăului), Obărşia Ţibăului și Ţibăul de jos (părâul 
Ţibău curge pelângă masivul cu acest nume), Muntele Luhov (după 
„configuraţie identic cu muntele Ţilhoaia), Cimbroslava (la Vest de 
părâul Ţibău, înălțime 1616 m, are două vârfuri C. mare şi C. mică), 
Muntele Gavril (trebuie să fie identic cu muntele fără nume A 1351 
la Sud de Cimbroslava şi la Vest de masivul Lelişte), Mluntele 
Brătilă A 1492 m, are la Sud râul Bistriţa, la est părâul Țibău, la 
Nord A 1351). 

Se află în Ardeal: Rusoaia (astăzi Rusoaia sau Piciorul Ruz 
soaiei, la Sud de râul Bistriţa, şi la Vest de localitatea Chirlibaba), 
Stănişoara (astăzi Stănişoara sau vârful Stânişoarei A 1700, la Vest 
de Bistriţa şi la Nord de Vârful Omului). Diaca (părâul care se 
varsă în Bistriţa, Prediaca este identică cu Izvorul Giândacului care 
“vine dela Stănişoara şi se varsă în Bistriţa. 

Faptul că se găsesc în stăpânirea mânăstirii Putna câţiva munţi 
situați la Nord de râul Ceremuşul Alb pare a indica că pe vremuri 
hotarul Mloldovei spre Polonia fusese la Ceremuşul Negru. În această 
credință ne întăresc multele nume geografice româneşti, care se în 
fâlnesc în porțiunea de pământ situată între cele două Ceremuşuri. 
Menţionăm numai următoarele : Rotundul, Muncel, Curmătura, Paltin, 
Călătură, Secătură, Runoc (= Runc), Rungury (== Runcuri), Păcură 
(părâu) Ruşor (= Râuşor) ş. a. | 

Acest fapt îl atestă şi documentele. În volumul | al documen= 
țelor noastre la pag. 232—233 am reprodus documentul din 1642 
Iulie 20, în care se zice, că Ceremuşul Negru formează hotarul între 
Moldova şi Polonia. Acest lucru îl afirmă la 1782 Februarie 19 
boierii moldoveni în răspunsul lor dat guvernorului austriâc Enzenberg : 
„Hotarul Câmpulungului rusesc mai înainte vreme, după ştiinţă, au 
fost hotar Cirimuşul Negru şi din întâmplările turburărilor, nefiind 
căzuta puitare de grijă despre VWloldova, găsind prilej Leşii, s'au 
întins și s'au lăţit cu stăpânirea pâr la Cirimuşul Alb şi acei stăpâni 
deşi de acolo, cu învechirea stăpânirei, au rămas stăpâni în puterea 
lor“ (Uricarul XI pag. 265). 

Să încercăm a stabili oscilările frontierei la Ceremuşul Alb şi 
Negru. La 1490 Martie 15,. când Ştefan cel Mlare întăreşte mân. Putna 
„braniştea, nu se menţionează decât munţii situaţi în Mloldova (. 
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Bogdan Doc. Ştefan c. Mare I pag. 420 şi 423). La fel e la 17 
Noemvrie 1502 (Ibidem vol. II pag. 209—210). De aici rezultă că 
mânăstirea Putna s'a pus în stăpânirea munţilor dincolo de Cere= 
muşul Alb după moartea lui Ştefan cel Mare. Data nu se poate 
fixa. Pe timpul lui Vasile Lupu hotarul Wloldovei este Ceremuşul 
Negru, la 1782 Ceremuşul Alb. De aici par a rezulta următoarele : 
Pe timpul lui Ştefan cel Mare hotarul Moldovei a fost Ceremuşul 
Alb. După moartea lui Ştefan cel lare Ceremuşul Negru devine 
hotarul ţării. Această situaţie a dăinuit un timp, când, probabil în 
secolul al XVIII=lea Peolonii au ocupat porţiunea dintre cele două 
Ceremuşuri şi o stăpânesc şi astăzi. 

Documentul din 1433 Dec. 13 după care satul Vascouţii aparţine 
Moldovii, iar satele Zamostia şi Vilavcea Poloniei, se referă la rez 
giunea situată la Nord de Ceremuşul Negru şi astfel n'a fost con= 
siderat aici (Costăchescu : Doc. mold. II pag. 661 și 662 ni. C). 

In ce priveşte hotarul MWloldovei în spre Maramureş și Ardeal, 
Moldovenii susțineau totdeauna că hotarul începe acolo, unde se rup 
apele ; deci tot sistemul fluvial al Bistriţei aparţine Mloldovii. lată 
dovezile : 

1. 1595 August 6: Tolnay părcălab de Suceava scrie Bistri= 
țenilor despre izvoarele dela munte, anume Cărlibahol, Țibăul, Nez 
grişoara şi Coşna „că aceli izvoară au tostu de hotarul Moldovei și 
au fost oamenii dela Cămpulzlungu slobozi a îmbla şi a să hrăni 
cu dereptu pre acolo vănănd fieară şi pește“. li roagă „să lăsaţi, 
cum au fostu obiceiul mai deinte vreme, paci şi tocmele bune“ 
(Rosetti A.: Letires roumaines pag. 233—4). 

2. 1638 Noemvrie 18: Egu:nenul şi soborul mân. Moldoviţa 
dau mărturie lui Mihail Igyarto, trimisul Bistriţenilor, că munţii Lala, 
Inăul, Tomnaticul, Putredul şi Piciorul Vancului până la izvoarele 
Bistriţei sunt ai Bistriţenilor „până acolo e hotarul lor şi apele care 
curg în Ardeal fac hotarul Ardealului“ (Hurmuzachi: Documente 
XVe pag. 1048—1052). 

3. Pela 1640—50 Mai 31: Solomon vornicul din Câmpulung 
scrie Bistriţenilor că Domnul Moldovei nu permite să i se calce 
hotarul ţării, căci acesta este astfel: „De undea să rupu apile spre 
dumia=voastră a dumilor voastre esti, şi dea unde să rumpu spre noi 
a nostru este, care este hotărât dea Ştefan Vodă şi dea alţi domni 
vechi trecuți“ (Hurmuzachi: Doc. XV= pag. 1193—1194). 

4. 1641 Septemvrie 26, laşi: Copia literarum Basilii principis 
Moldaviae, in quibus scribit, quod territorium cisfluvianum nostrum, 
transfluvianum vero ipsorum sit. (lorga N.: Documente geografice 
pag. 9). 

5. 1818 lunie 10, Vatra Dornei: Bătrânii satului Dorna mărz 
turisesc despre hotarul MWloldovei „Şi pentru munţii care li s'au luat 
în partea Ardealului, adică Fănaţurile şi Netedul, tii Perşan, tij Şuz 
vărosu, îij Faţa Cucuresii din vărvul încoace şi munţii înşiraţi şi 
câmpii Tătăraşului şi prin dealu lui Frău şi până în Măgura Calului, 

9 


www.dacoromanica.ro 


— 130 — 


adecă scursura apelor încoace precum Coșna şi Cucureasa şi Teşna 
împuţită şi cu toate prelucile care să ţân de hotaru vechiu“ au fost 
ai Cândrenilor (Ştefanelli T. V.; Documente Câmpulungene pag. 
.369 nrl. 260). 

Hotarul Moldovei spre Ardeal este menţionat în Codrescul: Uri 
*carul IV pag. 278, anul 1792, şi în ale noastre „Noui documente 
“câmpulungene“ pag. 29—31, anul 1755 Mai 12. 

Ce priveşte numele munților şi ale văilor depe teritoriul mol= 
dovenesc am putut stabili următoarele după un studiu amănunţit al 
hărților geografice publicate de Institutul geografic austriac, studiu 
făcut în colaborare cu organele biroului tehnic ale administraţiei 
tondului bisericesc din Cernăuţi : 

Opcina Vuleva este situată la Nord de satele Bilca şi Vicovul 
de sus, între păraele Bilca Mare şi Bilca Mică. „Intre Bilesii“ în= 
seamnă între cele două părae: Bila, plural Bilese. 

Poiana Slatina : Situată la Vest de Vuleva, astăzi Slatina. 

Pohărești şi Paltin, după indicaţiile din text ar trebui să fie 
situate între Slatina şi Falcău. La 1490 15/38 hotarul merge dela 
obârşia Laurei (afluent al Sucevii) opcina la Falcău ; la 1502 11/XI 
hotarul merge dela obârşia Laurei la obârşia Falcăului. Astăzi dela 
obârşia Laurei treci peste muntele Pietroasa ca să ajungi la obârşia 
părâului Falcău. Mai la Sud de Pietroasa se găseşte muntele Bucov. 
E ded mai mult decât probabil că Pohăreşti (probabil greșală pt. 
Pohăneşti) este identic cu Pietroasa, iar Paltin cu Bucov. Un Paltin 
se găsește la Suceava, la Vest de satul Sadău. Nu este identic cu 
*Paltinul nostru. 

Ciumârna, este muntele A 1308 m care spre Nord se coboară 
într'o muche lungă, la Sud curge astăzi Părâul Ciumârnariului, care 
se varsă în părâul Falcăului. Deci hotarul a mers dela obârşia Falcăului 
la muchea Ciumârnei, tot cu muchea până la vâiful Ciumârnei. 

Plosca, sat la Nord de Seletin. Ca să ajungi dela Vârful Ciuz 
mârnii la Plosca, trebuie să iai drumul peste Muntele Lungul (1381 m) 
şi dai în valea părâului Rusca, de aici cu valea Sucevii la Seletin, 
de aici pe lângă cătunul Ropocel la Plosca. 

Stivioara: munte situat la SV. de Plosca, formă lungăreaţă. 
(1376 m.), dela Plosca treci prin valea părâului Putilei la Stivioara. 

Hrebenișul Mare: astăzi Hrebeniş (1370 m.) munte la hotarul 
Wloldovei, la poalele muntelui curge părâul Pârcălab, în Vest de Plosca, 

larovicioara : astăzi alovicioara, munte la Sud de Hrebeniş, 
tot lângă părâul Pârcălab. 

hirlibaba : Părâu care se varsă în Bistriţa, lângă localitatea 
cu acelaş nume. 

Tatarca Mare: astăzi Tatarca, munte (1547 m.) situat la Nord 
de localitatea Chirlibaba. 

(tăina : Mluntele situat la NE de Tatarca, paralel cu acest 
munte curge părâul Lucava. Găina este situată între Mluntele Lucina 
şi Dere Moxa. 
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Molda : Identică cu Moldova Suliţa din ziua de astăzi. Depe 
Găina te cobori cu părâul Lucava ca să ajungi la Moldova. 

Petrişul : Dela Muntele Moldova (1423 m.) care străjueşte loca= 
litatea Moldova Suliţa, treci părâul Benea, care se varsă în Moldova 
şi ajungi la muntele Petrişul. Are la Est muntele Feredeul (1478 m.) 
la Bud muntele Porcescul, la Nord muntele Salaşul. 

Salaşul Mare: Masiv situat la Est de Șipotele Sucevii. 

Arsuri : astăzi Arşiţa (1338 m.) situată între Șipotele Sucevii şi 
părâul Brodina. Arşiţa formează vârful de Est al Salaşului Mare. 

Oglinda : NWlunte situat între Sihloaia şi Dealul Roşului, desparte 
cele două pâraie zise Putna. Dela Arşiţa te cobori la părâul Brodina 
tot cu părâul la vale până la localitatea Brodina de jos, de aici treci 
muntele Săhloaia (1224 m.) şi ajungi la Poiana Crucii (1091 m.). 

Mesele Crucilor: identic cu Bâtca Mezului (1009 m.) situată 
la Nord de Poiana Crucii. Poiana Crucii se află la Vest de mână= 
stirea Suceviţa. 

Stânişoara : Face parte din Poiana Haciunga (948 m.) situată 
la SE. de mânăstirea Putna. 

Slatina Voitinului: Este slatina de lângă părâul Voitinelului. 

Părâul Benea: „Nine dela Muntele Vâju Mare (1349) şi se 
varsă în Moldova. Nu este identic cu „Casa lui Benea“ din doc. 
1490 Mlartie 15 (Bogdan: Doc. Ştef. Mare I pag. 420 şi 423). Casa 
lui Benea trebuie să fie identică cu regiunea muntoasă la obârşia 
părâului Brodina în Nord de Pohăneşti, zisă astăzi Benea sau Benschi. 

Despre braniştea Putnei vezi documentul din 1647 Mai 20. 


GI. 
aşi, 1648, Iunie 1. 


Vasile Lupu VV. întăreşte lui Gavrilaş Mateiaş, fost mare logofăt, 
satul Bobeşti. Se dă hotarul satului. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


Noi Vasilie VV. din mila lui Dzzeu Domn Ţării Moldovii. 

Dăm şi întărim lui Gavrilaş Mafeiaş fost mare logofăt a lui 
dreaptă ocină şi moşie, anume satul Bobeşti, ţinutul Cernăuţi, cu toate 
hotarele, după cum leza hotărit Ilie Șeptelici, staroste de Cernăuţi, 
cu Dumitrașco cel Bătrân de Berbeşti cu alţi mulți megieşi de prin 
prejur, iar hotarul începe dela drumul din pădurea Comăreştilor, de 
aici la valea lui Lazor despre Căbeşti până la Hliniţa cea mare, dez 
spre Bobeşti merge hotarul până la valea care vine din pădure şi se 
întinde spre Hliniţa, unde este o poiană ceszi zice Spiţinul (?) cezi în 
hotarul Bobeştilor, aşijdere şi alte două poieni despre Broşcăuţi care 
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se cheamă Altar, tot în hotarul Bobeştilor şi de aici spre Drăguşeni, 
unde merge drumul din poienile Altar spre muchea dealului până la 
o bucată de pământ ce se cheamă Iablinie, de aici până la locul unde 
pe vremuri a fost satul, iar acuma este o poiană, acesta este tot hoz 
tarul satului Bobeşti despre hotarele din jur ; de aceea să stăpânească 
în veci dlui Gavrilaş logofătul acel sai Bobeşti cu hotarele şi veni= 
turile şi nime să nu împresoare acele hotare şi să nu se amestece. 

Iaşi, | lunie 7156. 

Domnul singur a poruncit. 

Toderaşco vel logofăt, Dumitrașco. 


Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium II pag. 2—3, 
unde se află copia germană. 


62. 
Suceava, 1648, Iunie 14, 
Toader Boul visternic cumpărase dela surorile Nastasia, Sofronia 
şi Frăsina, nepoatele lui Toader Corlătescul vameșul, părţi de moşie 
de Stăjăreani şi Corlăteşti, ţinutul Sucevii. Domnul întăreşte aceste 
părți lui Stefan Boul fost cliucear, fiul lui Toader Boul. 


Noi Vasilie VV. bojiiu milostiiu gospodar zemli moldavscoi. 

Adecă s'au părât de faţă înaintea domnii meale şi a tot svatul 
domnii meale Șfefan Boul ce au fostul cliucear şi fraţii săi cu Duz 
mitraşco, feciorul lui Cârsfiian ce au fostu logofătu, şi cu alţi frați a lui 
şi cumnaţii lui cu Gligorașco Prăjescul cliucearul şi cu Sfatie vise 
fiarnicul şi cu Ionașco postelnicul pentru neşte părți de ocină din sat 
din Sfăjăreani şi din Corlătești, care părţi de ocină au fostu cumpăz 
rate de părintele lui Ştefan Boul, de Toader Boul vistiarnicul, de la 
Naslasia, giupăneasa lui Dămiian vistiiarnicul, şi de la sora ei de la 
Sofroniea şi de la Frăsina, featele lui Iosip, nepoatele lui Toader Cor= 
lătescul vameşul, şi de la alte rude a lor şi de la alte rude a lor (re 
petat), cum au arătat înaintea domnii meali Ştefan Boul şi cu fraţii 
săi direasă de cumpărătură de la Nastasiea, giupăneasa lui Damiian 
vistiiarnicul, şi de la sora ei Sofroniea şi Frăsina şi direasă de la 
Costantin Vodă, cum au vândut toate părţile tatăne=său lui Iosip şi 
a unchilor săi lui Toader Corlătescul şi a lui Dumitru Corlătescul 
ce le au fostu lor dereaptă moşie şi cumpărătură, iară Dumitraşco, 
feciorul lui Cârstiian, şi cu cumnaţii săi carii mai sus sintu scriși 
aşea au dat samă înaintea domnii meale, cum au cumpăratu de la 
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neșşte rude ai Dămieneasă, de la Toader din Hreasca şi de la Şeapteş 
şi au arătat şi direasă de cumpărătură de la Radul Vodă, iară Ştefan 
Boul şi cu frați săi aşea au zis, cum cându au perit părintele lor 
Toader Boul vistiiarnicul, atuncea lezau fostu răsăritu şi direasăle şi 
au fostu înblăndu aceale părţi de ocină din mână în mână, deci 
Nastasiea Dămieneasă văzăndu că înblă acea ocină așea, iară ea s'au 
sculatu cu meşterșug şi au zis că au vândut numai partea ei, iară 
părțile altor frați nu lezau vândut, ce de îznoavă s'au sculatu ea şi 
cu rudele ei şizau vândut cu vicleşug lui Cărstiian logofătul, iară 
cându au fost Ştefan Boul si cu fraţii săi au aflat aceale direasă şi 
lezau adus de faţă înaintea domnii meale, deci domniia mea şi cu 
fot svatul domnii meale am socotit şi am giudecat după legea ţării 
şi am aflatu cum Nastasiia Dămieneasă şi cu rudele ei au inblat fără 
de ispravă şi cu vicleșug de au vândut a doao oră lui Cârstiian loz 
gofătul, deci domniia mea deaca am văzut vicleşugul lor, iară domniia 
mea am dat toate aceale părți de ocină din sat din Corlăteşti și 
din sat din Stăjălrea]nii pre mâna lui Ştefan Boul cliucear şi a fra= 
ților săi ca să le hie lor direaptă ocină şi moşie şi cumpărătură, însă 
au adus Ştefan Boul cliuceariul şi cu fraţi săi şi mărturie o rudă a 
Nastasiei Dămieneasă de au mărturisit, cum au fostu de faț cându 
au vândut Nastasiea Dămieneasă şi cu surorile ei şi cu rudele ei 
aceale părți de ocină toate lui Toader Boul vistiiarnicul, iară Dus 
mitraşco Cârstiian şi cu cumnaţii săi carii mai sus sîntu scrişi au răz 
mas denaintea domnii meale şi din toată leagea ţării, iară Ştefan Boul 
şi cu fraţii săi s'au îndreptat şi s'au pus şi hărăea în visteriea domnii 
meale doazăci de taleri buni, iară de acum inainte de vor mai scoate 
feciorul lui Cârstiian și cumnaţii nescare direasă cânduzva să nu să 
crează, pentru căci s=au aflat că au fostu făcute cu vicleşug, a in 
nicto [da sea ne] umişaet pread sim listom naşim. 

U Suceav/a] l|ealt 7156 Iunlie] 14 dnă. 

Saam gospodin veleal. 

Toderașco vel logofăt iscal., Gorovei. 


Din Arhiva societăţii ştiinţifice şi literare din Iaşi, tomul I. Anul 
1889—90 pag. 626—630, unde se găseşte documentul tipărit cu liz 
iere cirilice şi latine. 

Corlăteşti ce cheamă astăzi Brăieşti. A se deosebi de satul ve= 
cin Corlăţeale, care astăzi se cheamă Corlata. Satul Stăjăreani A dis 
părut. Vezi Vol. I pag. 144—5. 
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63. 
1650, Noemvrie 18. 


Măricuja, văduva lui Vasile Onciul, lasă copiilor ei Dubrușca, 
Mariana, Axana şi Gheorghiţă părţile ei de moşie din Vascăuţi, 
Bănila, Lucavăţ şi Panca, toate ţin. Suceava. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană], 


Adecă eu Măricufa, fiica lui Gligorce Șeptelici, văduva lui 
Vasile Onciul, fac ştire cu această scrisoare a mea pentru copiii mei, 
anume pentru Dubrușca, giupăneasa lui Coșătianul, Mariana giupă= 
neasa lui Cărste Blănarul, Axana giupăneasa lui Mihalaș Șeidir, şi 
pentru Gheorghiţă cari s'au certat pentru moşii şi alle averi mişcăz 
toare şi văzând.a lor ceartă şi neodihnă, am dat partea mea de başz 
tină din Vascăuți, şi partea surorii mele Sărbcăi, pe care o stăpâs 
neşte Coșătianul pentru comândul surorii mele şi plătind eu cu fiul 
meu (Gheorghiță lui Coşătianul toate cheltuielile de comând, au răz 
mas ca toate cheltuielile de comând să le poarte copiii mei, ca să 
stăpânească aceşti patru fraţi frăţeşte aceste moşii afară de partea suz 
rorii mele Grăpina cu toate locurile şi toți ţăranii, însă pe Costin şi 
pe Gheorghe şi pe Pavel cu fiii lor i-am oprit pentru mine ca să 
fie pentru comândul meu, şi care mă va griji după moarte săzi stăz 
pânească ; aşişdere am hotărât ca fiii mei să stăpânească frăţeşte mo 
şiile mele şi ale soţului meu Vasilie Onciul şi am împărţit între ei 
moşiile, iar cine din ei va începe gălceavă să rămâie de ruşine la 
toate judecăţile. 

La facerea acestei scrisori au fost faţă popa Gheorghie din târgul 
Siretului, popa Miron ot tam, diacon Istratie ot tam, Gherman ot 
tam, Savin căpitan, Apostol de Bălileşti, Agopșa Comtil din târgul 
Siretelui, Stefan Pilat, apoi Grati, Lupul şi Șoltaş, slugile marelui 
logofăt, Tanasie Metrico, lenache, Osane (?), Grigorie portărel şie 
pentru mai mare credință am pus degetul meu, iar boierii au iscălit 
şi au apăsat peceţile lor. 

18 Noemvrie 7149. 

Eu Grigorașco Mofoc am scris. 

f Măricufa, giupăneasa Oncescului. 

Toderifă, Gheorghie, popa Gheorghe, popa Miron dela Uspenia, 
diacon Istratie, Apostolachi, Afanasi Pilat comis, Sirătulat Volcin= 
schi, Anastasie. 
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Eu Dumitraşco am fost față la facerea acestei scrisori. Grigorie 
portărel, Gracea biv vătav. 

Şi eu Lupul am fost faţă la facerea acestei scrisori. 

Gheorghe Moţoc comis. 

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium I pag. 130, 


unde se găseşte copia germană. Traducerea românească a fost pur 
blicată în noastră; Familia Onciul pag. 44—45 nrl 37. 


64, 
După 1650. 
Impărţala între fiii lui Stefan Murguleţ. 


Suret depe înpărţeala Mlurgeştilor precum arată anume toate 
condeile mai gios. 

A patra parte de sat Vafcăuţi (Vascăuţi) sau venit în partea 
surorii noastre Anifii cu vecini şi cu curţi şi cu hălăşteu la casă. 

A patra parte de sat de Mihalcia sau venit lui Vasilașco cu 
vecini. 

A patra parte de sat cu vecini den Lehăceni sau venit Ursului. 

A patra parte de sat de Lehăceni cu vecini sau venit lui Duz 
mitraşco. 

Giumătate de sat de Slăvniceni cu o baltă ce sa alege partea 
noastră sau venit tij lui Dumitrașco. 

A patra parte de sat de Mihalcia sau venit cu vecini lui Nes 
Culai şi lui Vasile şi Anijii. 

Giumătate de sat de Coleuf sau venit lui Neculai şi Ursului 
şi Marii. 

Iscăliturile Murgeştilor cum sânt iscăliţi în împărţeală. 


Neculai Murgulefj. Vasilaşco Murgulej 
Dumitraşco Murguleţ Ursul Murgulej 
Mariea soru a lor Aniţa tij soara lor. 


Şi această împărțeală este la mine Cosfantin Tăutul şi am dat 
suret depe dânsa la mâna văru mieu Jon Dociul ca săş îndrepte 
moşiile şi pentru credința mam iscălit. 

Costantin Tăutul. 

Aciastă împărțeală am scriso eu Alexandru dascalul cu zisa 
duzsale lui Cosfantin Tăutul văzănd şi impărțeala cu ochii. 


Stefan Mlurguleţ a murit la 1650, ucis fiind cu prilejul invaziei 
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în Moldova a lui Bogdan Hmilniţchi şi a lui Calga Sultanul. Miron 
Costin (ed Urechea I pag. 578) scrie „Și au perit şi Stefan Mur= 
gulej la Cernăuţi, pământean vestit între curte“. 


65. 
Iaşi, 1651, August 10. 
Vasile Lupu VV. întăreşte Antimiei şi Mariei, fata şi nepoata lui Da= 
novici, părţile lor de moşie din Zastavna, Doroşăuţi, 'Toutre, Re 
vacăuţi, Piedecăuţi, Cuciurmic, Româneşti, Nihoreni şi Stăneşti, 
moştenite dela strămoşul lor luraşco. 


Noi Vasilie Voevoda bojiu milostiu gospodar zemli moldavscoi. 
Datam carte Domnii mele Anfimii, fetei Danovici, şi Măriei, nepoatei 
lui Danovici, ca să fie tari şi puternici cu carte Domnii mele aş lua 
a zece din pâne şi din fân şi din venitul cât să va găsă pre a lor 
direpte ocine şi moşii ce au [depe] strămoşul lor, di pre Iuraşco, înz 
preună cu Irimie Cărcu a şesa parte din Zăsfavna din cotul de sus 
şi cât se va alege parte lor la Doroșăuți şi din sălişte din Toutre şi 
a şesa parte din Răvăcăuți şi a patra parte din Piedecăuţi din cotul 
de gios şi de giumătate de sat de Cuciur ce au cumpărat Juraşco şi 
a şesa parte de Românești moşie de cotul de gios şi din [lipsește] 
din Nihoreni din cotul de sus și din [lipsește] din Toutre, din Stănești 
din cotul de sus, dintraceste moşii din toate să aibă aş lua a zece 
cum easte obiceiu de veci şi nimi să nu cuteze a le ţăne [lipseşte] 
înnainte cărţii Domnii mele, iar cui va păre cu strămbul să aibă a 
vini de faţă înnainte Domnii mele şi săş aducă şi diresăle cine va 
ave pre aceste moşii. Toe pişim gospodstvami, inac ne bădet pred sim 
listom gospodştvami, sam gospodin veleal. 

U las, let 7159 August 10. 


Copie, Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Relationum ÎI, pag. 276. 
A fost publicat în a noastră: Familia Onciul pag. 45—46 nrl, 38. 
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66. 
1652, Octomvrie 9. 
Tinta, fata lui Miron de Sinehău, dăruește copiilor ei Lupul Siro» 
escul, Aniţa, Catrina, Tonca şi Mintena părțile de moşie din Stroeşti, 
Nepolocăuţi, Căbeşti, Bărbeşti, toate din ţinutul Cernăuţi şi Malinţii 
din ţinutul Hotinului. 


lată eu Gheorghii Șiefan vel logofăt îi Gheorghi: hatman i 
părcălab sucevschi i Toma vel vornic ţării de sus i Costandin Cio= 
golea vel spătar i Alexandru vel ciaşnic i Enachi vel comis i An 
drieș vel medelnicer i Solomon Bărlădeanu vel clucer i Apostol vel 
jăcnicer i Stefan Boul vel şătrar i PRacovifa Cehan ftorii logof. i 
Niculai Racoviţă postelnic î Neculai Buhuș jicnicer i Vasilii Șoldan 
jicnicer i Dinul i Neculai i Dumitrașco dvornici şi alţi mulţi boieri 
i voinici... adică a vinit înainte noastră jupăneasa Tinia, fata lui 
Miron de Sinehău, de a sa bună voe de nimi nevoită nici asuprită 
şi au împărţit ficiorilor săi a sale drepti ocini şi moşii, datzau Lupului 
Stroescul vornicul de poartă giumătate de sat de Stroești pre Prut în 
ţinutu[!] Cernăuţilor, iar Aniţii şi Catrinii izau dat giumătati de sat 
de Nepolocoufții şi cu cumpărăturile din Cobești (= Căbești), iar fetii 
sale Toncăi izau dat giumătati de sat de Malinţi în ţinutu[!] Hotinului, 
ci au fost cumpărătură dela Nacul pentru 445 de galbeni de aur, iar 
Mintenii izau dat moşiia din Bărbeşii şi cu toate cumpărăturile, prez 
cum vor spune dresile, ce este la ţinutul Cernăuţilor, unde dă Cere= 
muşul în Prut; pentru aceia şi noi, dacă am văzut de bună voia ei 
împărţire ficiorilor săi, am făcut şi dela noi aciastă mărturig, că să li 
fii de credinţă, şi pentru mai mari întăritură am iscălit noi toți cu 
mâinile nostri şi eu Vasili, cari am scris acest adivărat zapis. 


Iscăliţi Gheorghe Ștefan vel log. iscal şi alți boeri cari sânt 
scriși la început. 
Let 7161 Octlomvrie] 9. 


Copie, din L. T. Boga: Documente basarabene vol. XV, Chi= 
şinău 1932 pag. 14 nrl. XIX. O copie defectuoasă vezi la Alex. 
Băleanu: Documente şi regeste moldoveneşti în „Cercetări istorice“ 
(|. Minea), Anul VIII—IX, 1932—1933, nrl. 2 pag. 116, nrl. 28. 
Documente anterioare despre satul Nepolocăuţi, ţinutul Cernăuţi. 

1. 1425 Mai 12, Suceava : Alexandru VV. dărueşte boerului 
Strovici î. a. satul Nepolocăuţi (Costăchescu I, pag. 173—174 nr. 
5). Tinta, fata lui Miron de Sinehău, zisă şi eta, este nepoata lui 
Onciul Herţa, şi sora lui Isac de Sinehău (Mironescu) şi a lui Coste 
de Sinehău. (Vezi T. Bălan: Familia Onciul, anexe, ramura lui 


Onciul Herţa. 
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67. 
Iaşi, 1654, Ianuarie 18. 
Călugării din Dersca au vândut lui Ilea de Volcineţ o parte dim 
satul Boian, au luat banii, dar n'au dat partea de moşie. Gheorghie: 
Ştefan, Domnul Moldovii, le opreşte satul Dersca, ţinutul Sucevii, 
silindusi astfel să întoarcă banii sau partea de moşie. 


+ Io Gheorghi Ştefan VV. bojiiu milostiiu gospodar zemli mol 
davscoi. Datzam cartia domnii meale slugilor noştri Gorci de Volcinef 
şi Gavri[l/ci de Vascăuţi ca să fie tari şi puternici cu carte domnii 
meale a opri satul Derzca den ținutul Sucevii, pentru că ce au vândut 
călugării stăpânii Derzcăi o parte de ocină în Boian în ţinutul Cerz 
năuţilor [lui] Ilie de Volcineţ, cum au arătat şi zapis de la călugăr[i] de: 
vânzare, iar călugării să aibă a le întorce bani sau să le întorcă moşie, 
precum spune şi zapisul de la călugăr[i] : 

Toe pişem. Sam gospodin veleal. 

U Iaşi, velet 7162 Ghen. 18. 

Racoviţă vel logofăt, pecete. 


Din Vitencu Alex.: Vechi documente moldoveneşti, pag. 8, 
nrl. 6. Gorcea de Volcineţ a fost fiul lui Ilea de Volcineţ (vezi doc, 
din 1624 Aprilie 18, laşi în |. Bianu: Doc. rom. I pag. 93). 

Pe Ilie din Volcineţ d. Sever Zotta îl socoteşte drept protopăz 
rintele familiei Volcinschi şi susține identitatea Volcinschi = Bainschi 
(Arhiva genealogică II 89—91). Ilie din Holcineţiu (Uricarul I pag. 
162 doc. din 1638 Sept. 3) citat de d=l S. Zotta nu pare a fi identic 
cu Ilea de Volcineţ, întru cât la 1624 se vorbeşte de (orcea de 
Volcinej, fiul lui Ilea. Deci ]lea de Volcineţ trebuie să fie mort la 
această dată, 


68. 
Iaşi, 1654, Martie 22. 


Gheorghe Şiefan VV. întăreşte mânăstirii Dragomirna satele Dra» 
gomireşti şi Buninţe, ţinutul Sucevii, Napadova, ţinutul Soroca, 
Matieni, ţinutul Dorohoi şi satele Borzeşti pe Jijia, Fărceni 
şi Dimidieni. 

[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 

Noi Gheorghe Ştefan VV. din mila lui Dz=zeu Domn Ţării 
Mloldovii. 

Au venit înaintea noastră şi inaintea boierilor noştri, mari Şi 
mici, părinţii şi rugătorii noştri ai sf. mânăstiri Dragomirna, unde este 
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hramul pogorârii sf. duh, jeluind cu mare jalobă şi zicând cu mulți: 
martori, precum privileghiile şi scrisorile de danie ce leza fost primit. 
mânăstirea dela domnii de mai nainte şi dela ctitorul lor răpousatul 
Anastasie Crimcovici fost mitropolit de Suceava pe satul Dragomirești, 
[inutul Sucevii, aşijdere pe Buninţe la apa Sucevii şi pe satul Naz- 
padova la malul Nistrului, ținutul Sorocii, pe Mafienii, ținutul Dorohoi, 
şi Borzești pe Jijie şi pe părâul lubănaş, şi pe Fărceni şi Dimidieni la 
apa Prutului, aceste privileghii şi scrisori de danie s'au pierdut în : 
urma jafurilor Cazacilor, când Țimuş Hmilniţchi cu Cazacii săi şi 
cu Tatari a jefuit cetatea Sucevii şi au intrat şi in mânăstirea mai 
sus amintită luând toate odoarele şi veșmintele împreună cu averea 
şi mărfurile ascunse aici ale negustorilor oploșiţi aici, ucigând (Cazacii 
mulți oameni, pe alții luânduzi în prinsoare sau nencrocinduzi, Știind 
domnia mea toaie aceste şi auzind şi jaloba lor şi văzând şi mărtu= 
riile şi din partea domniei noastre, nezam miluit și am dat și am înz- 
tărit mai sus zisei sf. mânăstiri de Dragomirna acele mai sus amintite 
sate, cu vaduri de moară şi heleştee cu toate hotarele lor, din câmp, din 
pădure, ca să fie sf. mânăstiri danie şi ocină nesmintit cu toate vez 
niturile în veci, iar dacă s'ar mai ivi niscaiva drese ale sf. mânăstiri,. 
la oricine s'ar găsi ele, să se ia şi să se dea sf. mânăstiri, iar cine 
după moartea noastră va fi domn ţării Moldovii, din copiii noştri, din 
neamul nosiru, sau oricine ar fi el, unul ca acela să nu răstoarne a 
noastră Scrisoare, ci să o întărească şi să sprijinească sf. mânăstire 
fiind dreapta ei danie în veci, iar cine ar cuieza să răstoarne această a 
noastră danie şi întărire, să nu fie ertat de Domnul Dezeu făcătorul. 
cerului şi al pământului şi de maica preacurată și de toți sfinții. 


Domnul însuşi a poruncit. 
Scris în lași (162, Mlartie 22. 
Mare logofăt. 


Dumitraşco. 


Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Dragomirna şi Liber fun 
dationum III pag. 80—82, unde se găseşte copia germană. 

Despre Buninţi şi Dragomirești vezi doc. din 1654 Martie 23 
la sfârşitul notelor. 

Napadova se află astăzi în judeţul Soroca, plasa Vascăuţi. 

Matieni astăzi Ilateieni, în județul Dorohoi, plasa Coşula. 

Borzeşti, astăzi în județul Dorohoi, plasa Başeul. 

Dimidieni, astăzi Dămideni, judeţul Botoşani, plasa Ștefănești. 

Satul Fărceni a fost în jinutul Dorohoi. Lin sat Fărceni a fost în+ 
Bucovina ; el se cheamă astăzi Presăcăreni şi se află în ţinutul Sto=- 
rojineţului. 
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69. 
„Iași, 1654, Martie 23. 
Gheorghe Ştefan VV. întăreşte mânăstirii Dragomirna satele 
Necşani ţinutul Hârlău, Brătineştii, apoi Ruşciorii, Salce și 
Bârnova din ţinutul Sucevii. 


lo Gheorghie Șiefan VV. cu mila lui Dz=zeu Domn Ţării 
„Moldaviei. 

Iată au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boerilor noşiri, 
mari şi mici, rugătorii noştri călugări dela sf. monastire ce se numeşte 
Dragomirna unde iaste hramul pogorârei sf. duh, și s'au jăluit noao 
cu mare jalobă aşa zicând că cu preveleghiile şi alte drese de danie 
Şi miluire şi de întăritură dela domnii răposaţi, cari au fost înaintea 
“noastră, şi dela ctitorul răposatul Miron Barnovschi VV. asupra sa= 
ului Necșanii care iaste în ţinutul Hârlăului alăturat cătră ocolul Boz 
toşenilor şi Brăfineștii tij cu heleşteu şi cu tot hotarul şi Rușciorii pe 
apa Sucevii şi Salce, iarăşi pe apa Sucevei, şi Bărnova ij în ţinutul 
Sucevei, cu vad de moară și de heleşteu, acele priveleghii toate s'au 
stricat şi s'au pierdut de Cazaci, când au venit Timuş Hmil= 
-nifchi cu Cazaci Zaporojeni, împreună cu Tătari până la cetatea Su= 
cevei, ca să ia pe Doamna lui Vasilie VV., atuncea mergând Timuş 
Flmilniţchi cu oastea cea de Cazaci la mai sus scrisă monastirea Draz 
gomirna, au bătut şi au dobândit pe sf. monastire şi au luat toate 
odoarele, veşmântele, vasele cele sfinte a monastirei. Deci noi, după 
cum am văzut cu toți boerii noştri ai Mloldaviei atâta jalobă şi măre 
“turie, domnia mea m'am milostivit şi am întărit pe sf. monastire 
asupra acestor sate, cu vaduri de mori, cu tot venitul, din câmp şi 
din apă, ca să fie sfintii monastiri şi dela domnia mea drepte ocine 
-şi moşii şi uric şi întăritură cu tot venitul nesmintit nici odată în veci 
de veci. ar arătându=se în oareși care vreme vre unile dintre acele 
-drese ale sfintei monastiri ori la cine cine ar fi, să aibă a se lua de 
la acela şi la mâna părintelui igumen de monastire ce scriem mai sus 
„să să dei. lar după viaţa noastră cine ar îndrăzni să strice dania şi 
întăritura noastră, acela să nu fie ertat de domnul Dzzeu, ziditoriul 
«ceriului şi al pământului şi de preacurată Maica şi de toţi sfinţii, amin. 

S'au scris în aşi, leat 7162 Mart 23. 

Însuşi Domnul au poruncit. 

Vel logofăt a iscălit. Dumitraşco. 


Din Arhiva genealogică II. pag. 43—44. Textul slavon cu tra= 
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ducerea românească la LJricarul XXIII pag. 236—241. S'a adoptat: 
din Uricar scrierea de Necşani, Brătineştii, Ruşcior, Hmilniţchi în 
loc de Necşeni, Girătineşti, Roscior, Hmilinschi, din Arhiva genealo= 
gică. Vezi şi Ghibănescu: Surete IV pag. 125—126 nr 137. Tra= 
ducerea germ. Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul Dragomirna şi Liber funz: 
dationum III pag. 82—84. 

Alte întăriri pentru mânăstirea Dragomirna : 


1. 1630, Septemvrie 2, Hârlău: Nloisie Moghila VV. întăreşte: 
mânăstirii Dragomirna satul Salcea (Gaauk), dania lui Miron Barz 
novschi VV, care sat fusese drept al nostru domnesc atârnător de 
ocolul târgului Sucevei (urs mor CEAC BHuinicât Built pABo Hai 
POcudApackini upicaSuiHo Km wkoa 'Tpr cguasekoni). Uricarul XXIII 
pag. 101—102. Dania lui Barnovschi are data de 1627 Martie 16, 
Iaşi. Atunci mân. Dragomirna primeşte şi satul Fărceanii, ținutul Do= 
rohoi (Uricarul XIV 100— 103). 

2. 1636, Aprilie 26, Iaşi: Vasile Lupu VV. întăreşte mân, 
Dragomirna dania lui Simeon Moghila VV. un loc de prisacă pe 
părâul zis Sveadeania, adecă „Mărturia“ ; Semnează Gavrilaş mare 


logofăt. (Uricarul XXIII 122). 


Documente anterioare : 

1468, Sept. 24, Suceava: Ştefan c. Mare întăreşte boierului 
Şteful Cernătescul î. a. satele Ruşcior, jumătate Răoseani şi Hueţeani 
zis şi Lnguraşi, toate ţinutul Sucevii (ÎL. Bogdan: Doc. Ştefan c. M. 
I 129—131 nrl 76). 

Satul Linguraşi, sălişte pustie, a fost dăruit la 24/2, 1587 de 
Petru Vodă lui Ilie Crimcovici diac împreună cu satul Dragomireşti 
unde astăzi se află mânăstirea Dragomirna, (vezi volumul Î pag. 95— 
97 nr 37. Tot acest document, însă fără menţiunea satului Drago= 
mireşti, la Gihibănescu: Surete XXII pag. 105—106 nrl 108 şi lorga 
N.: Studii şi doc. V pag. 395). 

Satele Ruşcior, Bârnova şi Inguraşi s'au aflat în apropierea 
târgului Suceava şi în urmă au dispărut. 

Despre Linguraşi vezi doc. 1616 Sept. 12. 

Despre Bârnova ne informează hotarnica austriacă din 1783: 
Satele Buninţii şi Bârnova se află lângă olaltă şi amândouă se hoz 
tăresc cu satele Mivoveni, Stroieşti şi Şcheia. Hotarul acestor două 
sate începe la apa Sucevii, unde Buninţii se lovesc cu Mlivoveni, de 
aici la Cura strungii unde ste piatra ce desparte Buninţii de Mli= 
voveni, de aici la Părâul Buninţilor zis şi părâul săliştei, de aici prin 
câmp la Părâul cu arini la o piatră ce desparte Buninţii de Wlivo= 
veni şi de Stroieşti, cu hotarul Stroieştilor până la o piatră unde se 
întâlnesc hotarele Buninţilor, ale Stroeştilor şi ale Şcheii, hotarul Şcheii 
prin dumbravă, unde începe hotarul Bârnovei, Bârnova cu hotarul 
Şcheii, în apa Sucevii, care desparte Bârnova de Buninţi unde hos 
tarul a început (Arh. Stat. Cernăuţi, Liber Fundaţionum JII 46—52).. 

Despre satele Ruşcior şi Dragomirna avem informaţii în hoz: 
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-tarnica austriacă din 1783: Satul Ruşcior a tost tăiat în două de hoe 
taru| austriac a] Bucovinei, jumătate a rămas în Moldova, 1/2 în Buz 
“Covina ; această a doua jumătate s'a contopit cu satuj Dragomireşti a| 
mân. Dragomirna. Hotarul Dragomireştilor care se hotâreşte cu hotarul 
Mlojdovii, satele Călineşti şi Pătrăuți este: apa Sucevii până la gura 
părâului Ruşcior, care face hotarul între Bucovina şi Moldova, pă 
râul în sus până la Opcina la hotarul Călineştilor şi a] Zamostiei din 
Moldova, de aici pădure la Poiana prelucii, dela Opcina -păraele curg 
Ja apa Sucevii pe hotarul Dragomireştilor şi se varsă în părâuj Hatnei 
pe hotarul Călineştilor, dela Poiana prelucii în pădure unde se înz 
tâlnesc hotarele Dragomireștilor, Călineştilor şi a Pătrăuţilor, de aici 
40 paşi lă obârşia părâului Pătrăuți, aici Drag. părăsesc hotarul Că= 
Jineştilor şi tot lângă hotarul Pătrăuţilor drept Ja Poiana Cluşana unde 
este o piatră ce desparte Drag. de Pătrăuți, ţot cu hotarul Pătrăuţitor 
la drumul săpat la părâul pătrăucean, peste părâu dealul Duchii, zarea 
dealului timp de o oră, muchea dealului |a apa Sucevii, la drumul 
Mivovenilor care acuma duce la Cernăuţi, într'un hârtop, drumul 
Şcheii, costişa dealului, Ja maica veche a Sucevii, la apa Sucevii, 
acesta este hotarul Drag. cu 1/2 Ruşcior până la gura părâului Ruşcior. 
(Arh. Stat. Cernăuţi, Liber Fundationum III 30-45). 

Despre stricăciunile pricinuite la Dragomirna de Cazacii |ui Timuş 
Hmilniţchi următoarea dovadă. 

1. 1656, Febr. 25: Apare |a Gheorghe Ştefan VV. Iordachi 
fost mare vist., ginerele lui Gavrilaş Mateiaş mare logofăt, arătând 
că toate documentele sale rămase în păstrare |a mânăstirea Dragos 
mirna a fost jefuite şi nimicite de Cazaci. I se întăresc moșiile. 
*(lorga N.: Studii şi doc. XI pag. 51.fnrl 20). 

Satele mân. Dragomirnei erau scutite de slugile domneşti. Iaţă 
- documentul. 

1631, Iulie 25, ]aşi: Moisie Moghila, s'au jeluit episcopii şi egus 
+menii tuturor mânăstirilor pe „pârcălabi den ţinuturi“, cari intră în 
sate, pradă vecinii şi ciubotesc fără ispravă; deşugubinarii îmblă în 
în toată vreamea, fac năpăsti la femei şi fete, pradă, bagă în fere şi 
ciubotesc ; slugile hătmăneşti şi juzii ţigăneşti pradă pe Ţigani. Deci 
pârcălabii să n'ailă treabă cu satele Dragomirnii „ce numai cu tăle 
harii şi cu furii să aibă treabă pârcălabii azi prinde“; pentru rest îi 
va judeca şi glohi egumenul cu săkhorul; iar slugile hătmăneşti şi 
juzii ţigăneşti să n aibă treabă cu Ţiganii mânăstirii. (|. Bianu: Dos 
«cumente româneşii |. Ri 190—1). 


Necşani astăzi Nicşeni judeţul Botoşani. 
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70. 
Jaşi, 1654, Mai 22, 


Gheorghie Ştefan VV. judecă pentru 1/s Boian, 1/2 Onut, 

amândouă din ţinutul Cernăuţi, şi satul Lozine, ţinutul Dorohoi, 

dând rămas pe Toader pârcălabul şi întărinduzle lui Iordachi 
Cantacuzino visternic. 

ț lo Gheorghie Ștefan VV, bojiiu milostiiu gospodar zemli 
moldavscoi, 

Adecă au venit înaintea noastră şi înaintea a lor noştri moldo= 
vinești boiari, la cei mari şi la cei mici, sluga noastră Toader, pârz 
călabul dela Dorohoiu, ginerele lui Isac Sfârcea de Popini (?), şi s'au 
părât de față cu boiarinul nostru cu Jordachie ce au fost vistiarnic, 
ginerele lui Gavilaş ce au fost logofăt mari, pentru a treia parte din 
Boian şi pentru jumătate de sat de Onut ce săntu în ţinutul Cerz 
năuților şi pentru sat pentru Lozine ce săntu în ţinutul Dorohoiului, 
zicănd sluga noastră Toader pârcălabul, cum aceste ocine ce mai sus 
scriem au fost a lui de moşie de pri socru său Isac Stărcea şi leau 
împresurat Gavilaș logofătul, socrul boiarinului nostru lui Iordachi 
vistiarnicul, iară ordachie vistiarnicul aşa au dat samă înaintea noastră, 
cum acele ocine nu le ţine necum împresurătură, cum zice Toader 
pârcălabul, ce căndu a fost în zilele lui Barnovschi Vodă căndu s'au 
dus în țara leşască s'au sculat Isac Stârcea, socrul lui Toader pâr= 
călabul, şi cu alţi soţii a lui şzau jăcuit pe Gavrilaş logofătul şi izau 
luat multă avuţie şi bani şi haine şi alte odoare scumpe, cum sângur 
domnia mea ştiu şi cu toţi boiarii țării, c'au jăcuit Isac Stârcea pre 
Gavrilaş logofăt, după aceia Gavrilaş logofătul au stătut la pâră cu 
Isac Stârcea, deci legea lzau dat platnic pre Stârcea ca să plătească 
toată paguba, ce s'au făcut lui Gavrilaş logofătul; deci Isac Stârcea 
n'au avut cu altă cu ce plăti, ce s'au dat acele ocine ce mai sus 
scriem, a treia parte din Boian şi giumătate de Onut şi Lozinii la 
Dorohoiu pentru paguba ce s'au făcut, deci domnia mea şi cu lot 
Svatul nostru am socotit, cum de atunci până acum suntu câţiva ani 
şi Stărcea au fost înpreună câtăva vreme şi nu s'au întrebat cu Gaz 
vrilaş logofătul până au fost vii, deci au rămas Toader pârcălabul 
dinaintea noastră şi din toată legea ţării, iară boiarinul nostru ce mai 
sus scriem lordachie vistiiarnicul s'au îndreptat şzau luat şi herăe dela 
dănsul 24 zloți în visteria noastră, pentru aceia de acum înainte ca să nu 
să mai pârască această pâră nici odată în veci, i in da [se] ne umișaet. 

Sam gospodin velial. 

U Jas, lit 7162 misiţia Mai 22, Dumitrașco, 
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Din Arhiva genealogică Il. pag. 44—45. 

Despre Onut următ. documente : 

1. 1632, Noemvrie 6: Tinco cel Batrân ot Grămeşti, fost vătaf 
de graniţă, şi alți moşneni bătrâni de Onutul de sus mărturisesc, că 
moşia Onutul de sus fusese stăpânită întâiu de Ionasco Halovca şi 
de Bran Frăţăian, după moartea lui Frăţăian de fiul său lonco Frăz 
țăian, după moartea acestuia de Bran Scripco (în zilele lui Simeon 
Moghila), până a venit Coreschi, şi lzau ucis Cazagii pe Coreschi, 
de aici săliştea a rămas pustie până la Alexandru Vodă. A venit apoi 
CGiheorghie, fiul lui Ionco Frăţăian. Isac Stârcea n'are nici o parte, 
ci tatăl său Pătraşcu Stârcea cumpăraşe o parte dela popa Romanca, 
iar Stroici log. o parte dela popa Făgăraş. (Karadja & şi ML: Doc. 
cantacuzineşti în Bucovina pag. 26—27 nrl 6). 

2. 1635, Febr. 15, laşi: Cavrilaş fost mare vornic pâreşte pe 
Isac Stărcea pt. furt. Isac condamnat să plătească paguba până în 
15 zile; în caz contrar, (avrilaş săzi ia ocinele, casele şi vecinii şi 
săzl scoată din casă. 

(Ibidem pag. 28 nrl 7). 

3. 1636, lan. 15, laşi: Un număr de boieri, între cari Ştefan 
Murguleţ, Lupul biv cupar şi Ipatie Murguleţ. Isac Stârcea mărt. 
că a jecuit o cocie a vornicului Caviilaş la ieşirea din ţară a lui 
Barnovschi Vodă, luând din ea 1360 galbeni şi o dulaimă de atlas cu 
blană, o blană de jder, o blană de spinări de vulpe, un caftan de 
zărbă (?) cea bună, un caftan de adamască cu jder cu bumbi de 
mărgăritari, 10 caragie, o sabie ferecată cu argint, o lăduncă (cutie) 
ferecată de 20 taleri, un covor nou, o scoarță nouă şi alte unelte, 
şi cocia cu bulgarii şi hamuri nouă. Stârcea este condamnat să dea 
lui Gavrilaş 1/s Boian, partea de sus, cu vad de moară, 1/2 Onutul de 
sus, partea de jos, cu vaduri de moară şi satul Lăzianii, cumpărat 
dela Pana. jupâneasa lui Gheorghie pârcălab de Hotin. 

(Ibidem pag. 29—30 nrl 8). 

4. 1638,- Martie 15: Vasile Lupul VV. întăreşte lui Gavrilaş 
Mlăteiaş moşiile primite dela Isac Stârcea drept despăgubire pentru 
furtul comis. 

(Ibidem pag. 33—35 nrl 11). 

5. 1670, Mai 20: Impărţala moșiilor lui Gheorghe Jora sulgerul. 
Primesc fii Giligoraş Jora 1/4 Onut, şi Toade? Jora 1/4 Onut (Ghiz 
bănescu: Surete XXII pag. 21—23). 

Spiţa neamului Jora vezi Ghibănescu: Surete XVII pag. XIX 
şi XXII pag. 23. 

Satul Onut s'a despărţit în secolul XVII în Onutul de sus şi 
Onutul de jos. În urmă Onutul de sus a rămas cu numele Onut, 
iar în timpurile austriace (1792) Onutul de jos a primit numele de 
Părâul Negru sau Balamutiuc. (Arh. Stat. Cernăuţi, Liber Contracz 
tuum novorum ÎI pag. 73: Onutul de jos cezi zic acuma şi Părâul 
Negru şi mai zic Balamutiuc). In secolul al XIXzlea apare pentru 
Părâul Negru numele de Ciarni Potoc. 
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Inexistenţa lui Ciarni Potok înainte de secolul al XIXzlea rez 
solvă o chestiune controversată : 

La 1433 Dec. 13 se stabileşte astfel hotarul Moldovei despre 
Polonia: Mai întâiu între orașul nostru Sniatin și între Şepinţi care 
Şepinţi aparţine Moldovei, pe aceste le desparte râul Colocin, iar dela 
râul Colocin drept peste câmpia Bolohovului până la râul cel mare 
Nistru, mai sus de satul Potoc, care sat Potoc aparţine Ţării Molz 
dovei şi dela acest sat în jos pe Nistru până la lare aparţine cătră 
Ţara Moldovei“ (Costăchecu : O. c. II pag. 661—662). 

Pentru satul Potok s'a ivit un conflict ştiinţific între dd. Miron 
Korduba şi I. Nistor. Primul publicase în limba ucraineană la Leme 
berg 1906 un studiu despre hotarul între IYloldova şi Pocuția sus= 
ținând că hotarul îl formase linea dreaptă ce se trage dela Hotin la 
gura Ceremuşului. Astfel un număr mare de sate din Nordul Buco= 
vinei urma să cadă în Polonia. După D=Sa Potok este Ciarni Potok 
din Bucovina. Korduba se luase după D. Cantemir: Descriptio Mole 


daviae pag. 4, care zice că hotarul este „recta linea (dela Hotin) inde. 


per Prutum et Czirimusz fluvios fines“. I-a răspuns dz Î. Nistor în 
studiul său: Zur moldauischzpokutischen Grenzfrage“ publicat în Jahr= 
buch des bukowiner Landesmuseums 1908, pag. 3—16, susținând că 
Potok este localitatea situată la Nistru la Nord de Horodenca. Acelaş 
lucru Pa susținut D=Sa şi în lucrarea „Die moldauischen Anspriiche 
auf Polkutien“. M. Korduba iza răspuns în studiul său zis „Zur Frage 
iber die moldauische =polnische Grenze in den Jahren 1433— 1490“ 
în «Jahresbericht des K. K. II. Staatsgymnasiums in Czernowitz 
1909/10 R. Eckhardt'sche Buchdruckerei, susținând cunoscuta sa 
teză despre identitatea Potok=Ciarni Potok. 

Întrucât Ciarni Potoc nu există decât în secolul al XIXzlea, 
înainte de acest secol nefiind decât satul Onut, dz 1. Nistor a avut 
dreptate. Potok din 1433 nu este decât Potok din Galiţia la Nord 
de Horodenca. 


ŢI, 
Iaşi, 1654, Iulie 18. 
Ilie Şepţelici cu fratele său Gheorghiţă se împacă cu mânăstirea 
Șuceviţa. Mănăstirea Suceviţa rămâne cu satele Hrinceşti, lazlovăţ 
şi Ceaplinţe, iar fraţii Şeptelici primesc satul Şerbăuţi, ţinutul 
Suceava. 

Adică noi Ilie Șeptelici marile postealnic şi frate meu Ghiorghiţă 
facem şlire cu această adevărată scrisoare a noastră cum am avut 
tocmeală cu călugării dela mănăstire dela Sucevif/a] pentru sat pentru 
Hrincești şi pentru lazlovăf şi pentru Ceaplinții şi ne-am arătat şi 
direasăli inaintea Mlăriei sale lui Vodă şi noi şi ei, iară nişte direas[e] 


T. Balan, Documente Lucoinenc, ÎL 10 
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de înnoitor[i] ce am avut noi cu aceale sate în zilele Irimiei Vodă 
lezam ţinut noi şi aceale direas[e] lezau luat titorul sf[i]ntei monostiri 
Vlădita Evloghie şi acum dă sam[ă] că lezau arsu, dici giudețul 
ne=au ales leagea a să aducem noi marturi să ştie cum am ţinut în 
zilele Irimiei Vodă noi aceale sate să le ținem şi acmu, după aceaea 
s'au sculat tot săborul dela sf[â]nta monastir[e] şi nezau poftit de a 
noastră voe cu aceşti părinți de nezau dat satul Șerbăuți şi [lipseşte], 
fălcile de vie dela Co/nariu, iară noi lizam lăsat să=şi ţie călugării 
Hrinceştii şi Iazlovăţul şi Ceaplinţii şi noi să le” dăm şi direasele 
acelor sate şi ei să ne dea direasăle Şerbăuţilor şi nimene dintru 
fra|ţii] miei sau ficiorii noştri sau fie ce rudă ca să nu să mai ame» 
stece şi aceasta pără să nu să mai părască în veaci şi pentru crez 
dința am şi iscălit ca să le tie de credinţă. 

U as, let 7162 lulie 18. 

Az Ilie Şeptelici post. [pecete] Gheorghiță Șeptelici [pecete]. 

Original, hârtie, arhiva mitropoliei Cernăuţi. O copie germană 
la Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Şerbăuţi. Satul Ceplinţe zis 
şi Ţibeni a fost într'un hotar cu satele Ivancicăuţi şi Părlişeni. Hotarz 
nica austriacă din 1782 zice: Ceplinţe oder Țibeni, Ivancicăuţi auch 
Ţibeni genanni, auf welchem das neue hungarische Dorf Istensegits 
angelegt ist ; Părlişeni, auf welchem dermal das neue hungerische Dorf 
Istensegits liegt ; Ivancicăuţi, Părlişeni oder Ţibeni sind die untereinander 
ungeteilten Dărfer oder Prădia des Klosters Solka ; Părlişeni se loveşte 
cu hotarul satelor Balcăuţi, Calafindeşti şi Șerbăuţi. Deci Ceplinţe, 
Ivancicăuţi şi Părlişeni s'au găsit pe hotarul satului Istensegits întez 
meiat pe Austriaci cu colonişti Ceangăi, în Vest, NV şi Nord de 
satul Grăniceşti, fost pe vremuri Crăiniceşti (Arh. Stat. Cernăuţi, 
pachetul Solca). 


72. 
1654, August 12, 
Gheorghe Ştefan VV. întăreşte lui Iordachi Cantacuzino fost mare 
visternic, jumătate de Lenţeşti şi a treia parte de Valeva, amândouă 
din ţinutul Cernăuţi, moştenite dela socrul său Giavrilaş Vlateiaş. 


Ispisoc dela Gheorghie Ştefan Vodă pe s*rbie din anul 7162 
Avglust] 12. 

Venitzau înaintea noastră şi înaintea boiarilor noştri Iordachi 
ce au fost vistlernic] jeluinduzsă cu multă mărturie zicând, cumcă 
direase ce au avut socru său Gavrila Matiaş vel loglofăt] de 
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cumpărături şi de întărituri dela alţi domni de mai nainte de noi pre 
jumătate de sat de Lenţeşti din ţinutul Cernăuţilor au perit în mâz 
riăstire Dragomirna, cănd au venit Timuș cu Cazacii până la cetatea 
Sucevii şi acum boiarul nostru avănd întrebare înaintea domniei mele 
cu Sava PBedeşeul pentru o parte dintr'acel sat din Lenţeşti, zicănd 
Sava, cum il împresoară Giavrilaş Mlatiiaș, socrul boerinului nostru 
a lui Iordachi vist., iară boerinul nostru Iordachi vist. au răspunsu» 
că acea parte de ocină iaste dreaptă cumpărătură socru său lui Ciavriz 
laş logof. dela Sava de moşie şi cumpărătură ce au avut el dela 
Vasilie Cracalie, precum neza arătat o bucată de ispisoc de pără şi de 
herie de la Vasilie Vodă, cum s'au părăt ş'atuncia Sava, şi lzau răz 
mas pre dânsul, căci el sângur au fost văndut acea parte de ocină 
Ş'acum iar lzau aflat, că el înblă cu meșteșug şi cuvânt mincinos, ce 
au rămas el din toată legea ţării. 

Aşijderea dăm şi întărim boiarinului nostru lordachi vist. pre 
a treia parte de sat de Valeva, cu heleșteu, cu pomăt și cu tot venitul, 
parte din gios, ce iaste într'acelaş ţinut, ci iaste dreaptă cumpărătură 
socru său lui Giavrilaş Matieşescul log. dela Isac, feciorul lui Gavril, 
nepotul lui Toader, şi dela nepotu său Miron şi dela feciorii lui 
Constantin. 

Şi iarăşi dăm şi întărim pre altă parte de sat de Valeva, din 
a treia parte jumătate, cu hăleşteu şi cu tot venitul, ce iaste lui dreaptă 
cumpărătură dela Constantin, feciorul lui Gherman sat Linţeşti, şi 
dila Anifa, nepoata Mândrii, şi iarăşi am dat şi am întărit boiariz 
nului nostru, cizi mai sus scris, pre a lui dreaptă ocină şi cumpărătură 
ce au avut socru său Ciavrilaş logofătul cu Gavril, feciorul lui Duz 
mitru Hăjdău, şi cu Iliana şi au dat Gavril toată partea lui Costin 
„. . [lipseşte] . . ., ce să va alege din sat din Valeva şi din Cuciur 
cu tot venitul şi cu poieni, iar Cavrilaş log., socru boiarinului nostru 
lui Iordachi vist., izau dat toată partea de moşie, ce să va alege din 
Cerlena cea mare, şi direase ce au avut de cumpărătură, unele au 
perit, altele au rămas, deci domnie me văzând atăte mărturii am crezut 
Şi izam dat şi am întărit pre aceste părți de ocine ce mai sus scrie, 
să fie lui cu tot venitul neclintit în veci, printr'această carte. 

Pis Pavel gramatic vleti 7235, Gihen[ar] 8. 


Din Arhiva genealogică II pag. 47. 

Despre stricăciunile pricinuite la Dragomirna de Cazacii lui Timuş 
Hmilniţchi vezi documentul din : 

1656 Februarie 25: Apare la Gheorghie Ştefan VV, Iordachi 
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fost mare vist., ginerele lui Cavrilaş Mateiaş mare log., arătând că 
toate documentele sale rămase în păstrare la mănăstirea Dragomirna 
au fost luate şi nimicite de Cazaci. I se întăresc moşiile (Iorga N. = 
Studii şi Doc. XI pag. 51 nrl. 20). 


Ţ3, 
Iaşi, 1654, Decemvrie 8. 


Visternicul Solomon Bărlădeanul cumpără dela Dumitraşco Popovici, 
nepotul lui Ilie de Berbeşti, părți de moşie din Berbești, Pleşinţe, 
Botăşiniţa şi Costești, toate din ţinutul Cernăuţi. 

Hw Tewprie oEBgoAa BOXIIO AMHAOCTIIO POCNOAap 3EMAn 
MOAAaBeoH. 

COme npiuaome np'ba Hamun n np'ka, namnmu Bo4ap'k 
BEAMKUX H Ma4uk caSra Ham ASmurpauio Ilonoanu anS 
Hmn wm Bepăeiuu H ch eHa €ro Masana ch chINORH cEOHM 
MS H% A9BpOH BOAH NHKHA HENOHSAAEHH ANU NpHCHAOEAHH H 
NpOAAAH CEOHY% NPARH WTuHHH KSNEXHH H AAHIE EAHKO ch Hâ- 
Eeper uacr Hm (m ceao Repeeiiu n WwT Ilaewnnun hi wm ko- 
rmwunuu H wr Bocrewu uro 8 B[ojavcr uepimSukomS H cn 
NSASBHHA 34 MAuH WT HepBeițiH H ch TAB H Ch PRIEHHKM H 
ch caâa$ H WT noa n WT WApHNS H ch Rec NPHXOAh EAHKOCb 
H3BEDET uacT HAM H 47 Kb EpaTS cRoemS (Mmriamu, Thik O9HH 
npoaaau Hauem8 e'konomă n nourenom8 BoakpunS GonomonS 
RpWABAANSASE  BEAHKOMS EHCTIAPHUK  PAAH TpH CTO AEBKORU 
EHTRIX HM ABA AECAT MOACEOKH 34 AEAS np'kehn, Toro paA4u 
KAKO AA BSAETT CEH MBIAOCTE H WT Hac MARH WTHHHS H Bhi- 
KSNAENIE H OVpHK H NOPBPHKAENIE ch Eh AOXOAoM Henop5- 
WeH9 HMKOAH[:ke] Ha Bkku n n pa cu He Smniuuaer. 

Gam roenoannm Be4ka [pecete]. 


Em Facoym A4'kro 3păr Mia AKMEp. AH $. 


Iwnamko PscSam Bea Aoroer. ASmnTpamuko.. 
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Traducere. 
Jaşi, 1654, Decemvriei 8. 


lo Gheorghie Ştefan VV. cu mila lui Dzeu Domn Țării 
Moldovei. 


Adică a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, a mari 
şi mici, sluga noastră Dumitrașco Popovici, nepot Ilei de Berbești, 
şi cu jupâneasa lui Malanca, cu fiii săi de a lor bună voie de nimeni 
siliți nici asupriţi şi au vândut a lor dreaptă ocină şi cumpărătură şi 
danie ce li se va alege partea lor din satul Berbești şi din Pleșințe 
şi din Botăşinița şi din Costești, ce sunt în ţinutul Cernăuţi, şi cu 
jumătate de moară din Berbeşti şi cu heleşteu, şi cu răbnic şi cu 
pomăt şi din câmp şi din țarină şi cu tot venitul ce li se va alege 
partea lor despre fratele său Mătieaş, şi leza vândut credinciosului şi 
cinstitului nostru bolearin Solomon Bărlădeanul mare vistiiarnic pentru 
300 lei bătuţi şi 20 poloboace de miere curată, drept aceea săzi fie 
milă şi dela noi dreaptă ocină şi cumpărătură și uric şi întărire cu 
oate veniturile, neruşiit nici odinioară în veci. Şi altul să nu se 
amestece. 


Iaşi, la anul 7163 luna Decemvrie 8. 
Insuşi Domnul a poruncit. 


Ionașco Rusul vel logofăt Dumitraşco 


Din Bielous nrl. 5 pag. 13. A fost publicat însoțit de traducerea 
xomânească de Ghibănescu Gh: Surete şi izvoade V pag. 16. 

O copie slavonă, cu lipsuri în text şi data greşită de Decemvrie 
18, se găsește la Arhiva Statului Cernăuţi, parchetul Bărbeşti. La 
1660 Oct. 9. Teta Stroescul, făcând împărțeala averii sale, lasă Bărbeşti 
în sama fetii sale Mlintena Stroescul (I. Bălan: Familia Onciul pag. 
46). Despre Berbeşti vezi doc. din 1672 febr. 7. 

Satul Pleşniţa, ţinutul Cernăuţi se cheamă astăzi Zeleneu, situat 
la. malul drept al Prutului lângă hotarul polon. Botăşiniţa, satul vecin, 
a dispărut. 
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Ţ4. 
Iaşi, 1655, Mai 23. 
Gheorghe Ștefan, Domnul Moldovei, scrie starostelui de Cernăuţi 
să aleagă hotarul satului Maletinţii, ținutul Cernăuţi, fiind împresurat 
de Iordachi Cantacuzino dinspre satul Stăuceni. 


Noi Gheorghie Ștefan VV. bojiiu milostiiu gospodar zemli 
moldavscoi. 

Scriem Domnia mea la boeri[i] noştri la staroşti[i] de Cernăuţi dămu 
vă ştire că Domnii meale sau jeluit boerinul nostru oder Joră 
sulgeriul pe Jordachi visternicul zicănd înainte Domnii meale cum 
are împresurătură despre dumnealui la sat la Malefinți căzi împresură 
hotarul despre Stăuceni, deci pentraceaia deaca vei vedea carte Dom= 
niei meale, iar voi să socotiți uu oaminii buni precum veţi afla mai 
cu dreptul să aleagiţi hotarul Mlaletinţilor precum vor şti oameni buni 
că au fostu de v[elac hotarul celui sat şi precum veţi găsi mai cu 
dreptul cu acii oameni buni să faceţi şi o mărturie la Domnia mea. 

Toe pişim, saam gospod veleal. 

U Ias, let 7163, Mai 23. 


Original, hârtie, pecete apăsată, dela D=l Ștefan Bachnicki, 
proprietarul de astăzi al satului Malatineţ. 

Satul Malatineţ a fost întâiu proprietatea diacului Ioan (vol, I 
pag. 13—15), care l=a vândut la 1546 lui Petru Vartic (vol. I pag. 
41—45). La 1638 Aug. 20 Vasile Lupu întăreşte satul Mlaletinţii 
ținutul Cernăuţi lui Vasile Vartic, fiul lui Gavril Vartic (L. T. Boga: 
Documente basarabene VII pag. 19 nr. XVID. Vezi şi volumul [1 
din -olecţia noastră pag. 221 —222 nrl. 119. Pe cale de vânzare 
satul Mlaletinţii va fi trecut dela Vasile Vartic la Toader Jora. 


75. 
Pela, 1655, Iunie 22. 


Hotarnica satului Maletinţe, ţinutul Cernăuţi. 
+ M[ilifoslt[ilve Doamne, să fie Măriia Dumitale sănătos. 
Dăm, ştire Mării Dumitale că au venit la noi sluga Mlării Du= 
mitale „Jora sulgearul cu cinstită cartea Mării Dumitale scriindu la 
noi să mergem la sat la Măleatinții şi să alegem hotarul despre ho» 
tarul Sfăucenilor şi despre alte hotară, deci noi dacă am văzut cin= 
stită cartea Mării Dumitale mărszam acole şi am strânsu oameni buni 
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bătrâni, slugi domneşti. . . cum ştiu ei cu sufletele lor, deci ei ne=au arătat 
hotarul Măleatinţilor ... pre unde am ţănut de veaci şi pre unde au 
mărsu megiiaşii, am socotit şi cunoscut, easte acea [bulcată de loc a 
Mlăleatinţilor ... [defect]... un readu de pomăt... deci noi după 
cinstită cartea Mării Dumitale am arătat ÎVlăleatinţilor să ţie hotarul 
pre unde au țănut den veac, şi pe unde au mărturisit oameni buni 
anume Dumitru Țăntă ot Ivancăuţi şi Cracalie ot Rohozna şi Ale= 
xandru iuzbaşe de călăraşi ot Suhoverhu şi Tudosie Tertea şi loan 
vătământul ot Havrilăuţi şi alţi mulţi oameni buni cari au mărturisit 
cu sufleteie lor, de a[cilasta dau ştire ării Dumitale să fii MWlăriia 
Dumitale sănătos întru mulţi ani şi buni dela Hristos, amin. 

U Măleatinţii, luni] 22. 

Robul Măriei Tale Andreian starostele de Cernăuţi. 

Şi hotarul acestui satu de au mărsu cu brazda în cap Ion văltă]ma= 
nul de Havrilăuţi despre țara leşască den movila ce. . . luveşte hotarul 
pen Pohrebişte în drum desprea Stătiva şi den drum la vale şi loveşti 
întrun piclău (?) de asupra vertebului şi culme dealului de Luveni (?) 
den movilă în movilă totu culme dealului şi dintro movilă ce să 
înpreună cu hotarul Jujineţului şi . . . pan în hăleşteu şi pe drumul 
despre Stăuceni şi loveşti întro [restul defect , . .]. 


Original, dela dz Ştefan Bachnicki, proprietarul de astăzi al 
satului IYlalatineţ. 


76. 
Iaşi, 1656, Ianuarie 11. 
Gheorghie Ştefan, Domnul Moldovei, scuteşte de camăna cojocă» 
rească şi alte dări pe un cojocar al mânăstirii Putna. 


+ lo Ghiorghie Ștefan Voevod bojiiu milostiiu gospodar zemli 
moldavscoi. 

Scriem domniia mea la slugile noastre la căminarii de. ţinutul 
Suceavei, dămu=vă ştire, deaca veţi vedea cartea domniei meale, iară 
voi să aveţi a lăsa în pace de camănă cojocărească pre un cojocar 
a mânăstirei domniei meale a Pu/nei ce şeade acolo în țânut la sa= 
te[le] svintei mănăstiri, să fie în pace de camănă şi de alte dări 
pentru căci m'am milostivit domniia mea de l-am lăsat să fie de 
traba svintei mănăstiri, deci săzl lăsaţi în pace, iară cinezl va învălui 
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dintre voi bine să şiiţi că veţi hi de mare certare dela domniia mea, 
toe pişem, inac ne ucinite. 

Sam gospodin veleal. 

UJ las, let 7164 meua rin ai Mihalcea Huru. 


Original, hârtie, pecete rotundă brună apăsată pe hârtie. Arhiva 
mânăstirii Putna nrl. 63. 

Alte documente privitoare la această chestiune : 

1. 1660, Ianuarie 10, laşi: Ştefan V. scrie cămănarilor ţin. 
Sucevii să lase în pace de camăna cojocărească pe cojocarul mân. 
Putna anume Simion (Arh. mân. Putna, nrl. 65). 

2. 1666, Octomvrie 23, lași: lieş Alexandru V. scrie cămă= 
narilor țin. Suceava să lase în pace de camăna cojocărească pe coz 
jocarul mân. Putna anume Simion (Arh. mân. Putna, nrl. 69). 

3. 1669, Ianuarie 30, laşi: Duca V. scrie cămănărilor ţin. 
Suceava să lase în pace de camăna cojocărească pe un cojocar al 
mân. Putna. (Arh. mân. Putna, nrl. 70). 


TI. 
Iaşi, 1656, Iulie 15. 
Sulgeriul Jora primeşte dreptul de a dijmui pe ţăranii din satul 
Maletinţe, ţinutul Cernăuţi. 


+ Noi Gheorghi Ștefan VV. bojiiu milostiiu gospodar zemli 
moldavscoi. 

Datam carte Domnii meale boerinului nosiru Jorăi sulgeriului 
şi pe cine va trimite să fie tare şi puternic cu carte Domnii meale 
a lua de a zăce depe hotarul Maletinţilor despre Stăuceni carele 
hotar lau ales boerinul nostru Andreică staroste de Cernăuţi, pentru 
aceaia să aibă a lua de a zăce, de păne şi de făn şi den tot vi= 
nitul ce va fi pe acel hotar a Mlaletinţilor pentru că este a lui dircaptă 
ocină şi moşie. Deci nime să nu cuteaze a ţinea sau a opri înnainte 
cărţii Domnii meale... va pără . . . să vii să ste de faţă înnainte 
Domnii mele şi săş aducă şi deresăle. 

Toe pişim glos]plodsltvam[i], saam gospodin veleal. 

UJ Ias, let 7164 Iulie 15. 


Original, hârtie, dela d=l Ştefan Bachnicki, stăpânul de astăzi 
al satului Mlalatineţ. 
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18. 

Iaşi, 1656, August 16. 

Se ceartă pentru satul Mihalciul, ţinutul Cernăuţi, visternicul Pelin 
şi rudele sale cu membrii familiei Murguleţ, zicând că este satul 
lor având un zapis de întăritură dela Constantin Vodă. Familia 
Murguleţ arată zapisul de schimb făcut cu mânăstirea Solca. 
Domnul dispune ca familia Murguleţ să aducă 24 oameni cari să 

jure că Mlihalciul este satul lor. 


Io Gheorghie Șiefan VV. cu mila lui Dz=zeu Domn ării 
Moldovii. 


Scriem domnia mia la boiarinul nostru la Dumitrașco Dră= 
guțăscul pârcălabul de Suceavă dămuzț[i] ştire pentru o pâră ce 
avură înaintea domniei meale boiarinul nostru Pelin vistiiarnicul şi 
Gherman şi Simion de Şileşeu cu toţi Murgeștii pentru sat pentru 
Mihalciu, ce iaste aproape de tărgul Cernăuţilor zicându boierinul 
nostru Pelin vistiiarnicul şi cu Gherman și cu Simion de Șileşeu, 
cum acela sat Mihalciul le iaste lor drept de moşie şi=l ţin Mlur= 
geştii cu înpresurătură şi nizau arătat și un zapis dela Costantin Vodă 
făcut pre multe ocine a lor, şi'ntr'acel zapis scrie şi satul Mlihalciul 
şi aşea scrie, cum acel sat Mihalciul lzau fost cumpărat Gavril Mo= 
țocel, moşul vistiiarnicului Petru, şi alt de (iherman dela Ilea vaz 
mășul şi zapis cezau fost de pre atuncea au perit și lizau făcut 
“Costantin Vodă acel zapis de întăritură preste toate ocinele lor, ce 
lizau fost perit zapisăle, iară Mlurgeştii aşea lizau răspunsu lor înaintea 
domniei meale, cum acel sat Mihalciul le iaste lor schimbătură dela 
Ştefan Vodă Tomşea cu satul lor cu Solca şi aşea au zis, cum acel 
sat Mihalciul au fost sat domnescu ascultător cătră ocolul Cernăuţilor, 
pănă căndu lzau schimbat cu satul cu Solca şi au adus și mulţi 
oameni buni de pre acolea, de au mărturisit înaintea noastră, cum 
ei ştiu că satul Mlihalciul au fost fot sat domnescu de ocol şi nu 
ştiu să hie ţinut nice odănăoară acel sat moşiile de Pelin visternicul 
şi a lui Gherman şi a altor sămenţii a lor, nice nainte de Costantin 
Vodă, nice după ce scrie acel zapis dela Costantin Vodă, cezl arată 
acmu, ce au fost tot sat de ocol domnescu până ce Îzau dat Ştefan 
Vodă Murgeştilor, iară boiarinul nostru Pelin vist. şi cu fraţii săi 
așea au zis, cum au avut ei o moaşe a lor anume Măricufa, fata 
lui Gavril Mofocel, şi o au ţinutzo Stoian ușeariul şi au ţinut Stoian 
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uşeariul şi acel sat Mlihalciul pănă ce lzau tăiat Ştefan Vodă, deci 
domniia mea şi cu tot svatul nostru n'am crezut nice pre unii, aşea 
grăindu numai cu gurile, ce iată că tezam ales pre dumniata, precunr 
te ştiu că eşti un om bun şi izam trimis acolo la dumneata şi la ţi= 
nutul Cernăuţilor şi lizam socotit lor leagea într'acesta chip să aducă 
Murgeştii Ba, (24) de oameni buni megeiaşi, carii sint scrişi într'un 
izvod iscălit de cinstit boiarinul nostru lonaşco logofătul cel mare, 
să giure acei oameni cum n'au ţinut acel sat moşiile de Pelin şi nu 
lizau fost lor cumpărătură dela [lea vamăşul, precum scrie în za= 
pisul dela Costantin Vodă şi de căndu iaste făcut acel zapis dela 
Costantin Vodă n'au mai ținut nime cu acel zapis de rudele lor, 
deci de or giura acei oameni într'acesta chip, iară dumniata să faci 
o mărturie iscălită şi cu peceţile acelor giurători, iară de n'or vrea 
să giure acei oameni într'aesta chip şi precum or zice şi or măr= 
turisi, eară să ne dai ştire. Aceasta scrie domnia mea şi să fi 
sănătos. 

U as, l[ea]t 7164, Avlgust] 16. 

Ionaşco Rusul vel logofăt. 


Din Arhiva istorică a României, III, pag. 230, nrl. 28, unde 
se găseşte textul original românesc tipărit cu litere cirilice, 

Schimbul pentru Mlihalciul între mânăstirea Solca şi familia 
Murguleţ s'a făcut la 1625 Ianuarie 12 (vezi documentul). ' 

Iată mărturia lui Dumitraşco Drăguţăscul : 

1. 1656, Septemvrie 7, Sirete : Dumitraşco Drăguţescul părz 
călabul de ţănutul Suceavei strânge pe următ. martori: Pântelei 
Barbovschi, Isac Cucoreanul, Pâtraşco Țăntă, Gheorghie Cucoreanul, 
Necoriţă Brahă, Gorcea de Volcineţ, Tomca din Voloca, (Gligorie 
Căzăcel din Lucavăţ, Bercea de aici, Vasilie din Lehăceani, Isac 
de Călineşti, Isac de Cernăuţi, Pătraşco Lastiuca, Miron Săvăscu, 
Vasilie din Căbeşti, Costin de Pleşinţi, Ilea din Ivancăuţi, Vasilie 
din Costeşti, Niculai Tudan, Căzacul de Storojineţ, Costin din Bărz 
beşti, Todan din Costeşti, 24 slugi domneşti, aceştia jură pe „sfânta 
evanghelie şi pre sfănta cruce în sf. besearică“ ca satul Mihalciul 
fusese domnesc până la Ştefan Tomşa, care lza dat mân. Solca şi 
vlădica Evloghie Iza schimbat dând Murgeştilor satul Mihalciul pentru 
satul Solca. Deci Mihalciul este al familiei Wlurguleţ (Arhiva is= 
torică, III, pag. 233, nrl. 34). 

Conflictul continuă : 

1. 1657, Februarie 5, laşi: Pelin vist., Gligoraşco. Gherman de 
Ilişeşti şi Simeon de Şileşău împotriva lui Ipatie Murguleţ, a fiului 
acestuia Ștefan, şi fraţilor acestuia pentru Mihalciul. Domnul întăreşte 
a i Ni satul Mlihalciul (Arhiva istorică, III, pag. 236—237, 
nrl. 34). 
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2. 1657, Februarie 10, Iaşi : În faţa divanului apar Pelin vist.- 
Gligorașco Gherman de llişeşti şi Simion de Șileşău şi reclamă 
satul Mlihalciul. Divanul hotăreşte în folosul familiei Mlurguleţ şi 
„aceasta pără să nu să mai părască în veaci“ (Arhiva istorică, III, 
pag. 238—239, nr. 35). 

Moţoc este un nume de familie vechiu. Găsim la 1237 în 
Ungaria numele de: Mocog (Codex diplomaticus patrius, 1865, vol. 
I, pag. 17). Despre neamul Motoc vezi Arhiva istorică, tom. |, 
partea II, pag. 20—21, Ghibănescu Gh.: Surete, XX, pag. 50—52 
şi Uricarul XI, pag. 282—3, şi X, 168—9. 


79. 
1656, Noemvrie 15. 
Irimie Cârcu, portar de Suceava, trimis de domn, constată că bucata 
de pământ pentru care se ceartă satele Rus şi Securiceni, ţinutul 
Suceava, este a satului Rus. Dând 12 zloți ferie satul Rus primeşte 
acest petec de pământ. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


Noi Gheorghie Ştefan VV. din mila lui Dumnezeu Domn 
Țării Moldovei: Adecă a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor 
noștri moldoveneşti, a mari şi a mici, grămada satului Rus, ţinut 
Suceava, şi a avut pâră cu satul Securiceni zicând că satul Securiceni 
înpresoară o bucată din hotarul satului Rus şi=o trage la hotarul Secuz 
ricenilor, iar noi n'am crezut nici unei părţi nici alteia, ci am poruucit 
slugii noastre lui Irimie Cârcu portar de Suceava ca să meargă încolo 
şi să strângă megieşi de prinprejur şi să cerceteze pentru acea bucată de 
hotar, a cui este, de aceea a mers sluga noastră [Irimie Cârcu portat 
de Suceava] şi a strâns oameni buni megieşi de prinprejur anume 
pe Mălai cel Bătrân, Nichifor vătăman din sat, Andonie vătăman, Vasile, 
Macria, Toma, Irimie, Cărstian şi Tofan de acolo, Toader vătăman, 
luon, Grozav vătăman de Uidești şi alţi oameni buni, tineri şi bătrâni, 
şi iza întrebat cum ştiu cu sufletele lor, dacă satul Securiceni a avut 
treabă sau nu, iară ei au zis cu sufletele lor că satul Securiceni nu 
a avut treabă cu hotarul satului Rus, ci ei [Securicenii] iau rugat 
să le dea voie a ara pe hotarul lor, ca să îngrădească câmpul lor pe 
un loc şi numai atâta ireabă au avut, de aceea a fost dat rămas din 
toată legea ţării satul Securiceni, iară satul Rus s'a odihnit, iară satut 
Rus a dat în visteria noastră 12 zloți, de aceea să ţie satul Rus 
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întreg hotarul cu toate veniturile, după cum a ţinut din veac și treaba 
aceasta să nu se mai pârască. 

15 Noemvrie 7165. 

Domnul însuşi a poruncit. 

Ionașcu Rusul mare logofăt, Strătulat. 


Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Ruși şi Liber Granicialium 
VII p. 229—232 unde sc găseşte copia germană. 

Este vorba de satul RuszPlavalar, ţinutul Sucevii. Ruş şi Plaz 
valar fusese odată două sate deosebite, şi s'au contopit cu timpul, 
formând astăzi satul Rus=Plavalar. 


80. 
Iaşi, 1657, Aprilie 15. 
Ghiorghie Ghica, Domnul Moldovii, ordonă ca toţi slujitorii cari 
vor măcina la morile depe Siret ale mănăstirii Putna să plătească 
mirticul de moară. 


+ Hw Tiwprie Tura Bosgoa, [o] m[ulaloJerie r[oc]a[o]- 
Alan Seman MOAAagekoni. 

Scrim domnia mea şi dălm] ştire tuturoru slujitorilor şi altor 
oameni carii veţi măcina la morile svintei mănăstiri Putnei ce sintu 
pre Sirea/, dămu=vă ştire deaca veţi vedea cartea domnii meale, iar 
voi toți să aveţi a da mirticul de moară, precum este obiceaiul, de 
va fi cine va fi, iar carile nu va da și va vini jalobă să ştie bine că 
acolo îl voiu spănzura. Înac toe [ne buldet. 

Saam gospodin veleal. 

U las, let 7165 Aplrilie] 15. 


Original, hârtie, pecetea roşie apăsată pe hârtie, arhiva mănă= 
stirii Putna nrl. 64. 

Documente mai vechi priv. la morile mân. Putna din târgul 
Siretului : 

1. 1488 Aprilie 3, Suceava : Ştefan c. VI. dărueşte mân. Putna 
î. a. morile de baştină din târgul Siretului (|. Bogdan: Doc. Ştet, 
Mare. I. 333). 

2. 1490 Martie 16, Suceava : Ştef. c. lare întăreşte mân. Putna 
î. a. morile de baştină din târgul Sirete, o sladniță şi o moară. (| 
Bogdan : O. c. L. 429). 

3. 1503 Februarie 2, Suceava : Ştefan c. Mare întărește î. a, 
mân. Putna morile din târgul Sirete. (|. Bogdan: O. c. Il. 216). 
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81. 
1657, lunie 14. 
Măricuţa, fata lui Crăciun Dănici, vinde fraților Lastiuca partea 
ei de moşie din satul Căbeşti. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


Adecă eu Ma/ri]cuţa, fata lui Crăciun Dănici, scriu şi mărz 
turisesc cu acest zapis al mieu, pre cur de nime silită, nici asuprită 
ci de a mea bună voie am vândut partea din satul Căbești'moştenită 
dela tatăl micu câtă mi se va alege, lui Pătrașco Lastiuca şi lui 
Vasile şi Dumitrașco Lastiuca pentru două iepe cu mânzi, ca să le 
fie lor ocină vecinică, şi la acest zapis au fost faţă Șfefan Sturza, 
Ionașco, Andrei şi Dumitrașco Licperd de Ivancăuţi, Niculai Legul, 
Mariş, Vasile Bihol, Mălai, Todosie . . . Vasilie, la iarmaroc şi 
alți oameni buni şi pentru mai mare credinţă am iscălit. 

15 Iunie 7165. 

Eu Nicolae, Todosie, Pașluca (=Pătrașco Lastiuca (?)), Mariş, 
Vasile Bihol, Maricufa, 


Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Giranicialium IV 363—364 
şi pachetul Căbeşti, unde se găseşte copia germană. O parte a satului 
Căbeşti a trecut în proprietatea familiei Stroescul, de oarece la 1660 


Oct. 9 Teta Stroescul dă fiicelor ei Aniţa şi Catarina cumpărăturile 
ei dela Căbeşti (T. Bălan: Familia Onciul pag. 46). 


82. 
Vasilen, 1657, Decemvrie 8. 
Trei boieri stabilesc hotarul între satele Zvinece şi lRăpujeniţa, 
ținutul Cernăuţi. 


[Tradus în româneşte de pe o copie germană]. 


Eu Dumitraşco IL. logofăt, Gherman vornic şi Ciocârlie staroste 
şi alţi boieri împreună cu mulți megieşi facem ştire cu această a 
noastră scrisoare, precum au venit la noi fRugină şătrar cu Vasile 
Talpă şi cu Constantin Cocoran rugându=ne ca să mergem la Răpu= 
jenițfa şi Zvinece şi să hotărim hotarele şi să punem semne hotare ; 
de aceea am mers încolo cu stăpânii şi cu oameni buni iar ei s'au 
împăcat şi oamenii bătrâni amintiţi mai sus, anume dela valea Cenez 
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cenel (|) dela movila cu vişini ridicată de Cocoran drept printre două 
şanţuri ce sunt cătră apus în coasta dealului la vârf, de acolo la 
drumul ce merge dela Răpujeniţa la Zvinece, unde s'a pus o piaftă 
lângă drum, de acolo coasta dealului iarăşi printre două şanţuri, de 
acolo lângă un şanţ la un şanţ adânc cu soci, deasupra căruia s'a 
pus o piatră, dela acest şanţ printre alte două șanțuri adănci cu soci, 
de acolo la o piatră zisă Hieritopet (=hârtop ?) la o făntână dela care 
curge apa în hârtopul numit mai sus, dela această făntână în sus 
unde s'a pus o piatră, dela acest șanț printre alte două şanţuri cu 
soci, de acolo la un hârtop cu pietre şi la făntâna dela care curge 
apa în hârtopul numit mai sus, de acolo mai departe în dreptul unui 
şanţ făcut din piatră care se cheamă straşni xârtip, de acolo drept 
la o piatră găunoasă zisă Duha lângă drumul mare zis Oseneului (?), 
pusă aici de mult timp; vâzând -noi a lor bună voie am iscălit ca 
săzşi facă întăritură domnească. 

La Vasileu, 8 Decemwrie 7166. 

Dumitraşco Il. logofăt, Grigorie Ciocârlie staroste, Grigoraşco 
“Gherman vornic. 

Eu Chiriac Sturza fost jitnicer am fost faţă la această învoială. 

Eu Savin am scris. 


Din Arhivele Statului Cernăuţi Liber Giranicialium VIII pag. 
356—359, unde se află copia germană. 

Doc. anterioare ref. la satul Răpujeniţa ; 

1. 1436 Septemvrie 19, Liov: Între boerii cari întăresc jură= 
mântul de supunere al lui Iliaş făcut Peolonilor se găseşte şi Vitolt 
Ripujinscki (Costăchescu Il. 701 nrl. 202). 

2. 1453 Sept. 7: Alexandru VV. întărește lui Vitolt satul 

_Lujane situat mai jos de Răpujinţi (Costăchescu II. 495  nrl. 131) 


83, 
Iaşi, 1658, Mai 28. 
Ghiorghe Ghica V. trimite pe Toader, starostele de Cernăuţi, şi pe 
Neculai Murguleţ la satul Vaslăuţi, ţinutul Cernăuţi, să cerceteze 
conflictul ivit pentru acest sat între Iordachi Cantacuzino şi Stroescul. 


+ Io Ghiorghie Ghica VV. bojieiu milostiiu gospodar zemli 
moldavscoi. 

Scriem domniea mea la sluga noastră la Toader, starosta de 
"Cernăuţi, şi la Neculaiu Murgulef, dămu=vă ştire că sau părăt de 
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faţă înaintea domnii mele credincios şi cinstit boiariul domnii mele 
Iordachie mare păharnic cu Sfroescul pentru hotarul Vaslăuților zăcând 
dumnialui paharnicul căzi întră Stroescul în hotarul dumisale şi au 
luat cătăva păne de pe partea dumisale, pentru aceia daca veţi vedea 
cartea domnii mele, iari voi să mergeţi depreună şi cu omul dumisale 
logofătului cestui mare, şi să strângeţi oameni buni şi de pen prejur 
megieși şi să socotiți să hotărâți cum veţi afla mai cu direptul cu 
sufletele voastre şi precum veţi afla să ne faceţi şi o mărturie să ne 
paţi ştire ; iar de va fi hotărât mai de nainte vreme în zilele lui Vasilie 
"Vodă să lăsaţi să nu hotărâți până nu veţi da ştire. 

Toe pişem gospodsivomi, inace ne budet. 

+ Sam gospodin veleal. 

U as, vlleat] 7166 Mai 28. 

Răcovif vel logofăt ucinil. 


Din „Foiţia de îstoriă şi literatură“, laşi 1860 (B. Haşdeu) nrl. 
3. pag. 68. Pe original a fost pecetea ţării. 


84, 
Iaşi, 1658, August 6, 
Safta, văduva lui Nicolai Ureache, fata lui Neagoe, cu fiica ei 
Alexandra, vinde mânăstirii Barnovschi, a treia parte de sat din 
Toporăuți, ținutul Cernăuţi. 


Adecă eu giupăneasa Saffa ce am fost după răposatul Neculai 
Ureache, fata lui Neagoea, şi cu fiică mea Alexandra scriem şi 
mărturisim cu cest zapis al nostru cum noi de bună voea noastră de 
nime nevoită nice asuprită am vândut a noastră direaptă ocină şi 
moşiea a treea parte de sat de Toporăuți ce easte la ţinutul Cernăuţilor 
carea ne easte noao ocină depre Neculai Ureache aceaea am vân= 
dut=o sfinţilor sale călugărilor de la sfănta mănăstire dela Sintă Mărie 
ce easte zidită de răposatul Bărnovschi Vodă dirept şeapte sute de 
lei bătuți şi ne=au dat călugării toți aceştia bani 700 de lei bătuţi la 
măna noastră, pentra ceaea de acum înnainte acea a treea parte de 
sat de Toporăuți ca să fie direaptă ocină şi cumpărătură sfinţiilor sale 
călugărilor de la stănta mănăstire de la Sintă Mărie, din tot locul cu 
tot vinitul cătă va fi acea parte ce am avut de pre Neculai Ilreache, 
nime dintru voi sau dintru ai noştri oameni să nu mai aibă treabă 
şi în tocmala noastră au fost dumnălor boiarii cei mari Răcovifă 
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Cehan marele logofăt şi Ilie Șeptelici marele vornic şi Dabijă marele 
vornic şi Gligorașco FHăbășescul hatman şi Stamatie marele postelnic 
şi Darie marele spătar şi Iordachi marele păharnic şi Ioniţă Prăjăscul 
marele vistiiarnic şi Ursul marele stolnic şi Neculai Răcovifă marele 
comis şi FHlăncul sărdar şi Miron Ciogolea marele medelnicear şi 
Gligorie marele clucear şi Bejan Gheuca marele pitar şi Chiriiac 
Sturză marele jitnicear şi Frăfifa marele armaş şi Gheorghie Cafargiul 
şătrar şi alți mulţi boiari şi voinici de frunte din curtea Wlării sale 
lui Vodă, pentru mai mare credință pusu=nizam pecea[tea] şi aceşti 
boieri toţi au iscălit pre acest zapis şi eu Chirila diiacul am scris 
ca să s[ă] ştie. 

U as, vlto 7165 Av[gust] 6. 

Safla (pecete), Alexandra (pecete). 

Răcoviță Cehan vel log., Ilie Șeptelici vel vornic, Gligoraşco 
Hăbăşăscul hetman, . . . , biv vel vornic. (Restul numelor indescifrabil). 


Original, Arhiva mitropoliei Cernăuţi, Doc. nl. 13. O copie 
germană este la Arhivele Statutului Cernăuţi, pachetul mănăstirea 
Barnovschi cu data de 1659. Traducerea germană publicată la Wickenz 
hauser : Bochotin pag. 85—6, tot cu data de 1659. 

Alte documente despre satul Toporăuți : 

1. 1627 Decemvrie 12: Nliron Barnovschi VV. dărueşte măz 
năstirii sale din laşi satul Toporăuți, țin. Cernăuţi, cu mori şi heleştee. 
Acest sat fusese jumătate proprietatea lui Wliron Barn., iar jumătate 
el o cumpărase dela unchiul său Stroici log. pentru 1000 ughi (Arhiva 
istorică tom. I partea II. pag. 6). 

2. 1628, Constantinopole, testamentul lui Miron Barnovschi: 
Se dispune ca biserica dela Top. „unde zac oasele părintelui meu“ să 
fie tcrminată, iar satul Top., unde e mănăstire cu călugări, dacă se 
va pustii, vornicul IYlatiaş Gavrilaş să le dea „într'altu locu mai cu 
odihnă şi să fiă acolo coconii surorii mele Svercăi“. (Ibidem pag. 
189 şi LJrechea V. A: Miron Costin I. pag. 207—211). 

3. 1652, Aprilie 4: Călugării dela Top., jeluinduzse că uricele 
ctitorului lor Miron Barn., s'au pierdut pe timpul invaziei lui Bogdan 
Hmilniţchi, d=l Vasile Lupu le întăreşte dania. (Arh. ist., ibidem 
pag. 190—1). Traducerea germană la Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul 
mân. Barnovschi cu data de 14 Aprilie; vezi şi lorga N: Studii și 
Doc. V. pag. 400—401. 

Documente anterioare. 

1. 1464 Aprilie 28, Suceava: Ştefan c. lare dărueşte lui 
Luca, fiul log. Petru, 1/2 sat “Toporăuți, cealaltă 1/2 i-o confirmă, 
fiind cumpărătura soției tsale Maria dela Mlihne. (|. Bogdan: Doc. 
Ştefan c. Mare I. pag. 78—9 şi Costăchescu: Doc. Ştef. c. Mare 
pag. 59—60 nil. 12). La 1489 Oct. 14 se zice că Top. fusese proz 


www.dacoromanica.ro 


— 161 — 


prietatea lui Mlihul Starostici şi a trecut la urmaşii acestuia ([. Bogdan 
Ibidem Î. pag. 380). Să fie identic Mihne cu Mihul Starostici sau 
avem în faţă două documente, din care unul este fals ? Despre Top. 
vezi vol. |. pag. 197—200. 

2. 1652 Aprilie 14: Vasile Lupu VV întăreşte mân. Mlaicii 


a 


Domnului din laşi î. a. satul Toporăuți, scutind 1500 oi de goştină, 
500 rămători de goştină, 1000 stupi de desetină, scuteşte apoi satul de 
solărie şi toate dările şi angărjile. FL porăuții fusese 1/2 moşia lui Mliron 
Barnovschi, iar 1/2 a fost cumpărătură acestuia dela unchiul lui Vasile 
Lupu anume Stroici mare logofăt pt. 1000 galbeni. 

(Mihailovici Paul: Doc. moldoveneşti găsite la Constantinopol, 
Iaşi 1933, Presa bună pag. 42-—45 nil. 28; vezi şi Arhiva istorică a 
României tom. I. partea Il. pag. 190). 

Despre Toporăuți vezi Doc. din 1700 Februarie 2. 


85. 
Iacobești, 1659, Aprilie 6. 
Se hotăreşte o bucată de pământ din moşia lacobeşti, 
ținutul Suceava. 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


lată că a venit înaintea noastră Miron Stârcea cu o cinstită scriz 
soare a domniei, precum să mergem şi să hotărim o bucată de loc 
la Iacobești, care se află cătră lRomănești, văzând aşa dară poronca 
domnească am mers şi am strâns oameni buni bătrâni şi megieşi de 
prin prejur şi cu ei am hotărît această bucată de loc, dar între 
timp s'a împăcat Miron Siârcea cu Gheorge Mălai şi cu ceilalţi fraţi, 
ca să lase pe bătrânul Mălai ca să arate hotarele cum va şti mai 
bine şi aşa să rămâie hotarele; de aceea a mers înainte lonaşco Mălai 
dela Racova, unde cade în Horaeţ peste coama dealului de asupra 
făntânii putrede drept la cornişor, dela cornişor mai jos de poiana cea 
de jos, dela această poiană la vârful lazului Mlangului, drept prin păz 
dure la făntâna lui Băloş, dela această făntână drept la Racoviţă 
care se cheamă Mlalova, de aici părâul în sus până la hotarul Cos 
măneştilor şi aşa s'au învoit din bună voia lor în faţa noastră şi la 
această învoială au fost faţă Ipatie Murguleţ, Lupul Dubnin, lonaşco 
Pintescul, Gligorie, apoi Loghin şi Simion toţi din NIărâţei, şi popa 
Pintie, Lazar şi Ștefan Hărşca toţi din Milișăuți şi de acuma în 
veci să nu se mai pârască, dar dacă unul din ei s'ar scula, unul ca 


T, Balan, Documente bucovinene, Îl. 11 
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acela să fie de certare la poarta Măriei Sale şi văzând a lor bună 
învoială am iscălit. 

Iacobești, 6 Aprilie 7167. 

Dumitraşco portar, Ipatie iscal, eu Gheorghi iscal, eu Ursul 
iscal, eu Timuș iscal, Mişoaci (?). 

Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Iacobeşti, unde se găseşte 
copia germană. 


86. 
Iaşi, 1659, lulie 13. 
Ghiorghie Ghica, Domnul Moldovei, dărueşte Marelui Schit 
din Galiţia zeciuiala oraşului Cernăuţi. 


Io Ghiorghie Ghica VV. boj. mil. gospodar zemli moldavscoi. 

Miluitzam domnia mea pe părinţii petrecătorii din sfânta mâ= 
năştire dela Schit din an în an în traiul domniei meale cu câtă pâine 
de atâta să va afla la târgu la Cernăuţi să fie toată de agiutor în 
hrana părinţilor petrecătorilor de acolo grău, orzu, săcară, ovăs, hricică, 
dintraceasta din toate ce a hi zăciuiala să fie a lor în toți anii și 
macar ce staroste sar schimba toţi să ştie acesta lucru neschimbat să 
nu mai aştepte carte dela domniea mea, ce pe aceasta carte să caute 
şi precum scrie aşa să facă, inaci ne budet. 

U las, lulie 13, 7167. 

lo Gheorghie Ghica VV. 


i Copie românească, Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Schitul 
are. 

Regest la Dan Dimitrie: Mânăstirea Suceviţa pag. 205. 

Alte asemenea documente: 

1. 1711 Ianuarie 31, laşi: Dimitrie Cantemir VV. milueşte 
pe părinţii dela Schit, ca în domnia sa câtă gâne de a zăcea se va 
afla la târgul Cernăuţi pe hotarul gospod să fie toată de agiutor şi de 
hrana părinţilor petrecători la noi, din grâu, orz, săcară, mălaiu, ovăs 
şi hrişcă, ce ar hi zăciueala, staroştii să ştie şi să nu mai aştepte 
altă carte deta domnie. (Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul Schitul Mare). 

2. 1716 Mai 20, laşi: Mihai Racoviţă VV. dă Schitului din 
Țara leşască şi mânăstirii Suceviţa, „care este metoh acei sfintei 
mânăstiri Schitului“ dejma de pâne şi de altele ce au ei depe locul 
târgului Cernăuţilor, Dania este dela Vasilie VV. (Ibidem). 

3. 1716 August 9, Iaşi: Mihai Racoviţă VV. scrie staroştilor 
de Cernăuţi pentru dijma de pâne depe locul domnesc al târgului 


www.dacoromanica.ro 


— 163 — 


Cernăuţi, ce este miluire Schitului dela răp. domn, târgoveţii se pun 
împotriva şi nu vor să le dea din toată pânea de a zecea, să le daţi 
strănsoare, să puneţi zapcii asupra lor și să le pliniţi de plin din grâu, 
orz, săcară, mălai, ovăs şi hrişcăy (Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul 
Cernăuţi). 

4. 1727 Iulie 25, Iaşi: Grigorie Ghica VV. întăreşte călugă= 
rilor dela Schit din Țara leşescă să ia dejma dipe locul târgului 
Cernăuţilor, din pâne mare, ovăs, mălaiu, hrişcă şi din tot felul de 
pâne după cum scriu testamenturile cu blăstăm legate dela domni bă= 
trâni. Târgoveţii să nu se puie împotrivă, căci se va trimite om gospod 
cu asupreală. (Arh. Stat. Cern. pachetul Schitul Mare). 

5. 1743 Octomvrie 23, laşi: Domnul Moldovei scuteşte de bir 
Schitului din Țara leşască: 250 oi și 50 stupi. Schitul va primi pe 
lună dela vama din Cernăuţi câte 2 ocă unt de lemn şi o litră de 
tămâie, care unt de lemn să ardă în faţa icoanelor sfinte, i se întă= 
rește dijma târgului Cernăuţi. (Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul Cernăuţi). 

6. 1749 August 28: Caimacamii lordachi Cantacuzino log. 
Sandul Sturza log., Costachi Razu vornic, Radul Racoviţă vornic şi 
Toader Pălade dau carte de volnicie călugărilor dela Suceviţa să ia 
depe locul domnesc al târgului Cernăuţilor dijma pe obiceiu din grâu, 
orz, mălai, şi din toate câte ar îi să aibă a=şi lua ca parte. 

(Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul Suceviţa). 

7. 1757 Iulie 11: Scarlat Ghica VV. întăreşte călugărilor dela 
Schitul cel Mare din Ţara leşască dejma depe locul târgului Cer= 
năuțului din pâne mare, ovâs, mălai, hrişcă şi din tot feliul de pâne. 
Staroşti să împlinească pe cei ce se împotrivesc. (Arh. Stat. Cernăuţi, 
pachetul Schitul Mare). 

8. 1760 Iulie 6: loan Teodor VV. întăreşte Schitului Mare 
din "Ţara leşască dijma depe locul ţârgului Cernăuţului, din pâne mare, 
din ovăs, mălai, hrişcă şi din tot feliul de pâne şi din păpuşoi, sta= 
roştii să împlinească pe târgoveţii cari se împotrivesc. (Arh. Stat. 
Cernăuţi, pachetul Schitul Mare). 


87. 
Pela 1660. 
Şoltuzul de Baia cu cei 12 pârgari condamnând la moarte pe un 
Țigan, admit ca acesta să fie răscumpărat de visternicul Pelin. 


T Cum a venit înnainte noastră Affănasie proegumen ot svănta 
monastire Moldoviț/a] de au pârât pre cest Țigan anume Tiron Puţan 
ot Putna că izau furat un cal de 6 ai și tot au şezut în fara unz 
gurească, iar acum au eşit în țară, deci lau prinsu giudeaţăle călu= 
gării ot Putna şi lzau dat pre mâna noastră, noi izam dat strănsore 
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şi au spus derepi de mult căzi vinovat, noi lzam ţinut 8 săptămăni 
şi am scris la călugării o carte să=l răscumpere, iar ei s'au lepădat 
de dânsul și au zis cinezl va plăti să şi=l ea săzi fie Ţigan, deci noi 
lzam scos la pirzare cum iaste leagea ţărăi şi cum să cade furului, 
întraceaea s'au tămplat şi dumialui vistiarnicul Pelin atunci, deci au căzut 
fraţii lui anume Io ... [indescifrabil]... Baia de her dup[ă] dumialui 
să=l plătească să nuzl lasle] să piae, deci dumialui văzând acel 
Țigan la perire au stătut duplă] Aftănasie și izau dat un cal 
derept 40 de lei şi lzau ertat de nainte noastră Aftănasie pre 
Țigan, deci noi văzând că lzau ertat Aftănasie noi încă [am] cerșut 
globa noastră, deci dumialui nezau dat treizăci lei globă şi frate său 
lzau luoat în chizăşie de nainte noastiă şi de „nainte tot tărgul ot Bae 
şi a şoltuzului cu 12 părgari cum să şade la dumialui şi să să lase 
să nu mai strângă nimărui, iar de va mai avea vro părlă] el să fie 
de... (indescifrabil)... Toderașco Prăjăscul clucear şi Tâbărţă 
Cairaş (7) Vasilie Capşea şi Savin cumnatul său şi Gavril sluga 
dumisale vistiarnicului celui mare şi Simion Pitic ot Buciumeani şi 
Nicolachi lanăș şoltuz şi pre mai mare credință ne-am pus peceţile 
şi am şi iscălit. 

Iscăliturile indescifrabile, 

Pecetea oraşului Baia, neagră, rotundă apăsată pe hârtie repre= 


zentând un cerb cu capul pus deosebit deasupra animalului (Legenda 
marginală indescifrabilă). Arhiva mânăstirii Putna fără număr. 


88, 
Iași, 1660, Aprilie 20. 
Radul stolnic şi fratele său Neculae Abăza sulger, fiii lui Gavril 
hatman, vând lui Pascal visternic satul Ternauca, ținutul Cernăuţi, 
pentru suma de 450 ughi. Satul Ternauca ei lzau fost cumpărat 
dela Ileana, soția lui Constantin Ciogolea spătar. Ştefan Vodă 
întăreşte vânzarea. 


+ Din mila lui Dszeu Noi lo Șfefan VV. Domn Țării Moldovii. 
Facem ştire cu această scrisoare a noastră tuturor cari o vor 
vedea sau o vor auzi cetindu=se, precum au venit înaintea noastră şi 
înaintea tuturor boierilor noştri moldovenești, mari şi mici, boierii dom= 
niei noastre Radul mare stolnic și fratele său Neculae Abăza al doilea 
sulger de bună voia lor de nime siliți nici asupriți ci de bună voia 
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lor şi au vândut a lor dreaptă ocină şi cumpărătură satul Ternauca 
cu vecini şi cu tot venitul din hotar în hotar, care acel sat este în 
ținutul Cernăuţilor, şi leza fost cumpărătură dela Iliana jupâneasa lui 
Constantin Ciogolea fost mare spătar, şi au vândut boliarinului dom= 
niei mele lui Pascal al treilea vistearnic pentru 450 ughi și s'a sculat 
boliarinul domniei mele mai sus scrisul Pascal al treilea visternic şi 
a plătit acei mai sus scrişi ughi în mânile boliarinului domniei noastre 
Radul mare stolnic şi fratele său Abăza, fiii lui Gavril hatman, 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri; de aceea şi domnia noastră 
văzând între ei de bună voia lor făcută tocmală şi plata deplină am 
dat şi dela noi şi am întărit boliarinului nostru mai sus scrisul Pascal 
al treilea vistearnic acel sat Ternauca, ca săzi fie lui dreaptă ocină şi 
cumpărătură și uric și întărire nesmintit nici odinioară în veci, lui şi 
copiilor lui şi nepoților lui şi strănepoţilor şi împrăştiaţilor lui și înz 
tregului neam al lui care se va alege mai aproape şi hotarul acelui 
sat Ternauca săzi fie din toate părțile şi din alte (părţi) pe vechiul 
hotar, pe unde au umblat din veac și la aceasta este credința dom= 
niei noastre mai sus scrisul noi lo Șfefan VV., ful binecuvântatului 
Io Vasilie VV. şi credinţa boierilor noştri, cr. panului Toma Canfa= 
cuzeno mare dvornic de ţara de jos, şi cr. p. Jon Prăjescul mare 
dvornic de ţara de sus şi cr. p. Ilie Șepfelici hatman şi pârcălab de 
Suceava, şi cr. p. Miron Ciogolea şi Toderaşco lordachi pârcălabi 
de Hotin, şi cr. p. Nicolai Buhuș şi Ilie Arapul pârcălabi de Neamţ 
şi cr. p. Andronic pârcălab de Roman, şi cr. p. Dima portar de 
Suceava, şi cr. p. Andronic postelnic, şi cr. p. Neculai Racoviflă] 
spătar, şi cr. p. Gligorie FHăbăşescul ceaşnic şi cr. p. Iordachi vis= 
tearnic şi cr. p. Radul stolnic, şi cr. p. B.... comis şi cr. tuturor 
boierilor noştri moldovenești, mari și mici, iar după moartea şi domnia 
noastră cine va fi domn din copiii noștri sau din neamul nostru sau 
pe oricine îl va alege Dzzeu să fie domn în ţara noastră moldove= 
nească, unul ca acela să nuzi strice a noastră întocmire şi întărire, 
ci să=i dea şi săzi întărească, fiind că este dreaptă cumpărătură pe 
drepții săi bani şi pentru mai mare tărie şi întărire tuturor celor scrise 
mai sus am poruncit credinciosului nostru boliarin panului Racovifă 
Cehan mare logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră la această 
cinstită scrisoare a noasită, A scris Sfefan Corlaf în cetatea de scaun 
Iaşi, anul dela facerea lumii 7168, iar dela întruparea lui Hristos 1660 
luna Aprilie 20 zile. 
Io Stefan VV. Racovița Cehan mare logofăt iscal. 
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Din Ghibănescu Gh: Surete şi izvoade IV pag. 298—300 
nr]. 264, unde este publicat textul slavon însoţit de traducerea 
românească, vezi şi Arhiva din Iaşi, Anul XV 1904 pag. 40—43 
unde la fei se găsesc amândouă textele, 

Ternauca se află astăzi în judeţul Dorohoi, plasa Herţa. Alte 
sate cari pe vremuri se găsiseră în ținutul Cernăuţi şi astăzi nu mai 
fac parte din județul Cernăuţi. 


1. 1663 Februarie 4, Iași: Eustratie Dabija dă ordin lui Savin 
staroste de Cernăuţi şi lui Neculai Wlurguleţ să aleagă părţile din satul 
Mogoşeşti, ţinutul Cernăuţi. (Iorga: Studii şi doc. XXII pag. 234). 

2. 1821 lunie 26: Mloşia Colincăuţi ce acuma este la raiaua 
Hotin, dar pe vremuri s'au ţinut de Cernăuţi. (Revista loan Neculce 


IV pag. 195). 


89, 
1660, Iulie 22. 
Rugină vornicul a hotărît satul Stăuceni, ţinutul Cernăuţi, al vis» 
ternicului lordachi Cantacuzino şi domnul ţării confirmă hotarnica 
aceasta. 


[Tradus în româneşte de pe o copie germană]. 
Noi loan Ștefan VV. din mila lui Dzzeu Domn Ţării Mloldovii. 


lată a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, a mari 
şi a mici, sluga noastră cinstită şi credincioasă boieriul Jordachi mare 
visternic şi neza arătat un zapis de mărturie dela Rugină vornicul 
de poartă și dela alți oameni buni megieşi de prin prejur, mărturisind 
că sluga noastră Rugină vornic a me:s la sat la Stăuceni şi străn= 
gând oameni buni şi megieşi de prin prejur a hotărit satul Stăuceni 
ținutul Cernăuți de cătră satele episcopiei de Rădăuţi şi de cătră 
satul Mlalatineţ şi de cătră toate satele şi a despărţit hotarul de cătră 
moşiile episcopeşti cu pietre de hotar, care hotar merge dela o piatră 
mare, care stă pe drumul ce vine dela Zastavna şi merge la Floro= 
denca, de aici peste părâul Verenceanca într'un părâu, unde este o 
fântână, mai jos de făntână un pom, şi s'a pus piatră pe vârful dea= 
lului în faţa pomului, de aici drept la deal în dreptul prisăcii lui Ar= 
matuchi, unde s'a pus piatră, de aici drept peste părâul Hrutca, mai 
jos de prisaca lui Armatuchi lângă plopii cei negri, drept într'un...., 
deal unde s'a pus piatră, de aici peste părâul zis Mluischi și s'a 
pus pialră la drumul ce duce la laslovăţ, de aici drept prin câmp, 
unde s'a pus piatră, de aici mai departe mai sus de drumul mare 
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ce duce la Coţmani, de aici în pădure unde s'a pus piatră, de aici 
la piatră Ivancăuţilor, de aici peste părâul Vălhove/ la Zlodica şi 
pela Zlodica în sus până la drumul Hliveştilor, care duce la Mlala= 
tineţ, de aici tot cu drumul în sus deasupra Malaţineţului la o moz 
vilă, de aici peste vârf la prisaca lui Andreica; hotarul Iujineţului 
şi Şişcăuţilor despre Malatineţ începe la gura părâului, care părâu 
se varsă în capătul heleşteului din Stăuceni, părâul în sus, peste 
drumul cel mare până la Radca la un isvor lângă un zăgaz, şi dea» 
supra zăgazului până la hotarul ţării leşeşti, iar hotarul cătră moşiile 
episcopeşti a mers mai în sus, dar episcopia lza mutat pentru o moarte 
de om ce s'a întâmplat acolo, care moarte de om a plătitzo Vrăn= 
ceanul cel Bătrân împreună cu ceilalți stăpâni de pe lângă moşiile 
episcopeşfi şi s'a mai întămplat o moarte de om în aceleaşi moşii 
episcopeşti mai departe cătră apus, care a fost plătită tot de aceşti 
boieri lepădânduzse episcopia de acel loc. 

Văzând domnia mea acest zapis de mărturie a acestor hotarz 
nici, am întărit şi dela noi satul Stăuceni cu toate hotarele și cu 
toate veniturile lui Iordachi vel visternic ca săzi fie ocină dreaptă 
neruşiit în veci. 

Domnul însuşi a poruncit. 

22 Iulie 7168. 

Cehan vel logofăt, Tiron uricar. 


Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul mânăstirea Putna, unde 
se găseşte copia germană. Satul Stăuceni se confirmă la 1589, Mai 
20, lui Onciul Vrănceanu (vezi a noastră: Familia Onciul, pag. 
14—16), iar la 1620, Mai 4, starostelui Gavrilas Mateiaş, (ibidem 
pag. 24—25). 


90, 
Iaşi, 1660, Iulie 22, 


Ştefan Lupul, domnul Moldovii, confirmă împărţirea în trei părţi 

a satului Rohozna, ținut Cernăuţi, din care una este a lui Iordachi 

visternic, a doua a lui luon Prăjescul vornic, iar a treia a lui 
Cracalia, a Brânzăneştilor şi a rudelor lor. 


[Tradus în româneşte de pe o copie germană]. 
Noi Ștefan VV. din mila lui Dzzeu Domn Ţării Mloldovii. 
Îată că a venit înaintea noastră şi înaintea a lor noştri moldoz 
venești boieri, a mari şi a mici, cinstita şi credincioasa noastră slugă 
boieriul Iordachi mare visternic şi neza arătat un zapis de mărturie 
iscălit de sluga noastră Rugină vornic de Poartă şi de alţi și de 
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megieşi împrejuraşi scriind, precum a mers Rugină la Rohozna, ţi 
nutul Cernăufi, şi strângând oameni buni bătrâni şi megieşi de prin 
prejur şi slugi domneşti a hotărit cu aceşti oameni a treia parte de 
Rohozna, partea de mijloc, a marelui nostru visternic, care a treia 
parte a fost lui Gavrilaş mare logofăt cumpărătură dela Isac de 
Costinești, din vatra satului, din câmp, din fănaţe şi din tot locul 
cu toate veniturile, iar a treia parte, partea de sus, cu toate veniturile 
este a credincioasei noastre slugi a lui luon Prăjescul mare vornic 
de ţara de sus, iar a treia parte, partea de jos, a lui Cracalia, a 
Brânzeneştilor şi a rudelor lor, anume dela fănaţul de jos partea de 
mijloc este a boieriului nostru Iordachi, partea despre răsărit a boz 
ieriului nostru a lui Iuori Prăjescul vornic, iar cătră apus a lui 
Cracalia, a Brânzăneştilor şi a rudelor lor. Cotul de jos de 
fănaţ a fost lăsat pentru cânepă şi pentru trebuința tuturora, 
din fănaţul satului până la Gheneseuca şi până la hotarul Len= 
feştilor i s'a dat fiecăruia partea sa, iar hotarul dela Subraneţ 
până în sat a fost împărţit aşijdere în trei părți, din care partea de 
mijloc iza venit boieriului Iordachi, partea de sus lui luon Prăjescut 
mare vornic de ţara de sus, partea de jos lui Cracalia, Brânzăz 
neştilor şi rudelor lor, iar bucata de pământ ce este lângă Șerăuţi a 
fost împărţită aşijdere în trei părți, tot astfel a fost împărţită şi bahna 
ce este mai jos de Rohozna lângă Giheneseuca primind boieriul nostru 
a treia parte, ca şi din heleşteu şi din moară zidită mai jos, dân= 
„duz=se fiecăruia a treia parte, şi moara din sat a fost împărţită în trei 
părți, din care o parte a primit Iordachi visternicul, alta luon Pră= 
jescul şi a treia parte Cracalia, Brânzăneştii şi rudele lor și din 
părâul ce vine dela Şerăuţi, Budilce şi Jucica i sa dat fiecăruia 
partea sa, unii primind jumătate de moară de cătră Rohozna, iar 
cealaltă jumătate de moară cătră Șerăuţi, Budilce şi Jucica a rămas 
a lui Iordachi visternic şi s'au despărţit hotarul Rohoznei şi părţile 
de moşie prin pietre hotare. Văzând domnia noastră zapisul de măr= 
turie iscălit de Rugină vornicul şi de alţi oameni buni şi slugi domneşti, 
am dat şi dela noi boieriului mai sus zis Iordachi mare visternic a 
sa dreaptă ocină şi moşie, a treia parte de sat de Rohozna, ţinut 
Cernăuţi, cu toate veniturile ca săzi fie lui dreaptă ocină neruşiit în 
veci şi nime altul să nu se amestece. Domnul însuşi a poruncit. 

Iaşi, 22 lulie 1168. 

Cehan vel logofăt. 

Tiron a scris. 
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Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Rohozna și Liber Grani= 
cialium, VII, 172—175, unde se găsește copia germană. O copie 
la fel, datată din 1660, August: 23, s'a dat boieriului luon Prăjescul, 
în care scrie, că a treia parte de Rohozna partea lui luon Prăjescul 
vine dela marele logofăt CGăheorghi, moşul lui Iuon Prăjescul, şi a fost 
cumpărată dela lonaşco fiul logofătului Stroici. Se găseşte în Liber 
Granicialium, VII, pag. 162—164 şi în pachetul Rohozna. Informaţii 
genealogice, despre familia Prăjescu se găsesc în Arhiva genealogică, 
I, p. 80—87. Pela 1670, săliştea Rohozna, fără a treia parte, este 
propia ea vist. Gheorghie Ursachi (Bulet. comis. ist. a Rom., IV, 
pag. 29). 


91, 
Iaşi, 1660, Iulie 25. 
Ştefan Lupul, Domnul Moldovii, confirmă hotarnica Lenţeştilor 
făcută de vornicul de poartă Rugină, după care satul Lenţeşti s'a 
împărțit în două, între vornicul luon Prăjescul și visternicul lorz 
dachi Cantacuzino. 


[Tradus în românește de pe o copie germnnă]. 


Noi loan Ștefan VV. din mila lui D=zeu Domn Țării Moldovii. 

lată au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, a mari 
şi a mici, cinstitul și credinciosul nostru boier Iuon Prăjescul/ vornic 
de ţara de sus şi neza arătat un zapis de mărturie dela Rugină vor= 
nicul de poartă şi alți oameni buni, megieși de prin prejur, în care 
scrie că a mers la satul Lenfești, tinut Cernăuţi, şi a despărţit hoz 
tarul satului Lenţeşti de hotarul târgului Cernăuţi şi a împărţit satul 
în două, din care partea de sus iza venit boierului zis mai sus Pră= 
jescul, iar partea de jos boierului nostru Iordachi mare visternic şi a 
împărțit hotarul satului în două anume dela piatra Mămăieştilor până 
la piatra Gheniseucăi şi s'a pus piatră în mijloc şi partea de sus a 
rămas a boierului nostru Prăjescul, iar partea de jos a lui Iordachi 
visternicul, așijdere s'a împărţit partea care este dincolo de bahnă 
anume dela Rudca până la Subrancic unde s'a pus piatră în mijloc, 
şi partea de sus s'a dat boierului Prăjescul, iar cea de jos lui, lore 
dachi visternicul, apoi hotarul dincolo de Prut dela piatra de hotar 
veche la Bucovata în sus la o moviliţă, de aici în sus sub stânca 
de piatră la dealul cel mare, de aici peste stânca de piatră la un. 
mesteacăn, de aici pe deal în sus şi mai sus de Sforojinef, de aici 
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ot prin pădure până unde se întălneşte hotarul Mihalcei cu hotarul 
Mămăieştilor, în pădure este o piatră găurită, unde este hotar, de 
aici în jos la Bila unde a fost lângă vale o piatră găurită, poienile 
«dincolo de Prut au rămas să le stăpânească frățeşte, tot aşa şi un 
heleşteu mare şi două mici, care sunt pe hotarul acestui sat, și acesta 
este tot hotarul satului Lenţeşti. Văzând zapisul de mărturie al boiez 
rului noștru Rugină vornic de poartă şi al mai multor megieşi de 
prin prejur, am întărit domnia mea boierului nostru Prăjescu a sa 
«dreaptă ocină şi moşie ca să o stăpânească, după cum s'a hotărit 
cu toate veniturile în veci- şi nime să nu se amestece. Domnul însuși 
a poruncit. 

laşi 25 lulie 7168. 

Dumitru Ceban vel logofăt. 

Tiron Muste a scris. 

Arhiva Statului Cernăuţi, pachetul Barnovschi şi pachetul Len= 
țeşti unde se găseşte copia germană. „Dincolo de Prut“ înseamnă 
la malul drept al Prutului, unde se găsesc satele Mihalce şi Storo= 
jineţ. Subrancic este satul Şubraneţ. Rudca este şesul situat între satele 
Rohozna şi Şubraneţ la Est de părâul Şubraneţ. Hotarnica lui Rugină 
poartă data de Lenţeşti 1660, Iunie 12, şi se găsește publicată în Wicken= 
hauser ; Bochotin, pag. 86—87. Satul Lenţeşti trece dela Alexandra, 


soția spătarului Iordachi Cantacuzino, la ginerele ei Gheorghie Ir= 
sachi (Buletinul comisiei istorice a Rom., vol. IV, București, 1925, 


pag. 29), 


92. 
1661, Iulie 25. 
Hotarnica satului Dubăuţi, ţinutul Cernăuţi, moşia marelui vornic 
al ţării de sus luon Prăjescul. 


[Tradus în româneşte de pe o copie germană]. 


lată a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoz 
venești, a mari şi a mici, cinstitul şi credinciosul nostru boier Juon 
Prăjescul mare vornic al ţării de sus şi neza arătat un zapis de măr 
turie dela boierul nostru Rugină vornic de poartă şi dela mai mulți 
oameni buni slugi domnești şi megieşi de prin prejur, în care scrie 
că a mers la satul Dobovăj, ţinutul Cernăuți, şi strângând oameni 
buni, slugi domneşti şi megieşi împrejuraşi a despărţit hotarul sa= 
tului Dobovăţ de satul Berhomei, de cătră Șipenița şi de cătră alte 
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sate, şi a despărţit hotarul satului Dobovăţ de toate satele punând 
semne de hotar şi pietre, pe unde este hotarul satului Dobovăţ dela 
apa Prutului drept în pădure şi peste balta rotundă la capătul păz 
durii, apoi cu malul spre câmp unde a pus o piatră găurită, de aici 
peste câmp lângă o baltă uscată, unde a pus sus o piatră, de aici 
iarăşi mai departe peste câmp lângă Rudca, de aici drept peste baltă, 
unde a pus sus o piatră, de aici spre fântâna putredă, de aici prin 
pădurea, mai mult lăzuită, în sus şi peste fântâna albă la o surpătură, 
şi pe acest deal surpat a pus piatră, de aici tot în sus pe dealul 
surpat până la un drum care se cheamă Drumul bărladului, de aici 
tot acest drum în jos până la dealul lung, iar de aici în vale şi peste 
părâul mare care vine dela Ivancăuţi, la dealul lung, de aici drept 
la apa Prutului. Hotarul despre Berhomet a fost făcut pe timpul 
părintelui nostru Vasilie Vodă fiind hotarnici atunci Isar Crama, 
Isac Cocoranul şi Pătraşco Țintă cari au pus pietrile. Dar s'au sculat 
Isac vataman şi a mutat cu oamenii din Berhomet semnele de hotar 
mai departe în hotarul Dobovăţului, dar văzând boierul nostru Ruz 
gină vornic cu alți hotarnici că Isac vătămanul a mutat fără dreptate 
pietrele de hotar, a pus iară la loc pietrele, de unde au fost luate de 
vătăman. Văzând domnia mea această hotarnică am întărit şi dela 
noi boierului nostru luon Prăjescul hotarul moşiei sale, întreg satul 
Dobovăţ să stăpânească cu toate veniturile în veci, şi nime să nu se 
amestece şi să cuteze a se scula împotriva acestui ispisoc domnesc. 
„25 Iulie 7169, 

Constantin logofăt, Constantin vel vornic, Alexandru Neculce 
vel vornic, Mihalachi vornic, Depasti vel spatar, Vasilie Razu hatman, 
Mihalachi spatar. 

Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Dubăuţi, şi Liber Graniz 


cialium, IV, 54, unde se află copia germană. A fost publicat în a 
noastră : Berladnicii, pag. 19—20. 


93. 
Iaşi, 1661, August 28. 


Pătraşco Ţăntă de Zamostie este trimis la Ivancăuţi, ţin. Cernăuţi, 
să cerceteze ce parte de moşie stăpâneşte Cucoranul. 


Io Vasilie VV. bojiiu milostiiu gospodar zemli moldavscoi. 
Scriem domniia mea la sluga noastră la Pătrașco Ţănţă de 
Zamostia dămusţi ştire că domnii meale s'au jăluit sluga domnii mele 
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Cucoranul zicându înaintea domniei meale că are o ocină în sat îm 
Ivancăuți de pre giupăneasa lui Pilipovschi, sorii lui Buculei, cât s'a 
alege partea ei să aibă a o opri, iar cui va părea cu strămbul să le 
dai zi înaintea domniei mele. 

Toe pişem. 

U las, velet 7169 Avlgust] 28. 

Saam gospodin rece. 


Copie românească, Ghibănescu : Surete şi izvoade IX pag. 156. 


94, 
Iaşi, 1662, Februarie 28. 
Eustratie Dabija, Domnul Moldovei, dărueşte mânăstirii Solca & 
posluşnici şi=i scuteşte de toate dările. 


[+ Hw Eacrpari AaBn[a] BoeRoa, BOI MHASCTIIO PoCcnoA apt 
SEMAH MOAAdECKOH. 

Adecă domnia mea am dat şi am întărit cu aceasta carte a 
domniei meale pre rugătorii noştri călugări de la sflâjnta mânăstire 
Solcaa (!) unde este hranuul sfinţilor apostoli cu optu posluşnici să fie 
în pace de dajde şi de zloți şi de lei şi de taleri şi de galbeni de 
casă şi de sulgiu şi de iliş şi de untu şi de ceaară (!) şi de lucrul 
domniei meale şi de toate dările şi angheriile câte sint pre altă ţară, 
nime intru nemică să nuzi învăluiască, pentru căci domniia mea m'am 
milostivit şi izam ertaat (!) ca să fie în paace (!) de toate câte mai sus 
scriem precum au ispisoace şi cărți cu maare (!) blăstăm şi de la alţi 
răpăosați domni, cezau fostu înainte de noi, de acei[a] posluşnicii să 
fie numai de treabele şi posluşaniile sfentei mânăstiri, iar cinezi va 
învălui întru ceva dintre toți slujitorii pre cartea și întăritura domniei 
meale de maare (|) certaare (!) va hi de la domnia mea, i innac ne 
budet. 

U Iasob, vit. TITO msța Feb. 28. den. 

Saam gospodin veleal. 

lo Dabija Voevod. 


Original, hârtie, pecetea mică rotundă, căzută, arhiva mitropolie 
Cernăuţi No. 54. Copia germană publicată la Wickenhauser ; Solca 
pag. 100—101. 
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95. 
1662 Mai 12. 
Foştii părcălabi de Putna Dumitraşco lepure şi Melisian Tăban 
au pâră pentru satele Lujeni și Şipeniţa, ținutul Cernăuţi, cu Miron 
Costin, părcălab de Hotin. Dabija Vodă, Domnul Moldovei, constată 
că uricele lui lepure și Tăban sunt false, îi dă rămaşi pe amândoi 
şi întăreşte aceste sate lui Miron Costin 


[Tradus în româneşte depe o copie germană]. 


Noi Îsfrafie Dabija VV. din mila lui Dzeu Domn Ţării 
Nloldovei. 


Au venit inaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveneşti, 
a mari şi a mici, sluga noastră Dumitraşco Iepure fost părcălab de 
Putna, Melisian Tăban fost părcălab de Putna şi... . şi alte 
rude ale lor şi au avut pâră cu boierul nostru Miron Ceosin 
părcălab de Hotin pentru satele Lujeni şi Șepenifa, ţinut Cerz 
năuţi, zicând că acele sate au fost ale lui Vifol! dela care se 
trag ei arătând şi urice dela [lie şi Ștefan VY. şi dela Irimie VV. 
şi dela Alexandru fiul lui Irimie, iar Miron Costin a zis că acele 
două sate Lujeni şi Şepeniţa au fost alz lui Vitolt puțin timp după 
descălecarea ţării, iar acuma 80 ani ele au căzut la Mlovilești, iar 
dela Irimie Movilă VV. au căzut la Balica hatman, fiind ruda lor, 
şi Balica a stăpânit acele două sate până la moartea sa, iar după 
tăierea lui ele au rămas la clironomii săi, arătând Mliron Costin şi uricele 
acestei familii, diu care se vede că jupâneasa lui Miron Costin a fost 
ruda cea mai aproape a lui Balica hatman, căzând ele astfel ca o 
dreaptă ocină dela Mlovileşti la el. Şi cercetând domnia mea şi cu 
întreg sfatul nostru cu amăruntul uricele lui Ilie şi Ştefan VV. am 
găsit că ele sunt răsuflate, iar uricul lui leremie Ilovilă VV. este fără 
“iscălitură, şi toate celelalte urice sunt fără de putere, aşijdere şi uricul 
lui Alexandru, fiul lui Icremie Movilă VV., neavând el nici o domnie 
+... De aceea am dat rămas domnia mea pe slugile noastre Dumi= 
traşco Iepure, lelisian Tăban şi .... şi pe celelalte rude ale lor și 
lezam luat toate uricele ce lezau avut despre acele două sate Lujeni 
şi Şepeniţa şi am întărit acele două sate lui Wliron Costin părcălab 
de Hotin ca o dreaptă ocină şi moşie cu toate veniturile în veci, iar 
dacă s'ar mai afla niscaiva urice, să nu li se creadă ci să li să rupă 
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Şi treaba aceasta să nu se mai părască, şi nime să nu se amestece. 
Insuşi domnul a poruncit. 


1170, Mai 12. 
Istratie Dabija VV. 
A scris Tiron la Iaşi. 


Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium VI 492—494, 
unde se găseşte copia germană. Pe locul punctat de noi este scris: 
Paci de Zlatar. Gireşala fiind evidentă, am omis acest nume. Acest 
document a fost reprodus în parte în limba germană în Urechia V. 

Mliron Costin pag. 692—693. Aici Dumitraşcu Iepure e fost 
părcălab de Soroca, iar enigmaticul Paci de Zlatar se cheamă : Paos 
von Zlatan şi Paos von Zlator. 

Documente anterioare ref. la satul Lujani. 

1453 Septembrie 7: Coste Vranici vinde lui Vitolt satul Lujane 
mai jos de Ripujinţi pe Prut pentru 400 zloți turcești. Alexandru VV. 
confirmă vânzarea (Costăchescu :; o. c. Il, 495—497). 

Localitatea Sepenic este foarte veche. Ea datează din epoca 
preistorică. Săpăturile făcute aici au dat la iveală obiecte din epoca 
neolitică (Szombathy Iosef : Prăhistorische Recognoscierungstour nach 
der Bukowina im Jahre 1893 pag. 13—14 şi Romstorfer: (CiefăBe 
aus Schipenitz în Mlitteilungen der k. k. Central- Commission, Wien 
1893 Band XIX). În timpurile istorice, dela care avem ştiri, satul 
Sepenic apare ca centrul politic al unei ţări, numită după el: Terra 
Sepenicensis. Ţara Sepenicului, amintită pentru prima dată la 1359, 
este descrisă astfel; „Silvae erant vastae et in longum porrectae, 
ploniny a solitudine et quod profectum non afferunt nec cultae sunt 
aut arabiles, in Terra Sepeniczensi sitae, quas, ut praemissimus, ploz 
niny W/alachi vocant (Dlugosz Johann: Historiae polonicae tom. III, 
pag. 277“. Primul domn cunoscut al Ţării Sepenicului a fost Ştetan. 
După moartea sa, fiii săi Ştefan şi Petru se luptă la 1359. Ştefan 
vine cu sprijin polon, este bătut; Petru rămâne domn. Soţia lui Petru 
a fost Mluşata, (vezi Dlugosz: tom. şi pag. cit., |. Bogdan: Două 
disertaţii despre începuturile Ioldovei, ati lit. 1890 pag. 538—555, 
şi a noastră: Cetatea Hmielov pag. 5—6). Sub stăpânire moldove= 
nească unitatea administrativă a ării Sepenicului nu se menţine. 
Vama pentru negustorii poloni este la Cernăuţi la 1408 Octomvrie 8. 
(Costăchescu O. c. II pag. 632 şi 635). La 1433 Dec. 13 nu se 
mai vorbeşte de Ţara Sepenicului şi de cele două cetăţi Ţeţin şi 
Hmelov cu ţinuturile şi satele care ascultă de ele (Costăchescu II, 
pag. 661). Cum cetatea Hmelovul dispare foarte de vreme, nu ră= 
mâne decât cetatea Țeţinul, care cedează locul târgului Cernăuţi. Sta= 
rostele de Cernăuţi administrează astfel fosta țară a Sepenicului. Totuşi 
în documentele de mai târziu se aminteşte satul Sepenic ca centru 
politic. În documentele noastre din 1521 Iunie 5, 1582 August 22, 
şi 1591 Mlarţie 16 se zice, că satele Șizcăuţi, Hliniţa, Draciniţa şi 
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Dubăuţi fuseseră sub ascultarea Sipinţilor (vezi doc.). Despre hotarul 
Ţării Sepenicului vezi doc. nostru din 1642 Iulie 20. 

În primele timpuri stăpânirea țării Sepenicului a variat. Ţara 
Sepemcului se găsia şi sub stăpânire polonă. lată documentele: 

1. 1395 înainte de 6 Ianuarie, Suceava : Boerii lui Ştefan VV. 
promit regelui polon supunerea domnului lor „lar despre Ţeţina şi 
despre Hmelev (= Hmelov), când domnul nostru va fi la domnitorul 
său şi la craiul nostru,. Vladislav al Poloniei, se va ruga despre aceste 
şi se va tocmi după voia craiului“ (Costăchescu II pag. 610). 

2, 1400 Martie 25, Berest: Ivaşco, Hul lui Petru VV., fugar 
în Polonia, promite Regelui Polon, dacă acesta îl va ajuta să devină 
domn, săzi cedeze Ţara Şepinţului cu oraşele care sânt în ea după 
vechea granită (Costăchescu II, pag. 620). 

3. 1433 Decemvrie 13, Lancici: Ștefan VV. supunându=se 
Poloniei, regele polon Vladislav Iagello îi dă oraşele (== cetăţile) 
Țeţina şi FHlmelovul cu ţinuturile şi satele care le aparţin. (Costăchescu 
II 661—662), 

4. 1436 Septemvrie 23, Liov: Lieş Vodă, fiiul lui Alexandru 
cel Bun, cedează Peolonilor Ţara Sepenicului primită pe vremuri 
dela Poloni, cu oraşele (== cetăţile) Hotin, Ţeţiun şi Hmelov cu toate 
ținuturile, satele şi locurile pentru pagubele pricinuite de Alexandru 
cel Bun în ţara Pocuţiei. (Costăchescu II pag. 707—7093). 

5, 1444 Februarie 28, Liov: Mlarinca, doamna lui lie VV., 
cedează Polonilor până la Sf. Petru „castra nostra Choczin, Czeczun 
et Chmyelow cum districtibus ibidem spectantibus. (Costăchescu II 721). 

6. 1456 lunie 29, Suceava: Peru VV. promite Peolonilor că 
se va înțelege cu ei pentru Hotin, Ţeţiun şi celelalte bunuri (= FHmelov), 
asupra cărora doamna Mlaria are scrisori şi privilegii pentru a le 
folosi ca zestre (Costăchescu II pag. 786). 

Despre ara Sepenicului vezi LI. Nistor: Die moldauischen 

Anspriiche auf Pokutien, T. Balan: "Ţara Sepenicului şi Cetatea; 
Hmielov). 
Instructiv este documentul din 1579 Ianuarie 8. Aici se zice 
că Alecsandru Lăpuşneanul şi lon Vodă mutaseră iarmaroacele din 
Sepenic la Hotin pentru a împiedica comerțul cu Polonia. Petru 
Șchiopul restabileşte vechea situaţie reînființând vechea vamă a Se= 
penicului, Boierii și negustorii moldoveni chemaţi de domn comunică 
că dintru început iarmaroacele fuseseră la Botoşani, mai târziu se 
mutară la Sipineţ şi Lenţeşti. Domnii aminiţi lezau mutat tocmai la 
Hotin (Arhiva istorică tom. Î, partea 1 pag. 172—174). 

Satele Sipenic şi Lujeni se găsesc în stăpânirea familiei 
Costin. În izvodul moșiilor lui Miron Costin se citează în ţinutul 
Cernăuţi satele: Lujeni, Sepinţi, Marguteni, Giugiumăneşti şi Crodiz 
neşti (Radu Rosetti ; originea şi transformările clasei stăpânitoare din 
Mloldova, An. Ac. Rom. seria II tom. 29 1906—7, Memoriile secţ. 
ist. pag. 192—194). La 1742 loan Costin, fiul lui Miron, moşte= 
neşte : Volcineţul (ținut. Suceava), Lujenii şi Sipinţii (din ţin. Cernăuţi). 
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(Urechia V. A.: Miron Costin 1 pag. 211—2 şi Arhiva istorică INI 
pag. 281 —283). După împărțală pe trei fraţi, făcută la 1744 Dec. 
28 jicn. Nicolae Costin a primit. Din ţinutul Sucevii satele Săcuri= 
ceni şi Volcineţ, din ţinutul Cernăuţi: Lujăni şi Sepeniţi. (Urechia 
V. A: Miron Costin I pag. 729). 


96. 
1662 Noemvrie 20, 
Eustratie Dabija, Domnul Moldovei, trimite pe boieriul Irimie Cârcu 
să stângă conflictul ivit între Hulubei şi spătăroaia Ciogoloae pentru 
heleşteul zis lorghiciul din satul Calafindești, ținutul Suceava. 


Suret depe o carte dela Evstratie Dabije Vodă ce scrie la 
Cărcul portariul din velet 7171/1662 Noemlvrie] 20. 

Noi Evstratie Dabije voevod cu mila lui Dumnezeu Domn 
țării Moldovii, scriem Domnie me la boeriul nostru Fremie Cărcul 
ce au fostu portariu dâmuţ ştire că sau pârât de faţă înnainte Domnie 
mele FHububeiu cu giupăniasa Ciogoloe ceau fost spătăroae pentru 
un heleşteu dila sat dila Calafindești ci să chiamă lorghiciul, zicând 
Hulubei cum au făcut Ciogoloae acel hlelleşteu şii în păne cătva 
loc, pentru aceea deca vii vede carte Domnii mele iar tu să mergi 
acolo la acel heleşteu şi să străngi oaminii buni din pregiur megieaşi 
şi sluji domnești şi foarte pe dreptate să socoteşti cu acei oamini buni 
şi nemărui să nu fătăriți, Di vor mărturisi acii oameni cu sufletele 
lor cum au făcut Ciogoloae acel iaz mai înainte de un [an] de au 
fost din vec şii înneacă locul lui Hulubei, să aibă ai tăea iazul şi 
să=] lasă tocma unde au fost din vec,iar de vor mărturisi acii oamini 
buni cum că este ezăt acel heleșteu, pre iazul cel bătrân unde au 
fostu den vecu şi tot atâta loc au înnecat apa să ste iazul pre loc, 
să naibă a mai scorni pără Hulubei şi precum vei socoti şi vii afla 
cu acei oameni buni să ne faci şi mărturie, să ne dai ştire aşijdere 
şi pentru altă pără şi gâlceavi ce au inpreună să socotiți cu acei 
oameni buni săi judecaţi acolo şi săi tocmiţi să nu ne mai vie gâl= 
ceavă aice. lar carii nu se vor țăne de lege voastră să ne faceţi 
Ştire. Aceasta scriem însumi Domnie me poroncescu. 


Original, Arhiva Tribunalului din Cernăuţi, Successia cum 
tutella 35— 56, Biserica dela Calafindeşti amintită în 1490 Martie 15 
(IL. Bogdan I 407). 
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Alexa spătar 12. 

Alexandru, fiul lui Iancul V. 23—4. 

Alexandru, fiul lui V. Lupu 127. 

Alexandru ceaşnic 137. 

Alexandru iuzbaşa de călăraşi 151. 

Amfilotie ep. Rădăuţi 52—4. 

Anastasia, soacra lui Alex c. bun 4. 

Anastasie ep. Roman 107, 109. 

Andonie vătăman 155. 

Andrei părc. Neamţ 35, 38. 

Andrei părc. Hotin 28, 30. 

Andreica spătar 32. 

Andreica staroste Cernăuţi 152. 

Andreian staroste Cernăuţi 151. 

Andrieş medelnicer 137. 


T, Balan, Documente bucovinene, Il, 


Andronic de Ivancăuţi 111. 

Andronic diac 94. 

Andronic postelnic 165. 

Andronic părc. Roman 165. 

Andruşco 19. 

Antimia, soția lui Daraşco Mihul 
40—43. 

Antonida starița mân. Horodnic 15. 

Apostol de Bălileşti 134. 

Apostol jitnicer 137. 

Apostol părc. Hotin 117—8. 

Arapul Ilie părc. Neamţ 165. 

Arbure Luca portar Suceava 2, 
4, 7, 9, 26, 29, 31. 

Arbure 76. 

Avram călugăr 45—6, 48—9. 


B. 


Babici Avram, diac 60—1, 63. 

Babici lon, diac 22, 24, 51. 

Babici Stan 11. 

Bacotcă Toader clucinic 64. 

Bahsin vatah 72. 

Băiceanul Toader 83. 

Bălan părc. Hotin 117—8. 

Balica Isac portar Suceava 28, 30, 
35, 38, 45, 47—9, 65, 85, 114, 
173, 

Balş Ilinca 75. 

Balş Ionaşco părcălab 120—1. 

Balş Lupul vel ban 42—3. 

Balş Lupul vornic 115. 

PBarbovschi Arseni log. 78. 

Barbovschi Drăgan 79, 91, 93. 

Barbovschi Dztru postelnic 80. 
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Barbovschi Eremie cămăraş 91, 93. 

Barbovschi Onofrei hatman 91, 93. 

Barbovschi Păntilie 42, 100, 121, 
154. 


Bărlădeanul Şolomon clucer 137. 
Bărlădeanul Şolomon visternic 
148—9, 


Bărlădeanul Zaharia diac 23, 25. 

Barnovschi Miron ceaşnic 53, 57. 

Barnovschi Miron hatman 86. 

Barnovschi Miron părc. Hotin 75. 

Barnovschi postelnic 61, 63. 

Băseanul Eremia diac 28, 31, 
50. 

Başotă Gheorghe 67, 70. 

PBedeşeul Sava 147. 

Benart părc. Neamţ 23, 25. 

Bera 10. 

Bercea din Lucaveţ 154. 

Bihol Vasile 157. 

Bilăi 70. 

Bistriţenii 129. 

Blănarul Qârste 134. 

Blănarul Măriana 134. 

PBleandea părc. Roman 91, 94. 

Bobran vel vatah 72. 

Bodei părc. Roman 32. 

Bogdan, fiul lui lancul V. 23—4. 

Bogdan, fiul lui Alex. Lăpuşnea= 
nul 32, 

Bogdan, fiul lui Petru Rareş 15, 
17—8. 

Bogdan din Voitin 13. 

Bogorodiţe popa 72. 

Bogza logof. 55. 

Boldescul Pătraşco 78. 

Borăleanul uricar 41, 85, 
10, 115. 

Borăleanul Ştratilat diac 92, 94. 

Bosioc spătar 53, 55, 57. 

Boul Dustraşco 132—3. 

Boul Ştefan părc. Neamţ 127. 

Boul Ștefan clucear 132—3. 

Boul Ştefan şătrar 137. 

Boul oader visternic 132—3. 

Braevici Îvanco 11. 

Braevici Mlarena 11. 


47, 
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Brahă Nicoriţă 42, 68, 154. 

Branici Îaţco 11. 

Brânzanul lonaşcu 100. 

Brânzeneştii 168. 

Brut postelnic 23, 25, 28, 30, 36, 
38, 47, 49. 

Buceaschi Didrih 22. 

Bucium părc. Hotin 35, 38. 

Bucium părc. Neamţ 28, 30. 

Bucium (ondrea vornic ţ. de jos : 
23—4, 

Buculei 172. 

Buhuş Nicolai părc. Neamţ 165. 

Buhuş Nicolai jitnicer 137. 

Burlovici Gârste diac 15. 

Buzat stolnic 86. 

Buzdugan popa 50—1. 


C. 


Calmăşul “[oader 95. 

e irelan de Bălăceani 94. 

antacuzino Gztin ceaşnic 91, 93. 

Ga antacuzino lordachi medeln. 106. 

antacuzino Iordachi spătar 115, 

170. 

Ga antacuzino Iordachi log. 163. 
antacuzino [oma vornic ţ. de jos 
165. 

Caraiman comis 53, 55, 5€. 

dul ceaşnic 61, 63. 
arapcianul Gheorghe 123, 

(fârcu Irimie portar Suceava 136, 
155, 176. 

era Petru părc. Hotin 32. 
ârligov Zosim 56. 
ârje părc. Neamţ 15. 
ârje homelnic 66—”. 
arp Picioroaga 75. 
arp (Gheorghe polcovnic 75. 

ra lui 'Lălăşman 50—1. 
ârstea vornic ţ. de sus 61, 63. 

cazu părc. Neamţ 32, 47, 49. 
ârstian logof. 132—3. 
atargiul Apostol postelnic 106, 
108, 110, îi7—8. 

atargiul Gheorghie şătrar 160. 
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Catargiul Neculai visternic 106, 
108, 110. 

Catarina, fiica lui Eremie Mlovilă 
52 


Căţelean Toma comis 2, 4, 7, 9. 

Căzăcel Giligorie 154. 

Cazacovici Găligorie 111. 

Cazacul 90, 92. 

Cazacu Ponici 123. 

Căzacul din Storojineţ 154. 

Cehan Duztru logof. 170. 

Cernătescul Șteful 76, 141. 

Cheşco Gavril log. 112. 

Chihae Giligoraşco 113—4. 

Chiriţa Dusztru părc. Neamţ 53, 57. 

Ciocârlie Căligorie staroste de Cerz 
năuți 157€—8. 

Ciogole Cztin vornic 121. 

Ciogvle Cztin spătar 137, 105. 

Ciogole Ignat părc. 83. 

Ciogole iron medeln. 160. 

Ciogole Miron părc. Hotin 165. 

Ciogole Pătraşco părc. Hotin 106, 
108, 110. 

Ciogoloaia 176. 

Ciolpan Duztraşco vornic ţ. de jos 
106. 

Ciomârtanii, răzeşi 115. 

Ciudinschi Ion 15, 22, 24, 52. 

Ciudinschi Duztru 61, 63. 

Cocoranul 172. 

Cocoranul Cztin 113, 157—8. 

Cocoranul Gheorghe 154. 

(o anul Grozava 112—43. 
ocoranul Isac 112, 154, 171. 

Colun stolnic 17—8. 

Comtil Agopşa 134. 

Condrea vameş 70. 

Condrea, părc. Neamţ 2, 4, 7, 9. 

Constantin sulger 120—1. 

Constantin diac 68, 74. 

Corlat Șțefan, diac 165. 

Corlătescul Duztru 43, 132. 

Corlătescul Toader vameş 132—3. 

Corlătescul vătagde Suceava 50—1. 

Cornaci popa 70. 

Cornis Gaspar 119. 


Coreschi, general polon 144. 

Cosma 122. 

Coste părc. Neamţ 2, 4, 7, 9. 

Coste comis 32, 1l1l7T—8. 

Coste de Călinești 41, 68. 

Coste de Lucaveţ 41, 111—2. 

Coste de Sinehău 137. 

Coste de Ternauca 10. 

Costin 66—7, 122. 

Costin comis 127. 

Costin postelnic 91, 93. 

Costin şoltuz de Siret 40. 

Costin vatag 50—1. 

Costin de Berbeşti 154. 

Costin de Pleşinţi 154. 

Costin de Valeva 41. 

Costin Miron 175. 

Costin Miron părc. Hotin 173. 

Costin Nicolae 176. 

Costinovici 19. 

Coşătianul Dubruşca 134. 

Cracalia 168. 

Cracalia Giligorie 100. 

Cracalia lonaşco 78. 

Cracalia Vasile 100, 147. 

Cracalia qe Rohozna 151. 

Crăciun 22, 24—5. 

Crăciun părc. Novograd 17—8, 

Crăciun vatag 50—1]. 

Crimca Anastasie mitropolit. 101, 
139. 

Crimcovici Ilie diac 141. 

Cucora stolnic 28, 30, 36, 38, 47, 


Cupcici vornic 71, 113. 
Cupcici luri 6, 9. 
Cupcici Ivan 10. 
Curupta 32. 


D. 


Dabija vornic 160. 
Damaschin părc. Neamţ 127. 
Dămian visternic 132—3. 
Dămian Cârstea diac 101. 
Dămieneasa Nastasia 133. 
Dan Poiană 12. 
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Danciul părc. Neamţ 15, 17—8. 

Dance, fiul lui lurj Fratovschi 10. 

Daniil diac 69. 

Dănici Crăciun 157. 

Danovici 136. 

Darie spătar 160. 

Darie vornic Czlung mold. 42. 

Dărman 79. 

Daşco din Clişcăuţi 13. 

David părc. Roman 28, 30. 

Depasti spătar 171. 

Dima portar Suceava 165. 

Dinga Radul diac 82, 

Dinul vornic de poartă 137. 

Dionisie ep. Roman 100. 

Dobraş şoltuz Cernăuţi 70. 

Dobrenca diac 87. 

Dobrenchi Dusztraş 41, 95. 

Dobrenchi Stratulat 41, 94—5. 

Dobrenchi Toader 95. 

Dobrenschi din Lucaveţ 70. 

Dociul paharnic 121. 

Dohatco Toader 41, 68, 95. 

Dominicani, fraţii 10. 

Donciul Nacul 41. 

Dracea Cârstea 41. 

Dracea luraşco 83—4. 

Drăcioaia Dochia 65. 

Drăgan vătag de Storojineţ 50—1. 

Drăgan postelnic 53, 55, 57. 

Drăgăneasa 68, 101. 

Drăghici 19. 

Drăghici păhărnicel 20. 

Dragsin “Toader 56. 

Dragsin părc. Neamţ 35, 38. 

Dragsin comis 17—8. 

Dragşan 111. 

Dragşan spătar 15, 17—8. 

Dragu vuit de Suceava 50. 

Drăguş 11. 

Drăguş Nicolae 104. 

Dragoşescul lonaşcu vameş Suz 
ceava 43—4, 

Drăguţescul Dusztraşco 121. 

Drăguţescul Dustraşco, părc. Su= 
ceava 153—4, 

Dubnin Lupul 161. 


Dubău Tudosie 120. 

Dubău 'Tudosie visternic 76. 

Duma portar Suceava 32. 

Dumca 22—24; 51—2, 

Dumitra 66—7. 

Dumitrahovici Vasco 19. 

Dumitraş diac 127. 

Dumitraşco diac 132, 139—40, 
143, 148—9. 

Dumitraşco ÎL. log. 157—8. 

Dumitraşco pitar 120—1. 

Dumitraşco paharnic 76. 

Dumitraşco portar Suceava 74—5. 

Dumitraşco vătav 20, 72. 

Dumitraşco Ştefan log. 40, 84—5, 
88. 92—4. 

Dumitraşco de Berbeşti 131. 

Dumitraşco de Călineşti 41. 

Dumitraşco, fiul lui Evloghie 82. 

Dumitru diac, 36, 38, 53, 62, 64,88. 

Dumitru uricar 56. 

Dumitru pisar 86. 

Dumitru părc. Neamţ 55, 
108, 110. 

Dumitru de Lehăceni 121. 

Dumşea Dztru diac 32. 

Dupniţă Nicoară 105. 

Duraşco staroste 42. 

Duşca 51—2. 

Duşco 22—24. 


E. 


Efrosina starița mân. Horodnic 13. 

Elisaveta, soţia lui E. MYlovilă 52, 

Enachi comis 137. 

Eremia cămăraş 85. 

Eremia vornic ţ. de sus 28, 30; 
35, 38. 

Eremie visternic 2, 4, f, 9. 

Evloghie 82. 

Evloghie episcop 146. 

Evloghie ep. Rădăuţi 84—5. 


F. 


Fădoraşco 70. 
Fădorca 32. 


106, 
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Făgăraş, popa 144. 

Falcin 6, 8. 

Fântăneanu lon 86. 

Fevronia starița mân. Iţcani 56. 

Filip spătar 23, 25. 

Filipoţchi Ștefan 113—4. 

Filoftei, ep. Huşi 71. 

Florea, popa :43—4. 

Foca, popa 40, 45, 69, 70. 

Focşa 22, 24, 51. 

Fodor 19. 

Frăguţa 20. 

Frăţian 19. 

Frăţăian Bran 144. 

Frățăian lonco 144. 

Frăţimăneasa Drăguţa 124. 

Frătiţă armaş 160. 

Fratovschi Jurj 10, 12. 

Furtună Mihail ceaşnic 78. 

Furtună Mihail comis 91, 93, 106, 
108, 110. 


G. 


Gardu Șandru 98. 

Gavril, părc. Hotin 47, 49. 

Gavril hatman 106, 108, 
117—8, 127, 165. 

Gavrilaş Mateiaş 79, 80. 

Gavrilaş Mlateiaş log. 106, 109, 
110, 115, 117—8, 131—2, 
141—3, 146—7, 168. 

Gavrilag Mateiaş vornic 144, 160. 

Gavrilaş Mateiaş vornic . de sus 
90—93. 

Gavrilaş Mlateiaş părc. Hotin 47, 
49. 

Gavrilaş Mlateiaş, staroste Cern. 
73, 78—9. 

Gavrilcea 40, 138. 

Gavrilcea Polschi 41. 

Gavrilcea ureadnic de Dorohoi 70. 

Ghedeon ep. Huşi 126. 

Ghenghe  (Ghianghea) 
(1-8, 80, 82. 

Ghenghe părcălab 59. 

Ghenghea spătar 67. 


110, 


log. 74, 


Ghenghe Gligoraşco med. 120—1, 

Ghenhge lonaşco 75. 

Ghenghe lonaşco log. 86. 

(ăhenghe lonaşco vornic ţ. de jos 
90—93, 

Gheorghi ep. Huşi 107, 109. 

Gheorghi ep. Rădăuţi 26—7. 29, 
30, 33—5. 37—8, 44—6,48—9. 

Gheorghi ceaşnic 28, 30, 36, 38, 
47, 49, 106, 108, 110, 127. 

Gheorghe log. 23—4. 

Gheorghe hatman 137. 

Gheorghe, părc. Hotin 53, 55, 57, 
61, 63, 144. 

Gheorghe, părc. Neamţ 61, 63, 91, 
93. 


Gheorghe, părc. Novograd 53, 55, 
5. 


Gheorghie visternic 40. 

Gheorghe diac 17—8. 

Gheorghe uricar 125. 

Gheorghe popă 134. 

Gheorghe vătăman 83. 

Gheorghe de Carapciu 41. 

Gheorghe de Româneşti 68. 

Gheorghe Ştefan log. 137, 

Gherasim vatah 43. 

Gherman vornic 42. 

Gherman GGligoraşco 154—5, 
157—8. 

Gherman de ]lişeşti 41. 

Gherman de Lenţeşti 147. 

Gherondie, eg. Homor 98. 

Gheuca Bejan pitar 160. 

Ghica stolnic 127. 

Giurgea 60, 63. 

Glavan visternic 15, 17—8. 

Gligorce 80. 

Gligorce vornic f. de sus 53, 55 
5%, 99. 

Giligori clucer 160. 

Gligori stolnic 53, 55, 57, 61,63. 

Gligorie de Lucavăj 112. 

Gligorie de Şeleşeul de sus 40. 

Gliguţa 112—4. 

Gocileasa 42. 

Goian Pătraşco 111—2. 
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Goian “Toader 112. 

Goian de Jadova 41, 111—2. 
Golăi ceaşnic 23, 25. 

Golăi stolnic 32. 

Golea părc. Neamţ 47, 49. 
Golea aprod 42. 

Goraeţ “Toader 22, 24. 

Goraeţ 52. 

Gorce de Volcineţ 138, 154. 
Gorovei diac 133. 

Gracea vătav 135. 

Grama Isar 78, 112, 171. 
Grama stolnic 40, 91, 93, 104. 
Girămoaia 120. 

Grăpina 134. 

Greaca 64, 69, 80. 

Grigori portărel 134—5. 

Grija bătrânul 40. 


Grincovici, părc. Hotin 2, 4, 7,9. 


Groza 11. 

Grozav vătav 20, 

Grozav vătăman 155. 

Grozea 21. 

Grumas, staroste Cern. 1—3._ 


H. 
Hăbăşescul paharnic 102. 


Hăbăşescul (ăligoraşco hatman 160. 


Hăbăşescul (ăligorie ceaşnic 165. 
Haceriş, armean 70. 
Hacico şoltuz 83. 
Hăjdău D=tru 147. 
Halovca lonaşco 144. 
Hăncul sărdar 160. 
Hancovici Andrieş 12. 
Hărman 10. 

Hărman din Voitin 13. 
Hărşca Stefan 161. 
Helce din Nihoreni 41. 
Hluşco Nicoară 26, 29. 
Hmilnitchi Bogdan 160. 


Hmilniţchi Timuş 139, 140, 147—8. 


Hrană spătar 2, 4, 7, 9. 
Hrincovici Francian 64. 

Hudici Petru dvornic 34, 37, 39. 
Hulubei 176. 


Huru vornic 15, 47—8. 
Huru Mihalcea diac 152. 
Husin Maruşca 11. 


Iacobescul Luca 12. 

Ianăş Nicolachi şoltuz 164. 

Iani comis 23, 25. 

Iani visternic 28, 30, 36, 38, 47, 


49. 

Iastrevschi, Polon 77. 

Iaţco 10, 13—5, 22—4, 51—2. 

Igyarto Mihail 129. 

Ihnatco 90, 92. 

Ihnatco de Valeva 78. 

lepura D=traşco părc. de Putna 
1T3—a. 

Ilea părc. Roman 23, 25. 

Ilea vameş 153. 

Ilea de Berbeşti 148—9. 

Ilea de Ivancăuţi '154. 

Ilie portar de Suceava 41. 

Ilie vameş de Cuciur 58. 

Ilie de Volcineţ 138. 

Ilinca 40. 

Ion părc. Neamţ 32. 

Ion părc. Novograd 15. 

Ion visternic 32. 

Ion vatah 72. 

Ion vătămanul de Havrilăuţi 151. 

Ion fiul lui Alex. Lăpuşn. 32. 

Ion fiul lui Vas. Lupu 127. 

onaşco părc. Neamţ 61, 63. 

Ionaşco postelnic 132—3. 

Ionaşco logofăt 154. 

Ionaşco diac 20, 

Ionaşco vatav 20. 

onaşco din lurcăuţi 72. 

Iordachi visternic 117—8, 127, 
142—3, 146—7, 150, 165—7, 
169. 

Iordachi păharnic 159, 160. 

Iordachi părc. Roman 106, 108, 
110, 

Iordachi Toderaşco părc. Hotin 165, 

Iosif egumen Voroneţ 99. 
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Irina, fiica lui Er. Movilă 52. 
sac 2, 4, 7, 9. 

Isac Mopahul 20. 

[sac şoltuz Ggerpăuli 100. 
Isac şoltuz Siret 70. 

[sac ureadnic Siret 70. 


Isac de (cerpăuţi 154. 
Isac de Gălineşti 121, 154. 
[sac de (ostineşti 168. 


Isac de Sinehău 41, 100, 106, 137. 


Istratie diac 113. 

Istratie diacon 134. 

luga 12. 

luga postelpic 127. 

luga cel prost 65. 

Juraşcu 40, 136. 

Juraşco ceaşnic Q4. 

[uraşco vorpic 57. 

uraşco vornic de poartă 19, 20. 

luraşco părcălab 56. 

uraşco părc. Hotin 28, 30. 

Juraşcoyici părcălab 81. 

Juraşcoyici Onciul 20, 40, 57, 
83-m4, 112-m3. 

Juraşcovici Onciul părc. 41. 

uraşcoyici Opciul staroste 81. 

urescul yorpic ţ. de sus 23, 25. 

Ivan vyorpic de Gzlung 42. 

Ivan vornicul 81. 

Ivanco diac 70. 


Ivascu, fiul ein Jurj Fratoyschi 10. 


J. 
Jora Cztin părc. Hotin 33. 
Jora (ăheorghe sulger 144. 


Jora Gheorghiţă părc. Hotip 91, 93. 


Jora Gligoraş 144. 

Jora Toader 144. 

Jora Toader sulger 150, 152, 
Jumătate [op 39. 

Jumătate Mângrea 11. 
Jumătate Steful 11, 44. 

Jurj părc. Roman 23, 25. 
Jurj Fratoyschi 10—1. 


L, 
Lamba părc. 40. 


Lastjuca Dstraşco 157. 
Lastiuca Pătraşco 154, 157, 
Lastiuca Vasile 157. 

Laţco popa 72. 

Laur 44. 

Legul Niculai 157. 
Lehacipschi 100. 
Lehacinschi Duztru 100. 
Lehacipschi Vasile 42. 
Lenţa 112—4. 

Lepţa bătrânul 78. 

Lenţa Dumitru 72, 78, 113—q4. 
Lepa staroste Cerp. 77. 
Lenţoaja 78. 

Lenţoyici Qrasco 21. 
Lepţovici [onaşcoe 21. 
Lenţovici Sava 21. 

Liciul postelpic 15, 32. 
Liciul părc. Neamţ 17—8. 
Licperd Dztraşco 157. 
Loghin 161. 

Luca părc. Roman 35, 38. 
Lueoci (ligoraşco 83. 
Lueoci Toader 83. 

Lupul 40. 

Lupul cupar Q7, 144. 
Lupul diac 80. 

Lupul vornic 40. 

Lupul yisterpic 40, 9[, 93. 


M. 


Mălai bătrânul 155. 

Mălaj Gheorghe 161. 

Mălai onaşco 161. 

Malanca 148—9. 

Manica 32. 

Mănuntescul Vasile 42. 
Margareta mama lui Petru Muşat 10 
Marghita 69. 

Marja doampa 1l, 

Maria fiica lui Erem. Mogbhila 52. 
Maricuţa 9. 

Marița călugărița 26, 29, 31. 
Maş diacul 72. 

Mateiaş logof. 58, 
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Mateiaş diac. tata lui Gavrilaş NI. 
TO 


Matieşescul Isac 58. 

Mlăzărăscul Qoste 98. 

Metrico Tanasie 134. 

Miclouş 10. 

Miedav Costin 22, 24, 52. 

Mihail de Dorohoi 77, 

Mihail |ogof. 94. 

Mihnea 160—1. 

Mihul 

Mihul Antimia 95. 

Mihul Duztraşco zis Tureatca 
40—43, 70, 83, 95, 114—5. 

Milici lon 26, 29. 

Mintena 137. 

Mliron aprod 77. 

Miron popa 134. 

Miron părc. Roman 35, 38. 

Miron ge Carapciu 41, 68. 

Miron de Sinehău 105, 137. 

Mironescu Ionaşco 100. 

Mironescu Isac ge arapciu 42. 

Misea 12. 

Mitrofan ep. Huşi 100. 

Mitrofan ep. Roman 107, 109. 


Mogăldea părc. Neamţ 53, 55, 57. 


Moghila log. 32. 

Wloghila părc. Hotin 32. 
Moghila Alexandru 61, 63, 
Moghila Bogdan 61, 63. 


Moghila Gztin 52, 55, 57, 1, 63. 


Moghila Dumitru apeod 45—s6, 
48—9. 


Moghila Eremie G4. 

Mloghila Eremia vornic 45, 48. 

Wloghila Eremia vornic ţ. de sus 
47, 49. 

Mloghila Gheorghe mitrop. 52—4. 

Moghila Ion log. 45, 48, G4. 

Mloghila Simeon apeod 45, 48. 

Moghila Simeon hatman 53. 

MWloghila Teodor 59m60, 62—63, 
04—5. 

Moghila Vascan părc. Hotin 45—6, 


— 


Moţoc, familie 155. 


ostar Suceava 15, 17—8. 


Moţoc vornic 32. 

Moţoc Gheorghe comis 135. 
Moţoc (ăligoraşco 134. 
Moţoce] Gavril 153. 

MWloţocel Mlăricuţa 153. 
Movileştii 173. 

Muntean Ion 11, 

Murgoci Coste 12. 

Murguleţ familie 153—5. 
Murguleţ Aniţa 135. 

Mlurguleţ Dustraşco 102, 135. 
Murguleţ Eremie 84—5, 121. 
Murguleţ Ilie 41. 

Mlurguleţ Ipatie 144, 154, 161. 
Murguleţ Lupaşco 124. 
Murguleţ Niculai 102, 135, 158, 


106. i 
Murguleţ Stefan 41 —2, 102,123 —4, 
135—6, 144, 154. 
Murguleţ Toader 85. 
Mlurguleţ Ursul 102, 135. 
Murguleţ Vasilaşco 135. 
Murguleţ Zlata 123—4. 
Mustaţă staroste Gernăuţi 78. 
Muşa 22, 24, 51. 
Muşata mama lui Petru Wluşat 174. 


N. 


Nacul de Sinehău 106. 
Nacu stolnic 70. 
Năgăbaico vornic 64. 
Nahornei Ion 41. 

Nalivaico 84. 

Naramza 08. 

Neacşa 32. 

Neaghici Lupul 94. 
Neagoe 32, 159. 

Nebojatco diac 59, 77. 
Neculce Alexandru vornic 171. 
Negrilă 2, 4, 7, 9, 15. 
Negrita 12. 

Nichifor vătăman 83, 155. 
Nicoară 32, 08. 

Nicoară hatman 40, 91, 93. 
Nicolae jitnicer 120—1. 
Nicolae logofăt 58. 
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Nicula hojnog 68. 

Nicula părc. Roman 47, 49. 
Nicula porţar Suceava 23, 25. 
Nisţor văţăman 83. 


O. 


Oană 12. 

Olbei armean 70. 

Onciul 50—1. 

Onciul diac 20. 

Onciul popa 68. 

Onciul sțarosțe de Cernăuţi 70, 78. 

Onciul Herţa (cel băţrân) 21, 72, 
T6—7, 137. 

Onciul luraşcovici 20, 40, 57, 83— 
4, 112—3. 

Onciul luraşcovici părcălab 41. 

Onciul luraşcovici sțarosțe 81. 

Onciul luraşcovici vaţah de Doz 
rohoi 40—1. 

Onciul Magda 113. 

Onciul Miron 107, 121. 

Onciul Todosia 77. 

Onciul Vasile 111, 134. 

Onciul Vrânceanul 78-m9. 

Oniul şolțuz Suceava 83. 

Orăş haţman 61, 63, 104. 

(Orăş Tălăşman 66—7, 

Orăş Toader 59. 

Orăş Vasile vornic 83—4. 

Orăşoaia 114. 

Orheianul 100, 105—6. 


p, 


Pahomie ep. Rădăuţi 1, 3. 
Pahulcea Peţru 70. 
Paladi Toader 163. 
Pârjea 81. 

Pascal şolțuz 41. 
Pascal III. visţ. 165. 
Pasco comis 32. 
Păţraşco 32. 
Păţraşco popa 94. 
Păţraşco Ion diac 58. 
Păţraşco logof. 74. . 
Păţraşco părc. 56. 


Păţraşco părc. Neamţ 117—8, 

Păţraşco de Romăneșţi 68. 

Păţraşco de Sţorojineţ 123, 

Pavel gramaţic 147. 

Pavel popa 72. 

Pelin visțernic 153—5, 164. 

Peţrică părc. Novograd 2, 4, 7,9, 

Peţriceicu clucer 120=ml. 

Peţriceaico Toader vornic, ţ. de 
sus 106, 108, 110, 114rrm5, 117, 
118. 

Peţriceaico “Toader părc. Hoţin 127. 

Petru, fiul lui Alex. Lăpuşn. 32. 

Peţru, fraţe cu Şţefăniţă Vodă 2, 

Peţru vornic 2. 4, 7,9. 

Pejru părcălab 94, 

Peţru părc. Hoţin 23, 25. 

Peţru visţernic 153. 

Pila Şţefan 134. 

Pilipovschi Simion 79. 

Pilipovschi 172 (vezi şi Filipoţchi), 

Pinţescul lonaşco 161. 

Pinţie popa 161. 

Pisoschi lon 74. 

Pisoschi Toader 74. 

Piţic Simion 164. 

Poiană Dan 12. 

Pojar 12. 

Ponici Cazacu 123. 

Ponici Duzţru 70. 

Popăscul ceaşnic 15, 17—8. 

Popovici Duzţraşco 148—9. 

Popovici Dusţru diac 2, 4, 8, 10. 

Popşa Nechiţa 67. 

Popul diac 81. 

Prăjescul Dusţraşco 120. 

Prăjescul Gligoraşco clucer 132—3. 

Prăjescul lon ceaşnic 104. 

Prăjescul on vornic ţ. de sus 165, 
168—9, 170—1. 

Prăjescul Ioniţă visțernic 160. 

Prăjescul Lupul medelnicer 117—8, 

Prăjescul Savin spăţar 91, 93. 

Prăjescul Şţefan vornic 104. 

Prăjescul Șţefun vornic Bofoşani 
120. 
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Prăjescul Toderaşco clucer 164. 
Preda paharnic 55. 

Prodan 72. 

Prodan aprod 73. 

Prodan diac 21. 

Prodan Toador 11—2. 
Prodănesdul Lazar 12. 

Puţan Tiron 163, 


R. 


Racoviţă log. 138, 159. 

Racoviţă Cehan log. 159—60, 165. 

Racoviţă Cehan Il. log. 137. 

Racoviţă Nicolai comis 160. 

Racoviţă ÎNiculai postelnic 137. 

Racoviţă Niculai spătar 165. 

Racoviţă Radul vornic 163. 

Radici stolnic 23, 25. 

Radul stolnic 164—5. 

Razu Costachi vornic 163. 

Razu Vasile hatman 171. 

Rimgaila, soţia lui Alex. c. Bun 
1Q 


Ripujinschi Vitolt 158. 

Rjavenschi Alexa 59. 

Robceanul Grigore 83 (vezi şi Rop= 
ceanul) 

Rodna părc. Novograd 61, 63. 

Rohozna on diac 90, 92. 

Romanca popa 444. 

Romancu aprod 72. 

Rotompan vornic 40. 

Rotompan Cârstian, III, log. 82. 

Ropcean Vasilie 112. 

Roșca 66—7. 

Roşca Vasile 121. 

Rugaşevici Mihail 13. 

Rugină pitar 41. 

Rugină şătrar 157. 

Rugină vornic de poartă 166—9. 
170—1. 

Rugină Ștefan 42. 

Rumiantov general rus 33. 

Rusul lonașco log. 148—9, 154, 
156, 


s. 


Sacuian ceaşnic 2, 4, 7,9. 

Salomia 40. 

Sava de Igeşti 123. 

Săvăşcul Miron 154. 

Savin 83. 

Savin căpitan 76, 134. 

Savin diac 158. 

Savin staroste Cernăuţi 166. 

Scaraotschi Petrea, staroste Cerz 
năuţi 72—3, 

Scripca 17—8. 

Scripca brănişteariul 64. 

Scripco Bran 144. 

Serapion, egum. Suceviţa 33. 

Simca 6, 9. 

Simeon hatman 55, 57. 

Simeon visternic 55, 5%, 

Simeon păharnicel 94. 

Simeon egum. Putna 126. 

Simeon egum. Râşca 75. 

Simeon cojocar 152. 

Simeon de Şileşeu 153—5. 

Simionel diac 87. 

Sofronia 113—4. 

Solomon lon visternic 23, 25. 

Solomon lon pisar 26—7, 29—31. 

Solomon vornic Cplgul mold. 129. 

Solomon țărcovnic 41. 

Solomonoaia visterniceasa 83, 

Sorocoteaja Dragomir 13. 

Spancioc pârc. Novograd 32. 

Stamati postelnic 160. 

Stan comis 28, 30, 36, 38, 47, 
49. 

Stan spătar 47, 49. 

Stan din Jicov 11. 

Stana, mama lui Stefăniţă Vodă 
1, 3. 

Stănilă 40—1. 

Stârcea stolnic 2, 4, 7, 9. 

Stârcea diac 21. 

Stârcea Cztin părc. Hotin 106, 
108, 110. 

Stârcea Isac 41, 143—4. 

Stârcea Mliron părcălab 76, 161. 
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Stârcea Pătraşco 144. 

Starostici Fedco 12—3, 

Starostici Mihul [2, 16]. 

Statie visternic [132—3. 

Stefan. fiul lui V. Lupu 127. 

Stefan, fiul lui Petru pr la 35, 
38. 

Stefan 

Stefan 

Stefan 


diac 88—9. 

şoltuz 69. 

(Gheorghe spătar 127. 

Stefan de Brăieşti 41. 

Stoian uşeariul 153. 

Strâşca Ioniţă 42. 

Strătulat diac 156. 

Stroescul familie 157. 

Strocscul 159. 

Stroescul (Gligoraş 43. 

Stroescul Lupu 4], 43. 

Stroescul Lupu vornic de poartă 
42, 137. 

Stroescul Mintena 149. 

Stroescul Teta 41, 149, 157. 

Stroici logofăt 23, 25, 28. 3], 40, 
53, 55, 62, 64, 66—7, 90-93, 
144, 160. 

Stroici lonaşco 90—93, 169. 

Stroici Păscălina 9], 93. 

Stroici Simion visternic 53, 6], 
63. 

Strovici 137. 

Sturza 22, 24, 5]. 

Sturza Chiriac jitnicer 158, 160. 

Sturza Ilie stolnic [120—|[. 

Sturza Sandul logf. 163. 

Sturza Stefan ||3—4, 157. 

Sata sora lui Miron Barnovschi 
160. 


Ş. 


Şandru 2, 4, 7,9, 7]. 

Şarhorodeanul Enachi 76. 

Șarpe Cozma postelnic 2, 4, 7, 9. 

Şcheauca, soţia lui Balica hatman 
45, 48. 

Şeapteş 133. 

Şeidir Axana 134. 


Şeidir Mihalaş 134. 

Şendrescul 22, 24, 5]. 

Şendrica 94. 

Șeptelici (Şaptelici) spița 102. 

Şeptelici bătrânul 68, 102. 

Şeptelici hatman |01—2. 

Şeptelici Duztraşco 80—1, 123—4. 

Şeptelici Giheorghiţă 83, 101—2, 
45-6 


Septelici Giligorce 134. 

Şeptelici Ilie 83. 

Şeptelici Ilie vornic 160, 

Şepfelici Ilie staroste Cernăuţi 13]. 

Şeptelici [lie postelnic (45. 

Șeptelici Ilie hatman 165. 

Şeptelici Iliaş ]10]—2. 

Şeptelici Maria 43. 

Şeptelici Mlăricuţa 134. 

Şeptelici Safta ]23—4. 

Șeptelici Tofana 68, 102. 

Şeptelici Vasile 68, 83. 

Şeptelici Vasile hatman 69, 80. 

Șeptelici Zlata 123—4. 

Şeptelici de Vascăuţi 69, 70. 

Şerbici lulie [3. 

Şeoldan Dusztraşco vornic ţ. de jos 
108, 1[0. 

Şoldan Vasile jitnicer 137. 

Șuşman 98. 


Ti 
Tăban Melisian, părc. de Putna 


173. 
Tăbârță 164. 
Tăbârţă lonaşco vornic de Suceava 


Ț 

Tăbuci 12. 

Talabă părc. Hotin 2, 4, 7, 9. 

Tălăşman 50—|. 

Tălăşman Qrăş 66—7. 

Tălmaci Toader 52. 

Tălmaci Toader părc. Novograd 
53, 

Talpă Andriaş 42. 

Talpă Vasile [57. 

Tâmpa Pintelei 4]. 
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Tătăraş Coste 12. 

Tatomir 81. 

Tăutul logofăt 41, 103, 122—3. 

Tăutul Cztin 135, 

Tăutul Gavril 83. 

Tăutul lonaşco 103. 

Tăutul Istrate 42—3. 

Tăutul Mihail log. 117—8, 

Tăutul Vasile 42—3. 

Tăutul Zaharie 81, 103. 

Teoclist mitrop. 11. 

Teodosie proegumeu mân. hRâşca 
(5. 

Tertea Tudosie 151. 

Theofan ep.xRădăuţi 126. 

Theofan mitrop. 28, 30, 33, 35, 
37—8, 45, 47—49,. 

Tinco vătav de graniţă 144. 

Tiron uricar 167—8, 174. 

Tiron Muste, uricar 170. 

Toader logofăt 15, 17—8. 

Toader staroste Cernăuţi 158. 

Toader şătrar 70. 

Toader părcălab 143. 

Toader părc. Hotin 15, 17—8, 
23, 25. 

Toader părc. Novograd 2, 4, 7, 
9, 55, 57. 

Toader vătăman 155. 

Toaderașco logofăt 125, 
132—3; 

Toderaşco vornic 121. 

“Toderaşco vornic ţ. de jos 116, 118. 

Tofan 155. 

Tolnay părc. Suceava 129. 

Toma popa 69. 

Toma de Călineşti 105, 121. 

Toma diac 84. 

Toma stolnic 106, 108,. 110, 
117—8. 

Toma vornic ţ. de sus 127, 137. 

Toma părc. Roman 47, 49. 

Toma de Siret 68. 

Tomca din Voloca 154. 

 aralusice Ştefan 64, 
omşea popa 40, 70. 

Totruşan 17—8. 


12%, 


Totruşan logofăt 2, 4, 8, 10. 

Trandafir 68. 

Tudan lon 123. 

Tudan Nicolai 154. 

Tudan din Costeşti 154. 

Tudura 19. 

Turcul căpitan 113. 

Turcul Simeon 113—4. 

Tureatca Dustraşco 41, 95, (vezi 
Mihul D.). 

Tureatcoaia Antimia 114—5 (vezi 
Antimia), 


Ţ. 


Ţancul 123. 

Ţăntă Pătraşco 112, 154, 171. 
Ţăntă Duztru din Ivancăuţi 151. 
Ţăra Simeon 68. 

Țigan vătăman 83. 


U. 


Udrea Giligorie vatah 26—7, 29, 
30—1. 

Tldrea cel orb 85. 

Ureche vornic ţ. de jos 53, 55, 
57, 61, 63. 

Ureche Alexandra 159. 

Ureche Giligorie vornic ţ. de jos 
127. 

Ureche (GGligorie spătar 106, 108, 
110, ii7—8. 

Ureche Nicolai 159. 

Tlreche Safta 159. 

Ursachi Gheorghe 170. 

Ursul 162. 

Ursul stolnic 160. 


V. 
Varlaam mitrop. 107, 109, 123—4, 
126. 
Vartic vornic ţ. de jos 28, 30, 35, 


38, 47, 49. 
Vartic Gavril 150, 
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Vartic Petru 1, 3, 104—5, 150. 

Vartic Vasile 150. 

Vascan părc. Novograd 32. 

Vasco 2, 4, 7, 9, 32. 

Vasile din Căbeşti 154. 

Vasile din Costeşti 154. 

Vasile din Lehăceni 154. 

Vasile din Lucaveţ 111. 

Vasilco, vecin 103. 

Vătaguţ lonaşco 70. 

Venedict egum. Solca 87. 

Veveriţa spătar 61, 63. 

Veveriţa părc. Roman 32. 

Vitolt 173—4. 

Vitolt Ripujinschi 158. 

Vlad fiul lui Petru Șchiopul 28, 
30, 35, 38, 46, 49. 

Vlad părc, Hotin 15, 17—8. 

Vlaicu 32. 

Vlaicu vătah 40. 

Voiniag 10. 

Volcinschi, originea 138. 


Volcinschi Arseni 42, 

Volcinschi Strătulat 42, 134. 

Volcinschi Toader 122, 

Volcinschi Vasile 106. 

Vorontar comis. 61, 63. 

Vrânceanul cel bătrân 167. 

Vrânceanul Grigorie, cămăraş 
T6—7. 

Vrânceanul Onciul 78—9. 

Vrânceanul Onofrei postelnic 76—7, 
79, 90, 92. 

Vrânceneasa 78. 

Vrânceneasa Magda 78. 

Vranici Coste 174. 


Z. 


Zaharie 123. 

Zaharie pitar 69. 

Zbiară părc. Novograd 15, 17—8. 
Zbiera Istrate 83. 

Zeta negustor 68, 


Nume geografice. 


A. 


Ardeal, ţară 118, 128—9. 

Argel, părâu 19. 

Arsură, munte (astăzi Arşiţa) 127, 
131. 

Arşiţa Caprii vezi Măgura Caprii. 

Ascuţita, munte 96—8. 


B. 


Băbiceani 94. 

Babin, ţin. Cernăuţi 102—3. 

Bacău, ţinut 85—7. 

Badeuţ sat, ţin. Suceava 86. 

Badeuţ, ocol 35, 38, 86. 

Bahrineşti, ţin. Suceava, 50—1, 
65—7, 120 (vol. 1. 247). 

Baia, târg 164. 

Baiaşescul, munte 99. 

Bainţe, țin. Suceava, 104 (vol. ]. 
247), 


Bălăccani, țin. Suceava 41, 87—8, 
94—5, 

Balamutiuc, ţin. Cernăuţi 144, 
(identic cu Părâul Negru). 

Balasineşti (Balasinouţi) ţin. Suz 
ceava, 6, 8, 11, 13, (identificarea) 
15—6, (sat dispărut). 

Balcăuţi, ţin. Suceava 6, 8, 12—3, 
65, 146. 

Bălcoaia, părâu 96—7, 99. 

Bălileşti 134. 

Balinteşti 6, 8. 

Balinţii, ţin. Dorohoi 39, 99. 

Banceşti, ţin. Suceava 11,44, (vol. 
]. 247). 

Banco, povărniş 120. 

Bărbeşti vezi Berbeşti. 

Bărlădeni, Basarabia, vezi lRujeniţa. 

Bârnarul, munte 99. 

Bârnova, ţin. Suceava 140—2, 
(sat dispărut). 

Barnovschi, mânăstire 159—60. 
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Basarabia, ţară 59. 

Başâu, părâu 65. 

Bâtca vezi şi Butca. 

Bâtca mezului 131. 

Bâtca rea vezi Opcina rea. 

Baicăuţi vezi Banceşti. 

Beceşti, 42, 79. 

Benea, părâu 127, 131. 

Benea, casa lui (astăzi Benschi). 
131. 

Berbeşti, țin. Cernăuţi. 131—2, 
137, 148—9, 154. 

Berhomet, țin. Cernăuţi 170—1. 

Bila, ţin. Cernăuţi 170 

Bilca, ţin. Suceava 130. 

Bilca mare, părâu 130. 

Bilca mică, părâu 130. 

Bilesii, părae 127—8. 

Bisericani, ţin. laşi 41, 95. 

Bistricioara, afluent 127. 

Bistriţa, oraş, Ardeal 119. 

Bistriţa râu 88—9, 96—7, 9%, 
116, 118—9, 127, 129. 

Bistriţa, munte 124—45. 

Bistriţenii 119. 

Bludna, ţin. Cernăuţi 1, 3, 5, 
(sat dispărut). 

Bobeşti, țin. Cernăuţi 84, 131. 

Boian, ţin. Cernăuţi 138, 143—q4. 

Boianciuc, ţin. Cernăuţi 19, 20, 72, 
84, 112—3. 

Boiştea, părâu 6, 8. 

Borhineşti, ţin. Suceava, 50—1, 
(sat dispărut). 

Boris, satul lui, ţin. Cernăuţi 22. 

Borzeşti pe Jijia 139. 

Bosanci, țin. Suceava 74—6, 83. 

Botăşani, țin. Suceava 6, 8, 13. 

Botoşani târg 40, 58—9, 70, 120, 
1Ț5. 

Botoşani ocol 86, 140. 

Botăşiniţa, țin. Cernăuţi 148—9 (sat 
dispărut). 

Botăşinita pe Horaiţ, țin. Suceava 
14, 


Botăşiniţa, mai sus deiFrătăuţi, ţin. 
Suceava, 12, 14, (sat dispărut). 


Brăeşti, ţin. Suceava 99 (vezi 
Corlăteşti). 

Braniştea Putnei 7, 9, 126—9. 

Braniştea Suceviţei 35, 38. 

Braniştea Voroneţului 96, 97. 

Brătilă, munte 127—8. 

Brătineşti 140—2. 

Brodina, părâu 125, 131. 

Broscăuţi, țin. Cernăuţi 131. 

Broşteni, țin. Suceava 85. 

Budilce, țin. Cernăuţi 19, 20, 
90—4, 168, (sat dispărut, identic 
cu Zadobriuca). 

Buciumeni 164. 

Bucov munte 130. 

Bucovata, regiune 169. 

Bucşoaia, țin. Suceava 29. 

Bucureşti, țin. Suceava 98, (astăzi 
Capul=codrului). 

Budeşti, 94. 

Bubhaicea, părâu 83. 

Buneşti, țin. Suceava 83. 

Buninţe, țin. Suceava 139, 141. 

Burdujeni, mânăstire (Leodoreni, 
Pantocrator) 64. 

Buica iepei, munte 99, (vezi şi 
Bâtca). 


C. 


Căbeşti, ţin. Cernăuţi 70, 84. 131, 
137, 154, 157. 

Căcăceni, ţin. Neamţ 86. 

Cadobeşti, țin. Cernăuţi 79. 

Căjveanii, ţin. Suceava, 85 (astăzi 
Căjvana). 

Căjvana. părâu 85. 

Calafindeşti, ţin. Suceava 146, 176. 

Călinești, țin. Cernăuţi 78, 121, 154, 

Călineşti, ţin. Suceava, 56—7, 68. 
142. 

Camena (Camenca) ţin. Suceava 
6, 9, 10, 13 (zis Pelriceni). 

Camenița, cetate 22. 

Câmpia Bolohov 145. 

Câmpia Tătăraşului 129. 
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Câmpulung mold. ocol., ţin. Şuceava 
32, 129. 

Câmpulung mold. judeţ 98. 

Câmpulung rusesc, ocol, ţin. Cer= 
năuţi 124—5, 128. 

Câmpulungenii 96. 

Capul câmpului, sat, ţinut Şuceava 


Capul codrului vezi Bucureşti. 
Carapciu, ţin. Şuceava 41 —42. 68. 
Cărligătură, ținut 86. 

Căţăluşa, părâu 96—7, 99. 

Cazacii 139, 140, 142, 144, 
147—8. 

Chelmiriţi, ţin. Hotin 32—3 (zis 
şi Călmeşti). 

Ceremuşul, râu 137, 145. 

Ceremuşul Alb, râu 1289. 

Ceremuşul Negru, râu 128—9. 

Cerepcăuţi, țin. Şuceava 65. 

Cerlena Mare, 147. 

Cerlenul iezer 6, 8. 

Cernăcău, țin. Cernăuţi 121—2. 
Cernăuţi, târg 1, 3, 65, TO—1, 
8, 100, 113, 142, 153—4, 

1623, 169. 

Cernăuţi ţinuţ 6, 8, 13, 19, 20, 
41—2, 58, 72, 76—f, 84—5, 
90—93, 95, 104—5, 111—3, 121, 
124, 131, 137 —8, 143, ]147r—9, 
154, 159—60, 166, 168—17!1, 
173, 175. . 

Cernăuţi, ocol 153. 

Chicera Hosţov, munţe 127—8. 

Chilişeni, ţin. Şuceava 75. 

Chirlibaba, sat, ţin. Suceava 130. 

Chirlibaba, (Chirlibahol) părâu 
126—7, 129—30. 

Ciangăi 65. 

Ciaplinţi, ţin. Şuceava 145—6 (saj 
dispăruţ). 

Ciaplinţi, țin, Cernăuţi 1, 3, 5, 
(saţ dispărut). 

Cimbroslava, munţe 127—8. 

Cincău vezi Cernăcău. 

Ciocăneşti, ţin. Şuceava 120. 

Ciombric, deal la Cotnar 65. 


Ciorsaci, ţin. Şuceava 85 (sat disp.). 

Ciumârna, munte 96—7, 99, 12%, 
130. 

Ciumârna părâu 16—19. 

Ciumârnarul, părâu 130. 

Clădi a, munte 96—7, 99. 

Clădita opcina 96—7, 99. 

Clădita mare, munte 99. 
Clicicăuţi (Clişcăuti) ţin. Cernăuţi. 
6, 8, 11, 13—4 (sat dispărut). 
Climăuţi, ţin. Şuceava 6, 8, 12—3, 
Clivodinul, ţin. Cernăuţi 1, 3, 5. 

Colacin, părâu 145. 

Colincăuţi, țin. Cernăţi 166. 

Comănești, ţin. Suceava 106, 161. 

Comăreşti, ţin. Şuceava 123, 131. 

Comarna, munte 7—9. 

Corlata vezi Corlăţele. 

Corlăteni, ţin. Dorohoi 65. 

Corlăteşti, ţin. Şuceava 132—3, 
(astăzi Brăieşti). 

Corlăţele, ţin. Şuceava 133 (astăzi 
Corlata) 

Costeşti, ocol Botoşani 86. 

Costeşti, ţin. Hoţin 70. 

Costeşti, țin. Cernăuţi 112—3, 
148—9, 154. 

Coşna, părâu 88—9, 119, 129—30. 

Coşna Mlare, părâu 116, 118—9, 
120. 

Coşna Mică, părâu 116, 118rm9, 
120. 

Cosoteani, ţin. Hărlâu 58. 

Cotărgaş, sat, țin. Şuceava 99. 

Cotărgaş, părâu 96—7, 99. 

Coţnar târg 41, 65, 78, 85, 95, 
146. 

Cotman, ţin. Cernăuţi 1, 3, 4, 5, 167. 

Covurlui ținut 64. 

Cozmin, ţin. Cernăuţi 6, 8, 12—3, 

Cracău părâu 86. 

Crăeşti 66—7. 

Crăiniceni pe Pruţ 65. 

Crăiniceşţi, ocol Badeuţ 65, 86 146. 

Cainicăuţi 64. 

Crasna ţin. Şuceava 71. 

Cruce, saj, ţin. Şuceava 99. 
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Cuciurul Mic, ţin. Cernăuţi 22, 
57—8, 78, 122, 136, 147. 
Cucureasa, munte 129. 
Cucureasa părâu 130. 
Culea, părâu, ţin, Orhei 58. 
ia țin. Cernăuţi 135. 
uliceni, ţin. Suceava 41, 43, 95 
Cupca, ţin. Suceava 6, 9, 10, 13. 
Cotul lui Stepean, ţin. Cernăuţi 
113 (vezi Stepaniuca). 


D. 


Davidăuţi, țin. Cernăuţi 1, 3—5. 

Dea, părâu 16, 18. 

Dealul Duchii 142. 

Dealul Frasănului 98. 

lui Frâu 129. 

„  OHânăului 7, 9. 

„  Nlăceşului 96—7, 99. 

„Mare, 16—18. 

„Pinului 96—7, 99. 

„  Roşului 19, 131. 

Roşu 120. 

„  Suhardului vezi Sohardul 
Mare. 

Deniseuca, țin. Cernăuţi 168—9 
(zis şi Ghineseuyca), sat dispărut. 

Dere Moxa, munte 130. 

Dersca, ţin. Suceava 69. 70, 138. 

Diaca, afluent 88—9, 128. 

Diicelul, munte 99. 

Dimidieni, ţin. Hotin 74. 

Dimidieni, ţin. Botoşani 139. 

Dobrin. săliştea lui, 81. 

Dorna, sat 118, 129. 

Dorohoi, ţinut 65, 85—6, 99, 114, 
139, 

Dorohoi, târg 70, 143. 

Dorohoi ocol 83, 85. 

Doroşăuţi, tin. Cernăuţi 19, 20, 
112—3, 136. 

DoroteazPlotoniţa, sat, jud. Câm= 
pulung 99. 

Draciniţa, ţin. Cernăuţi 174. 

Drăgăneşti, ocol Badeuţ 86 (sat 
dispărut). 


Dragomirești, părâu 101. 

Dragomirești, țin. Suceava 139, 141, 
(sat dispărut). 

Dragomirna, mânăstire 138—9, 
140—2, 147—8. 

Dragoşa, părâu 16—7, 19. 

Drăguşeni lângă târgul Sirete 44 | 
(vol I 185—7, 247). 

Drăguşeni, pământ lângă Bobeşti, 
țin. Cernăuţi 132. 

Drepcăuți, țin. Hotin 33 (astăzi 
Jăbreni.) 

Drumul Iancului 65 (zis şi Hos 
raițul). 

Drumul Bârladului 171. 

Dubăuţi, ţin. Cernăuţi 170—1, 175. 

Durneşti, țin. Suceava 60, 62, 
64—5, sat dispărut (vezi Zaviz 
douţi). (vol. 1 247). 

Dvoriştea lui Căliman 39. 


F. 


Fălcău, părâu 127—8, 130. 
Fălciu, tărg 86, 
Fălciu, ținut 86—7, 
Fănaturile, munte 129. 
Făntâna albă 171. 

i lui Baloş 161. 

-i Maceş 6, 8. 

:j putredă 171. 
rece 88—9, 116, 118—20, 
7 sărotă 98. 
Fărăoani, țin. Bacău 85—7. 
Farciani, 6, 8. 
Fărceni, ţin. Dorohoi 139. 
Fărcenii, ţin. Suceava 14 (astăzi 

Prisăcăreni). 

Faţa Cucureşii, munte 129. 
Fâţeţel, munte 16-m7, 19. 
Feredeu, munte 16—7, 19, 131. 
Frăseni 65. 
Frasin, ţin. Suceava 98—9. 
Frăteşti, ţin. Neamţ 56. 
Frătăuţi, țin. Suceava 6, 8, 11—3 

(vol. I 247). 
Frumoasa, părâu, 6, 8. 


? 
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Frumosul, părâu 16—8. 
Frumoşiţa părâu 6, 8. 


G. 


Găina, munte 127, 130, 

Gavril, munte 127—8. 

Gavrilăuţi, ţin. Cernăuţi 94 (vezi 
şi Havrilăuţi). 

Gavrilceni 65. 

Gemănăul, munte 26— 7,29, 30—2. 
(zis şi Gemeleu, Giumalău). 
Gemine, sat. jud. Câmpulung 99. 

Ghineseuca vezi Deniseuca. 
Giumălău vezi Ciemănăul. 
Glădceni, ţin. Orhei 64—5. 
Godineşti, țin. Cernăuţi 175. 
Grămeşti, ţin. Cernăuţi 144. 
Giraniceşti vezi Crăiniceşti. 
Grecii lângă târgul Sirete 6, 8, 
11—4, 115 (sat dispărut). 
Grigoreşti 12. 
Gromobitnaia, sălişte 12. 
Gugiumăneşti, ţin. Cernăuţi 175. 


H, 


Hadicfalva (mai nainte Durneşti) 
jud. Rădăuţi 65. 

Hârlău, târp 1—4, 10, 15,17—8, 
59, 97, 141. 

Hârlău, ținut 45, 48, 58, 83, 140. 

Hârtop 158 (adâncime în pământ). 

Havrileşti vezi Hayrilăuţi. 

Havrilăuţi, ţin. Cernăuţi, 1, 3, 5, 
151. 

Herţa, ţin. Cernăuţi 76—7, 121. 

Hliniţa, ţin. Cernăuţi 131, 174. 

Hlivişcea, ţin. Cernăuţi 1, 3—5, 
167, (zis Hliveşti), 

FHmelov, cetate 174—5. 

Hnilovoda, ţin. Soroca 99. 

Holda, ţin. Suceava 99. 

Homor, mânăstire, 81, 98. 

Homor, părâu 98. 

Horaiţ, părâu 20, 56—7, 81—2, 
161. 


T. Balan, Doqumenţe bucovinene, II. 


Horaiţ, drum vezi Drumul Iancului. 

Horodenca, Polonia 145, 166. 

Horodnic, mânăstire 11, 13, 15—16. 

Horodnic, părâu 52. 

Horodnic de jos, ţin. Suceava 15. 
23—4, 52. 

Horodnic de sus, ţin. 
23—4, 52. 

Horoşăuţi, ţin, Cernăuţi 112—3. 

Hostov, munte în Pocuția 127—8. 

Hotarul Moldovei 128—9, 145 
(vol. ] pag. 232—4). 

Hotin, cetate 145, 175. 

Hotin, roia 33, 166. 

Hotin, târg 11. 

Hotin, ținut 33, 60, 62, 70, 74, 
85, 137. 

Hreaţca, ţin. Suceava 133. 

Hrebenişul Mare, munte 127, 130. 

Hrebin, munte 99. 

Hrenăuţi, ţin. laşi 65. 

Hrinceşti. ţin. Suceava, 145—6, 
(sat dispărut). 

Hruşovăţ, ţin. Hotin 32—3, 60—5, 
(zis şi Hruşevo şi Hruşoveni). 

Hrutca părâu 166. 

Hueţeani, ţin. Suceava 76, 141, 
vezi Llnguraşi (sat dispărut). 


Suceava 


Iacobeni, ocolul Câmpulung 120. 

Jacobeşti, ţin. Suceaya 161—2. 

Jaloviţa, munte 96—7, 99. 

Iaroviciora, munte 126—7, 130 (zis 
astăzi Ialovicioara). 

Iaroviţa, munte 125—6. 

Iaslovăţ, ţin. Suceava 145—6. 

Iaşi, ținut 41, 65, 95. 

Iaşi, târg 21, 28, 31, 36, 39, 40, 
47, 50, 77, 79, 80, 82,92, 94, 
99, 101, 103, 106, 109—10, 
112, 115, 117—8, 125, 127, 
132, 136, 138—9, 140, 143, 
146, 148—9, 150, 152, 154, 
159, 162—3, 165, 168, 170, 
172, 174. 

13 
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Igeşti, țin. Suceava 69, 123. 

Jlişeşti, țin. Suceava 87—8, 154—5, 

Inăul, munte 129, 

Jorghiciul, heleşteu 176. 

Ipoteşti, ţin. Suceava 83 (vol. 1 94). 

Ispas, țin. Cernăuţi 103. 

Istensegiis, jud. Rădăuţi 146. 

Iţcani, mânăstire 54—6, 73—4, 101. 

lubănaş, părâu 139. 

lubăneasa, părâu 86. 

lubăneşti, ţin. Dorohoi 85. 

Iujineţul, ţin. Cernăuţi 90—3, 151, 
167. 

Iurcăuţi, ţin. Cernăuţi 21—2, 72—3, 
112—3. 

Ivancăuţi, ţin. Cernăuţi, 111, 151, 
154, 157, 167, 171—2. 

Ivancicăuţi, ocol Badeuţ, sat dis= 
părut, 65, 86, 146, (vol. 1 150, 
180, 182, 184). 

Izvorul Chirilului 96—7. 

Izvorul Gândului 128. 

Izvorul rău 96—7, 99. 

Izvorul văcarilor 120. 


J. 


Jăbreni, ţin. Hotin 33 (mai nainte 
Drepcăuți), 

Jadova, ţin. Suceava 111—2. 

Jereabăi, vârtul Sohardului 116, 
118—9. 

Jicov, ținut Suceava 7, 9. 

Jicovul de jos. ţin. Suceava 6, 8, 
12—3, 130. 

Jicovul de sus, țin. Suceava 6,8, 
11, 13, 

Jicov, vama 12. 

Jijie, părâu 45—6, 48—9, 86, 139. 

Jucica, țin. Cernăuţi 168. 

Jumătăţenii pe dijia 39. 

Jupania, vale 127—8. 


L; 


Lala, munte 128—9 (astăzi Lelişte). 
Lămăşeni, ţin. Suceava 85. 


Laura, părâu 130. 

Laz 32. 

Lazul Mangului 161. 

Lehăceni, ţin. Cernăuţi 76—7, 121, 
135, 154. 

Lencăuţi, țin. Hotin, vezi Lincova. 

Lenţeşti, ţin. Cernăuţi, 22, 147. 
168—9, 170. 175. 

Lencăuţi, ţin. Soroca, 41, 95. 

Lincova, ţin. Hotin 26- 7, 29, 30. 
32—3, (astăzi Lencăuţi), 

Liov 10. 

Lipnic, ţin. Cernăuţi 91, 93. 

Lipnic, țin. Soroca 64—5. 

Liteni, țin. Suceava 81. 

Lozeni, ţin. Dorohoi 143—4. 

Lucava părâu 130—1. 

Lucaveţ, ţin. Suceava 70, 111, 154. 

Lucina, munte 124—5, 130. 

Luciul, iezer. ţin. Fălciu 86—7. 

Lucoviţa, ţin. Cernăuţi 42. 

Luhov, munte 127—8. 

Lujeni, ţin. Cernăuţi 158, 173—q4. 


M. 


Mlacareova Luca, ţin. Hotin 26—7; 
29, 30, 32—2 (astăzi Macareuca). 

Măcicăteşti, țin. Suceava 6, 8, 13, 
(sat dispărut). 

Măcieşul=Dealul Mlăceşului 

Măgura Boul 16, 18 (mai nainte 
Măgura Boil). 

Măgura calului 129. 

Măgura Caprei 96—8 (astăzi Ar= 
şița Caprei). 

Mlăgura sărată 96—8. 

Maletinţe, ţin. Cernăuţi 150—2, 
166, 167. 

Malinţi, ţin. Hotin 137. 

Mămăieşti ţin, Cernăuţi 169—70. 

Mănăstireani, ocolul Botoşani 86. 

Măndreşti pe Siret, 34—5, 37—9. 

Maneuţi, (Mianeuţi), ţin. Suceava 
6, 8, 11—3 (sat dispărut). 

Maramureş, ţară 128—9. 

Mărăţei, ţin. Suceava 161. 
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Marguteni, ţin. Cernăuţi 175, 
Matieni, ţin. Dorohoi 139. 
Meleşăuţi, țin. Şuceava 161. 
Mesele crucilor, munte 127, 13]. 
Mihăileşti, ţin. Bacău 36. 
Mihalcea (Mihajciul), ţin. Cernăuţi 
85, 135,153—5, 170. 
ivoveni, țin. Şuceava 141 (ase 
tăzi Mihoveni). 
lenăuţi, ţin Dorohoi 86. 
ogoşeşti, ţin. Cernăuţi 42—3, 
105—6, 166. 
Molda, munte 124—7, 131 (astăzi 
Moldova Şuliţa). 
Mlolgova, ţară 128, 
Moldova, râu 13—9, 96, 98. 
Moldova, hotar 123—9, 145 (vol.] 
232.—4). 

Moldoviţa, mânăstire 16—3, 383—9, 
99, 116—7, 119, 129, 163, 
Molniţa, țin. Cernăuţi 11, 105, 107. 

Molniţa, părâu, 115. 

Moscova vezi Noscova. 

Mosoriuca, ţin. Cernăuţi, vezi oz 
poruciuca vol, | 231—2. 

Mlostina,! ţin. Şoroca 65 (vezi 
Noscova). 

Movileani, ocolul Badeuţ 35, 38. 

Muntele Lungul 130. 

Muischi, părâu 166. 

Muşineţ, țin. Şuceava 44, 65, (as= 
tăzi Mluşeniţa). 


N. 


Napagova, țin. Şoroca 139. 

Neagra, părâu 96—7. 

Năsăud, regiune 118. 

Necşani, țin Hârlău 140. 

Negrileasa, izvor 99—9. 

Negrişoara, părâu 129. 

Nemerniceni, țin. Şuceava 82—3, 

Nepolocăuţi, ţin. Gernăuţi 137. 

Netedul, munte 129. 

Nihoreni, ţin. Şuceava 20, 40—3, 
95, 136. 

Nihoreni țin. Hotin 60—1, 63, 65. 


Nistru, râu 12, ai 30, 32—3, 60 
63, 95, 139, 145. 

Noscova, ţin. Şoroca 41, 60—1, 
63, 64—5, 95. 


O. 


Ocolul Badeuţi, 96. 

„Botoşani, 86, 140. 

„Cernăuţi, 153. 

» Dorohoi 83, 85. 

„Orhei 85. 

Suceava, 85, 101, 141. 

Oglinda, munte 16—7, 19, 127, 131 

(astăzi Poiana Oglinda). 
Oligșeni, sălişte 65. 
Onicicani, ţin. Gărligătura 6, 3. 
Onufri, Şt. ţin. Şuceava 65. 
Onut, ţin. Gernăuţi 143—4. 
Onutul de sus, fin. ee 144. 
Onutul de jos, ţin. (cernăuţi 144. 
Opcina, munte, 16—7, 96—8 127, 
Opcina Boului 99, 

„ cțădita 96—7. 

- rea 96—7, 99. 

„ uscată 167, 

Vuleva 127—3, 130. 

Orăşeni, ţin. Cernăuţi 104. 
Orhei, ținut 59, 65, 85. 
Orhei, ocol 85 
Orişcov, părâu, ţin. Hârlău 58, 
Osoe, munte 15—6. 
Ostra, munte 99. 
Ostra, izvor 98, 
Ostra, sat, jud. Câmpulung 99. 
Ostrişoara, munte 96—7, 99. 
Ostriţa, ţin. Cernăuţi 6, 3, 12—3, 
Overcăuţi, țin. Hotin 26—7, 29, 

30, 32—3. 


P. 


Paltin, munte 127—8, 130, 
Păltiniş Bancov 116, 118—9. 
Părâul cu arini 141, 

Părâul Bălcoaiej vezi Bălcoaia. 
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Părâul Benea 131. 
„ Buninţilor 141. 
„ Ciumârnarului 130. 
„  Fântânilor 1, 3—4. 
„Fântânii reci 119. 
„  Hatnei 124. 
șI ucava 130—1. 
Părâul 
„Pârcălab 126, 130. 
„  Pătrăucean 142. 
„Rusca 130. 
N săliştei 141. 
= văii seci 98. 
Pășcălăbie, vale 127—8. 
Părlişeni, ocol. Badeuţi 65, 80, 146, 
(sat dispărut). 
Pârteşti, ţin. Suceava 81. 
Păscari, sat, 75. 
Pătrăuți pe Sirete, ţin. Suceava 69. 
Pătrăuți pe Suceava 142. 
Perşan, munte 129. 
Petriceni, ţin. Suceava, vezi Camena. 
Petrişul, munte 127, 131. 
Piciorul Ruşoaiei, munte 128. 
: Şuvărătei vezi Şuvărăta. 
„  Vancului, munte 129. 
Piegecăuţi, ţin. Cernăuţi 84, 136. 
Pietroasa, munte 130. 
Pietrele arse, munte 96—7, 99. 
Piscul, munte 19. 
Plaiul colbului 96—7, 99. 
Pleşinţe, ţin. Cernăuţi 148—9. 154, 
(astăzi Zeleneu). 
Plopeni, ţin. Dorohoi 86. 
Plosca poiana 127, 130. 
Pocuția, ţară 175. 
Pod Izvoarele, munte 124—5. 
Pod umblător pe Sirete 13. 
Podoleani, ţin. Fălciu 86. 
Podolia, ţară 22. 
Pogăniş, munte 124—5. 
Pohănicioara, părâu 125. 
Pohăreşti, munte 127—8, 130. 
Pohorlăuţi, ţin. Cernăuţi 91, 93. 
Pohrebişte 151. 
Poiana cluşana 142. 
„crucii 126, 131. 


egru, sat, țin. Cernăuţi 144. 


Poiana Haciunga 131. 
„Oglinda vezi Oglinda. 
„Plosca 127, 130. 

„ prelucii 142. 
„Slatina 127—8, 130. 

„ Ţisovarovna 103. 

Polonia 128, 175. 

Porcescul, munte 131. 

Potoc, sat, Găaliţia 145. 


Potoc ciarni, sat, ţin. Cernăuţi 
144—5, 
Pozin, părâu între Mileşăuţi şi 


Burla 52. 

Prediaca, părâu 127—8. 

Prisaca lui Andreica 167. 

Prisaca lui Armatuchi 166. 

Prisăcăreni, țin. Suceava 139 (mai 
nainte Fărceni). 

Prislopul oderescului 96—99 (asr . 
tăzi muntele Țoderescul). 

Prutul, râu 2—3, 6, 8, 12—3, 19, 
33, (6, Te, 84, 87, 121, 139, 
145, 169, 170—1, 174. 

Provorochie, ţin. Suceava 43. 

Purceleşti, ţin. Suceava 58. 

Putila, ţin. Cernăuţi 124—5. 

Putila, părâu 130—1. 

Putna, mânăstirea, 6, 83—9, 11 —3, 
(1, 124—9, 151—2, 156, 163. 

Putnişoară, părâu 16—7, 19 (asz 
tăzi Putna Săcrieşu). 

Putredul, munţe 129. 


R. 


Răchitna, părâu 76. 

Racica, deal 16—7, 19. 

Racovăj, părâu 115. 

Rădăuţi, sat 1—5,107, 109. 

Rădăuţi episcopie 1, 3, 5; 65, 82, 
85, 107, 109, 115, 166. 

Răoseani, țin. Suceava 76, 83, 141, 
(astăzi Reuseni). 

Răpujeniţa, ţin. Cernăuţi 157—8, 
174. 


Rărăoanea, izvor 98. 
Rarăul, munte 98—9, 116, 1183—9. 
Răstoace, ţin. Cernăuţi 124—5. 
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Raşca vezi Racica. 

Râşca, mânăstire 76. 

Rătundul, munte 96—7, 9%. 

Răutu, râu 85. 

Răvăcăuţi, ţin. Cernăuţi 59—9, 
104, 136 (astăzi Revacăuţi). 

Reuseni vezi Răoseani 

Rogojeşti vezi Rugăşeşti,. 

Rohozna (Rogozna, Roguzna) ţin, 
Gernăuţi 1, 3, 5, 78, 100, 151, 
1068—9. 

Româneşti pe Horaiţ, Suceava 20, 
68,83—2, 136, 161. 

Ropocel, cătun 130. 

Rovcăuţi, Basarabia 59. 

Rudca, şes 169, 171. 

Rudești, țin. Suceava 65 (sat dis= 
părut), 

Rugășeşti, ţin. Suceava 65, 115. 

Rujeniţa pe Giuhur 33 (astăzi Băr= 
lădeni). 

Rus=Plavalar ţin, Suceava 75, 83, 
155—6. 

Rusca, părâu 130. 

Rusoaia, părâu 33 —9, 113—9, 120. 
127—8, 

Ruşcior, ţin. Suceava 76, 101, 

140—2, (sat dispărut). 


$. 


Sadău, sat, ţin. Suceava 130. 

Sadcău, ţin. Cernăuţi 1, 3, 5. 

Sălaş, munte, 127, 131. 

Sălaş Hleabu, munte 16—7, 19. 

Sălaşul Mare, munte 16—7, 19, 
125, 127, 131. 

el țin. Suceava 140—2. 
ăliştea lui Ilanea 6, 8. 

Săliştioara Llideştilor, ţin. Suceava 
75 


Sămoscov, ţin. ernăuţi 19 „20. 

Samuşin (Şimușin), ţin. Cernăuţi 20, 

Schitul Mare din Galiţia 162—3. 

Scoruşelul, munte 19, 

Securiceni, ţin. Suceava 83, 155, 
176. 


Seletin, munte 124—5, 130. 

Sepenic, sat, ţin. Cernăuţi 145, 
170—1, 173—6, 

Sepenic ţară 174—5. 

Severcăuţi 65. 

Sihloaia, munte 131. 

Sinăuţi, ţin. Suceava 41, 43, 9, 
114—5, 

Sinehău, ţin. Cernăuţi 77, 100, 106, 
121—2, 137. 

Sineşti, ţin. (ărligătura 6, 8. 

Sirete, târg 5,6, 7—9, 10—3, 40, 
44, 69, 70, 134, 156. 

Sirete, râu 6, 9, 34—5, 37, 39, 
65, 68, 86, 101—2, 123, 156. 

Sirete, vamă 10—1. 

Sirete, camăna de ceară 12. 

Sireţel, râu 12. 

Slatina, poiană 127.-3, 130. 
= Voitinului 127, 131. 

Slatioara, sat, jud. Câmpulung 99. 

Slăvniceni, 124, 135. 

Sniatin, târg, Polonia 145. 

Sohard, munte 38—9,. 

Sohardul Mare, munte [16, 113— 


20. 

Sohardul Mic 116, 113—20. 

Solca, sat, ţin. Suceava 85—6, 
153—4, 

Solca, mânăstire 84—7, 146, 154. 
172, 

Solonej, ţin. Suceava 37. 

Soloneţ, părâu 31, 85. 

Someş, râu 120. 

Soroca ţinut 41, 64—5, 95, 9, 
139. 

Spiţinul 131. 

Stăjăreni, ţin. Suceava, 132—3 (sat 
dispărut). 

Stăneşti, ţin. Cernăuţi 111. 

Stăneşti, ţin. Suceava 20, 40—3, 
136, (zis şi Stancăuţi). 

Stănileşti, ţin. Hotin 27, 30, 33, 
85. 

Stănişoara, munte 127-—Ș, 131. 

Stârceni, țin. Suceava 75. 

Stătiva, 151. 
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Stăuceni, tin. Cernăuţi 79, 90—3, 
150—2, 166—7. 

Stăyceni, din hotaryl Cadobeştilor 
țin. Cernăuţi 79. 

Stepeniyca, ţin. Cernăuţi 112—3. 

Stivioara, munte 127, 130. 

Storojineţ, țin. Syceaya 50—1, 123 
154, 169—70. 

Stroeşti, țin. Cernăuţi 6, 9, 11, 13, 
107, 137 (zis şi Stroinţii). 

Stroeşti, țin. Suceava 81, 141. 

Stroinţi, ţin. Cernăuţi, vezi Stroeşti. 

Stylpicani, țin. Syceaya 98—9. 

Stypca, țin. Suceaya 85. 

Suyceaya cetate 139—40, 147. 

Suceaya ocol 101, 141. 

Suceava, târg 4, 5, 8, 10—3, 21, 
23, 25, 53—6, 62, 04—7, 68, 
73, 81—5, 88—9, 94, 99, 101, 
112, 133. 

Suceaya, ţinut, 6, 8, 11, 13, 20, 
40—3. 52, 56, 58, 60, 62, 65, 
68—9, 71, 714—6, 81—2, 85—6, 
94—5, 101, 104, 108, 110, 115, 
120, 123, 138—9, 141, 151—2, 
155, 176. 

Suceava, râu 11, 15, 60, 62, 75, 
125, 127, 130, 139, 140, 142. 

Suceava, judeţ 81. 

Suyceaya, mitropolie 12, 75. 

Suceveni, ţin. Suceava 14. 

Suceviţa, mânăstire 26—7, 29, 
30—5, 37, 39, 52, 60, 63, 8, 
131, 145, 162—3. 

Suceviţa, sat, ocol Badeyţ 35, 38. 

Suha Mare, părây 98. 

Suhărzelul vezi Sohardyl Mic. 

Sublinţe, ţin. Soroca 99. 

Suyhoverh. ţin. Cernăwţi 1, 3—5, 
151. 


ş. 


Şaryl Dornei vezi vârful Șarului 
Şcheai, sat, 6, 8. 

Şcheia, ţin. Suceaya 141. 
Şendriceni, ocol Dorohoi 83. 


Şerăyţi, ţin. Cernăuţi 12. 20, 94, 
168 


Şerbanoyţii pe Sirete 39. 

Şerbăyţi, țin. Syceaya 146. 

Șileşey, ţin. Dorohoi 153—5. 

Şileşeul de jos, ţin. Dorohoi 40. 

Şileşeul de sys, țin. Dorohoi 40, 
114 


Sipotele Snceyii 125, 131. 

Şizcăyţi, țin. Cernăuţi 167. 174. 

Ştubei pe Başăy 6, 8. 

Şubraneţ, ţin. Cernăuţi 168—70. 

Sumuz, părâu 81—2. 

Șumuzul Mare, părâu 85. 

si părây 26— 7,29, 30, 32—33 
, 63, 

SȘuvărăta, munte 99. , 

Şuyărăta Mare, munte 96—7, 99. 

Șuvărosuy, munte 129. 


T. 


Tălăbeşti, ţin. Covurlyi 64. 
Tatarca Mare, munte 127, 130. 
Tatarii 139, 140. 

Teodoreni, mânăstire (Burdujeni, 
Pantocrator) 65. 

Tereblecea, țin. Suceava 14, 115. 

Ternayca, ţin. Cernăuţi 165—6. 

Ternayca, țin. Soroca 99. 

Ternayca, țin. Suceava 6, 8, 10, 
12—4 (sat dișpăryt). 

Teşna impulită, părây 130. 

Tisoyaroyna, poiană 103. 

Tişeyţi, ţin. Suceava 76 (mai na= 
inte Teşeyţi). 

Toderescul, munte 98—9, 116, 
118—9. 

Toderescyl prislop (astăzi Todez 
rescuyl) 96—99. 

Tomeşti, ţin. Suyceaya, 6, 9, 10, 
12—4, mai nainte Tominţi) sat 
dispărut. 

Tomnatic, munte 125—9. 

Topliţă, părây 86, 121. 

Topliţa rece, 96—8. 

Toporăuți, țin. Cernăuţi 12, 159—61 
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Toutri, ţin. Cernăuţi 19, 20, 84, 
113, 136. 

Tristreni, ţin. Soroca 99, 

Troian 6, 8, 33, 

Tuleatin, țin. Hotin 60—4. 

Tulova, ţin. Suceava 81. 

Tureatca. ţin. Suceava 20, 40—3, 
95, 114—5, 


Ţ. 


Țapul, munte 125—6. 

Țarigrad 83. 

Țeţin, cetate 174—5, 

Ţibău, părâu 126—9. 

Ţibeni, ţin. Suceava 146 (sat dis 
părut). 

“Ţiberih, ţin. Orhei 58. 

“Țilhoaia, munte 128. 

“Țombric, deal la Cotnar 85. 


U. 


Uideşti, ţin. Suceava 74—76, 155. 

Uideşti săliște, țin. Suceava 75. 

Unguraşi, ţin. Suceava 74—76. 
141 (sat dispărut). 

Uricanii, ţin. Cărligătură 86. 

Urvicolesa, ţin. Cernăuţi 6, 9, î1, 
13, 107. 

Ulstia, ţin. Orhei 95. 


V. 


Vadul Ciumârnei 96—7. 

„  molidvului 98, 

„ Negrileasei 96—7, 99, 
Văju Mare , munte 131. 
Valeasacă, sat, țin. Suceava 99, 
Valea sacă, pârâu 98. 

Valeva, ţin. Cernăuţi 1, 3—5, 41, 
78, 147 (vol | 133, 203, 245, 
256, 258). 

Vălhoveţ, părâu 167. 

Vama dela Jicov 12. 

Vămenii 96. 


Vârful Goii vezi Plaiul Colbului. 
„Omului 120, 128. 
„Șarului 96—7, 99, 

Vârtop, țin. Suceava 74. 

Vascăuţi, țin. Suceava 43—4, 65, 
68—70, 80, 101—2, 134—5, 
138. 

Vascăuţi, ţin. Cernăuţi 129. 

Vasileu, ţin. Cernăuţi 22, 41, 95, 
112—3, 158—9. 

Verbăuţi, ţin. Cernăuţi 22, 72. 

Verbia pe Jejia 45—46, 48—9. 

Verenceanca părâu 166. 

Vereşcecanii pe Siret 12. 

Verpole, ţin. Suceava 65 (astăzi 
Negostina). 

Veşaşnea, munte 16—7, 19 (astăzi 
Vesnarca), 

Mu țin. Cernăuti 42, 129 
(vol. D233), 

Vicov, vezi «Jicov. 

Vicşani, ţin. Suceava 6, 8, 10, 
12—3 (sat dispărut, zis şi Vice 
şineţ). 

Mi țin. Suceava 41, 65, 95, 


Pui țin. Suceava 6, 8, 10, 13 
(astăzi Voitinel). 

Voitinul, slatină 127, 131. 

Volcineţ. ţin. Suceava 138, 154, 
175. 

Voloca pe Ceremuş, țin. Cernăuţi 
154. 

Voroneţ, mânăstire 45, 48, 95--6 
98—9, 

Voroveşti, țin. Cărligatură 1, 3, 4, 

Vuleva opcina 127—8, 130. 


Z. 


Zabolotenii ţin. Suceava 75 (sat 
dispărut), 

Zadobriuca, ţin. Cernăuţi 20, 90—3, 
(vezi Budilce). 

Zahareşti, țin. Suceava 80—1, 
123—4. 
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Zamostie, ţin, Cernăuţi 129, 142, 
171. 

Zastavna, ţin. Cernăuţi 20, 84, 
136, 166. | 

Zavidouţi, ţin. Suceava 64—5 (vezi 
Durneşti). 


Zeleneu vezi Pleşinţe. 
Zlodica, vale 167. 
Zvinece, ţin. Cernăuţi 157—8. 


Lucruri. 


A. 
Angherie 108, 110, 161, 172. 
Asprii (monetă) 45, 48. 
Asprii (impozit) 86. 

B. 
Brazda în cap 151. 

C. 


Camăna, impozit 74, 108, 110, 172. 


Camăna târgului Sirete 7, 9, 12. 


Camăna cojocărească 151 —2. 


D. 


Dabilă 55, 86. 

Dajde 172. 

Dan 11, 16, 54, 56, 86, 108, 110. 

Dan împărătesc 108, 110. 

Desetină (de albine, de stupi) îl, 
16, 54, 56, 86—7, 101. 

Dijmă 73, 125, 163. 

Duşegubină, 5. 


F. 
Ferie 42, 61, 63, 79, 81, 95. 
G. 


Galbeni, 83, 90—93. 

Galbeni de aur 137. 

Galbeni de casă (impozit) 172. 
Gloabă 5, 7, 9, 73, 164. 
Gorştină de oi 86—7, 161, 
Gorştină de porci 11, 6, 186, 161. 
Grivnă 10. 

Groşi 10. 


l. 
Iliş 11, 16, 54, 56, 86, 108, 110, 
1 


Li 


y. 


Jirebii 43, 95, 101—3, 115. 
Jold 11, 16. 


L. 


Lei 42, 76, 113. 

Lei bătuţi 105—6, 148—9, 
Lei (impozit) 108, 110, 172. 
Liuzii 87. 


159. 


M. 


Muncă 86, 108, 110. 

Muncă pentru domn 172. 

Muncă la cetate 5, (11, 
56, 73. 

Muncă la curtea domnească 5. 

Muncă la morile domneşti 11, 16, 
54, 56. 


16, 54, 


O. 


aste (obligaţie) 11, 16. 
Odgon 43, 115. 

Ort (impozit) 108, 110, 
Osluh 11, 16. 


P, 
Podvod 11, 16, 54. 


Posad 11, 16, 56. 
Pripas 5. 
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R. 
Răpire de fată 5. 
s. 


Sare popească 7, 9. 
Solărie 161. 

Strajă (prestație) 11, 16. 
Sulgiu 86, 108, 110, 172. 


T. 


Taleri 40, 42, 65, 68—9, 70, 77, 
94—5, 114. 

Taleri de argint 56, 60, 62, 77, 82, 
86, 90, 92, 95. 

Taleri bătuţi 78, 111, 115. 

Taleri (impozit) 108, 110, 172. 


U. 


Ughi 85, 90—3, 102, 160, 165.; 


Ughi galbeni 105. 


Ughi pentru case 86. 
Unt (impozit) 172. 


V. 


Vădrărit 87. 

Vama cea mare 87. 

Vama mică dela Jicov 7, 9, 12. 
Vină mare şi mică 5, 13—4. 
Vinărici 54, 56, 73. 

Vinul, căratul 11, 16. 


"Voştinari 12. 


Z. 


Zloţi 11, 21, 41, 50—2, 61, 63, 
ŢO, 81, 155. 

Zloţi roşii 52, 85. 

Zloți turceşti 174. 

Zioţi tătăreşti 11,—3, 15, 21, 26, 
29, 32, 59, 98. 

Zloţi pentru case (impozit) 108, 110. 
12. 


Dregători, slujbaşi. 


Aprozii : 
Aprod Colea 42. 
„OMiron (7. 


„ “MoghilaDztru 45_—6,48—9. 
„ Moghila Simeon 45, 48. 
„Prodan 73. 

„  Romancu 72. 


„Armaşii : 
Armaş Frătiţă 160. 
Banii : 
Ban mare Lupul Balş 42—3. 
Brănişterii : 
Brăniştearul Scripca 64. 
Cămănarii : 
Cămănari 108, 110. 
Cămănarii ținutului Suceava 151 —2. 


Cămăraşii : 
Cămăraş Barbovschi Eremie 91, 93. 


» Eremie 85. 
= Vrănceanul Grig. T6—7, 
Căpitanii : 
Căpitan Savin 76 
Ceaşnicii : 
Ceaşnic Alexandru 137. 
„ Barnovschi 53, 57. 
„Cantacuzino Cztin 91,93. 
„  'Cărăiman 61, 63. 
- Furtună Mihail 78. 
„Gheorghe 28, 30,36, 38, 
42, 49, 106, 108, 110, 127. 
Ceaşnic (ăolăi 23, 25. 
„  Hăbăşescul Glig. 165. 


„  luraşco 64. 
„  Popăscul 15, 17—8. 
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Ceaşnic Prăjescul Ion 104—5. 


„ OSăcuian 2,4, 7,9. 


Clucerii : 


“Clucer Bărlădeanul Solomon 137. 


„Boul Ştefan 132—3, 

„ Gligorie 160, 
„Petriceicu 120—1. 

„ Prăjescu Glig. 132—3. 
Prăjescul Toderaşco 164. 


Clucinicii : 


“Clucinic Bacotca Toader 64. 


Comişii : 


Comis Albotă 15. 


„ Cărăiman 53, 55, 57, 

„ “Căţelean Toma 2, 4, 7,9, 
„ Coste 32, 117—8,. 
„Costin 127, 

„  Dragsin 17—8. 

» “Enachi 137. 

„Furtună Mihail 91, 93, 106, 
108, 110. 


Comis lani 23, 25. 


„Moţoc Gheorghe 135. 
„Pasco 32. 
„Racoviţă Neculai 160. 
Ștefan 28,30, 36, 38, 47, 49. 
„ Vorontar 61, 63. 

Cuparii : 
Cupar Lupul 67, 144. 
Diacii : 
Diac Andronic 94 ; Babici Avram 
'*60—1, 63; Babici lon 22, 24; 
Bărlădeanu Zaharie 23, 25 ; Bo= 
răleanul 85, 92, 94, 109—10, 
115; Băseanul Eremie 28, 31, 
47, 50; Burlovici Cârste 15: 
Constantin 74; Corlat Ștefan 
165 ; Crimcovici Ilie 141; Da= 
mian Cârste 101; Daniil 69; 
Dinga Radul 82; Dobrenca 87 ; 
Dumitraş 127; Dumitraşco 132, 
139,—40, 143, 148—9; Duz 


mitru 36. 38, 53, 62, 64, 8; 
Dumşea Dstru 32; Gheorghi 
17—8; Gorovei 133 ; Huru Miz 
halcea 152; lonaşco 20: Istratie 
113; Ivanco TO: Lupul 80; 
Maş 72; Matiaş de Şerăuţi 79; 
Nebojatco 59, 77; Onciul 20; 
Pătraşco Ion 58 ; Popovici D=tru 
2. 4, 8. 10; Popul 81; Prodan 
21: Rohozna on 90, 92 ; Savin 
158 ; Simionel 87 ; Stârcea 21; 
Ştefan 88—9; Strătulat 156; 
Toma 84. 


Dușegubinarii : 
Duşegubinari 108, 110, 142. 
Globnicii : 
Globnici 5, 16, 108, 110. 
Gilobnicii ţin. Suceava 5. 
Gramatic : 
Pavel 147. 
Hatmanii şi pârcălabii de Suceava +: 
Hatman Balica Isac 45, 48, 65, 
85, 114. 173; Barbovschi Onoz 
frei 91, 93; Barnovschi Miron 
86; Gavril 106, 108, 110, 117—8. 
127, 165; Gheorghi 137; Hă- 
băşescul (Gligoraşco 160; Mo= 
ghila Simeon 53; Nicoară 40, 
91, 93; Orăş 61, 63, 104; Razu 
Vasile 171; Simeon 55, 57; 
Şeptelici Ilie 165, Şeptelici Va= 
sile 69, 80. 
Homelnicii : 
Homelnic Cârje 66—7. 
Hotnogii : 
Hotnog Necula 68. 
Jitnicerii : 
Jitnicer Apostol 127; Buhuş Nie 
colai 137 ; Nicolai 120—1 ; Şol= 


dan Vasile 137: Sturza Chiriac 
158, 160. 
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luzbaşii : 
luzbaşa Alexandru 151. 
Juzii ţigăneşti ; 142. 
Logofeţii mari : 


Logofăt Barbovschi Arsenie 78; 
Bogza 55; Cantacuzino Iordachi 
163 ; Cârstian 132—3; Cehan 
Duztru 170 ; Cheşco Gavril 112; 
Dusztraşco Ştefan 40, 84—5, 88, 
92—4; Gheorghe 74. 77—8, 
80, 82; Ghenghe lonaşco 86; 
Ghenghe  Giligorașco 120—1; 
Gheorghe 23—4, 79; Gheorghe 
Ştefan 137; Gavrila Mlateiaș 
106, 109—10, 115. 117—8, 
131—2, 141—3, 146—8. 168; 
Ionaşco 154, Mihail 94: Moz 
ghila Ion 32, 45, 48, 64 ; Nicolai 
58 ; Pătraşco 74; Racoviţă 138, 
159; Racoviţă=Cehan 137, 159— 
60, 165, Rusul lonaşco 148—9, 
154, 156: Stroici 28, 31, 40, 
53, 55, 62, 64, 90—93, 144, 
160; Stroici Lupul 23, 25; 
Sturza Sandul 163; Tăutul 41, 
103, 122—3; Tăutul Mihail 
117—8; Toader 15, 17—8; To= 
deraşco 125, 127, 132—3; Toa= 
truşan 2, 4, 8, 10. 


Logofeţii II. 
Logofăt al doilea Dumitraşco 157—8. 


Logofeţii III : 
Logofăt al treilea Rotumpan Câr= 
stian 82. 
Medelnicerii: 


Medelnicer Andrieş 137; Cantaz 
cuzino Iordachi 106; Ciogoiea 
Miron 160; Prăjescul Lupul 
117—8. 


Osluharii : 16. 


Păharnicii : 


Paharnic Dociul 121; Dumitraşco 


76; Hăbăşescul 102, Iordachi 
159, 160; Preda 55. 


Păhărniceii : 


Păhărnicel Drăghici 20; Simion 94. 


Pârcălabii : 


Pârcălab Balş lonaşco 120—1; 


Ciogolea Ignat 83 ; Ghenghe 59; 
lurașco 56; luraşcovici 41, 81; 
Lamba 40; Pătraşco 56; Petre 
94 ; Stârcea Miron 76; Toader 
143. 


Pârcălabii de Hotin: 


Pârcălab de Hotin Andrei 28, 30; 


Apostol 117—8; Balan 117—8. 
Barnovschi Miron 75; Bucium 
35, 38; Cârcovici Petru 32; 
Ciogolea Miron 165; Ciogolea 
Pătraşco 106, 108, 110; Costin 
Miron 173 ; Gavril 4, 49; Gaz 
vrilaş 47, 49; Gheorghe 53, 55, 
57, 61, 73, 144; Grincovici 2, 
4, 7,9; Iordachi Toderaşco 165; 
luraşco 28. 30; Jora Cztin 33; 
Jora Gheorghiţă 91, 93; Moe 
„ghila 32;  Wloghila Vascan 45, 
48; Petre 23, 25; Petriceicu 
Toader 127; Stârcea Cztin 106, 
108, 110; Talabă 2,4, 7,9; 
Toader 15, 17—8, 23, 25; 
Vlad 15, 17—8. 


Pârcălabii de Neamţ: 


Pârcălab de Neamţ Andrei 35, 38; 


Arapul Ilie 165; Benart 23, 25; 
Boul Ştefan 127; Bucium 28/ 
30; Buhuş Nicolai 165; Caârje 
15; Cârste 32, 47, 49; Chiriţă 
Duztru 53, 57; Condrea 2, 4, 
(, 9; Coste 2, 4, 7,9; Danz= 
ciul 15, 17—8; Dragsin 35, 38| 
Dumitru 55, 106, 108, 110; Ghez 


www.dacoromanica.ro 


— 204 — 


orghe 61, 63, 91,93 ; Golea 47, 
49; Ion 32; lonaşco 61, 63; 
Liciul 17—8; Mogălde 53, 55, 
57; Pătraşco 117—8. 


Pârcălabii de Novograd: 


Pârcălab de Novograd Crăciun 
17—8; Gheorghi 53, 55, 57; 
lon 15; Petrică 2, 4, 7,9; 
Rodna 61, 63; Spancioc 32; 
Tălmaci Toader 53; “Toader 2, 
4, 7, 9, 55, 57; Vascan 32; 
Zbiară 15, 17—8. 


Pârcălabii de Putna: 


Pârcălab de Putna Iepure Detraşco 
173; Tăban Melisian 173. 


Pârcălabii de Roman : 


Pârcălab de Roman Andronic 165; 
Bleandea 91, 93; Bodei 32; 
David 28, 30; ordachi 106, 108, 
110; Jurj 23,25; Luca 35, 38; 
Miron 35. 38; Nicula 47, 49; 
Toma 47, 49; Veveriţă 32. 


Pârcălabii de Suceava: 
Pârcălab de Suceava Tolnay 129. 


Pârgarii : 


Pârgari 69, 70, 78, 83, 100; de 
Baia 163; de Siret 5; de Sue 
ceava 5, 50—1. 

Pererubţii: 5, 16. 


Pisarii: 
Pisar Dumitru 86; Solomon Ion 
26—7, 39, 30. 
Pitarii : 
Pitar Gheuca Bejan 160; Dumi= 
traşco 120—1; Rugină 41; Za= 
harie 69. 


Peolcovnicii: Carp Gheorghe 75. 
Posluşnicii: 172, 


Portarii de Suceava: 


Portar de Suceava Arbure Luca 
2, 4, 7, 9; Balica Isac 28, 30, 
35, 38, 47, 409; Cârcu Irimie 
155, 176; Dima 165; Drăguz 
țescul Dztraşco 153—4; Duma 
32; Dumitraşcu 74-—5; Ilie 41; 
Mihul 15, 17—8; Nicula 23. 25. 

Portăreii : Grigorie 134—5. 


Postelnicii : 


Postelnic Albotă 17—8; Andronic 
165; Barbovschi Dztru 80; Bar 
novschi 61, 63; Brut 23, 25, 28, 
30, 36, 38, 47, 49; Catargiul 
Apostol 106, 108, 110, 117—8; 
Costin 91, 93; Drăgan 53, 55, 
57; lonașco 132—3; luga 127: 
Liciul 15, 32; Racoviţă Nicolai 
137; Stamati 160; Șarpe Cozma 
2,4, 7,9; Şeptelici Ilie 154—6. 
Vrânceanul Onufrei 76, 90, 92. 

Pripaşarii: 16. 

Răzeşii: 115, 


Sărdarii ; 

Sărdar Hâncul 160. 

Slugile hătmăneşti 142. 

Spătarii : 

Spătar Alexa 12; Andreica 32; 
Bosioc 53, 55, 57; Cantacuzino 
Iordachi 125, 170;  Ciogolea 
Cain 137, 165; Darie 160; Dez 

asti 171; Drăgşan 15, l7—8; 
ilip 23, 25; Ghenghe 67; 
FHrană 2, 4, 7, 9; Prăjescul 
Savin 91, 93; Racoviţă Neculai 
165 ; Stan 47, 49; Ştefan Gheorz 
ghe 127: Ureche Găligorie 107, 
108, 110, 117—8; Veveriţă6i, 
63. 


Staroştii de Cernăuţi: 


Staroştii de Cern. 5, 150, 162; 
staroste de Cernăuţi Andreian 
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151; Andreica 152: Ciocârlie 
Grigorie 157—8; Duraşco 42; 
Gavrilaş Mlateiaş 73, 78—9; 
Grumas 1—3; Lenţa 77; Mlus= 
tață 78; Onciul 70, 78, 81; Sa 
vin 166;  Scaraotschi Petrea 
72—3; Şeptelici Ilie 131; Toader 
158, 

Staroştii de Ţeţin: 5. 

Stolnicii : 

Stolnic Buzat 86; Colun 17—8; 
Cucora 28, 30, 360, 38, 47,49; 
Ghica 127: Gligorie 53, 55, 57, 
61, 63; Golăi 32; Crama 40, 
91, 93 104; Nacu 76; Radici 
23, 25; Radu 164—5; Stârcea 
2, 4, 7, 9; Sturza Ilie 120—1; 
Toma 106, 108, 110, 117—8; 
Ursul 160. 


Sulgerii : 
Sulger Abăza Nicolai 164; Conz 


stantin 120—1 ; Jora Gheorghe 
144; Jora Toader 150, 152. 


Şătrarii : 
Şătrar Boul Ştefan 173; Catargiul 


Gheorghe 160; Rugină 157; 
Toader 70. 


Şoltuzii : 


Şoltuzii 55, şoltuz FHacico 83 ; şolz 
tuz de Baia 164; Nicolachi de 
Baia 164; şoltuz de Cernăuţi: 
18, Dobraş de Cernăuţi 70, Isac 
de Cern. 100; şoltuz de Siret 
5,69; Costin de Siret 40; Isac 
de Siret 70; şoltuz de Suceava 
5, Oniul de Suceava 83, Pascal 
de Suceava 41. 


Uricarii : 
Ulricar Borăleanu 41; Constantin 
68; Dumitru 56; Gheorghe 125; 


Muste Tiron 170, 174; Tiron 
167 —8, 174. 


Ureadnicii : 


Ureadnic 55; ureadnic de Dorohoi 
Gavrilcea 70: ur. de Siret Isac 
TO; ur. de Suceava Şeptelici 
Vasilie 68. 

Uşearul: Stoian 153. 


Vameşii : 


Vameş Condrea 70, Corlătescul 
Toader 132—3, Dragoşescul lo= 
naşco 43—4, Ilea 153. 

Vătafii: 

Vataf (vatah) Bahrin 72, Bobran 
72, Costin 50—1, Crăciun 50— 
1, Dumitraşco 20, 72; (Ghe= 
rasim 43, Gracea 135, Grozav 
20, loan 72, lonaşco 20, Şep= 
telici Vasile 68, Vlaico 40; On= 
ciul luraşcovici vataf de Dorohoi 
40—1; vataf de graniță Tinco 
144; vatag de Storojineţ Drăgan 
50—1 ; vătag de Suceava Ţâra 
Simeon 68. 


Vatamanii : 


Vataman Andonie 155, Gheorghi 
83, Nichifor 83, 155; Nistor 83. 
Toader 155, Ţigan 83, vataman 
de Havrilăuţi lon 151, vat. de 
Ulideşti Grozav 155. 


Visternicii : 


Visternic  Bărlădeanul Solomon 
148—9, Boul Toader 132—3, 
Catargiul Niculai 106, 108, 110; 
Dămian 132—3, Dubău Tudosie 
T6; Eremie 2, 4, 7,9; Gaz 
vrilaş Ylateiaş 160, Gheorghie 
40, Glavan 15, 17—8; lane 28, 
30, 36, 47, 49; lon 32, Ion So= 
lomon 23, 25; Iordachi 117—8, 
127, 142—3, 146—7, 150, 165— 
T, 169; Lupul 40, 91, 93, Pas= 
cal 165, Pelin 153—5, 164, 
Petru 153, Prăjescu Ioniţă 160, 
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Simeon 55, 57; Statie 132—3; 
Stroici Simeon 53, 61, 63. 


Vornicii mari: 


Vornic Albotă 65, Balş Lupul 115, 
Ciogole Cztin 121, Cupcici 7l, 
113, Dabija 160, Gavrila Ma= 
tiaş 144, Gherman 42, 157—8; 

Huru 15, 17—8, luraşco 57, Ivan 
81, Lupul 40, Moţoc 32, Moz 
ghila Eremie 45, 48; Nădăbaico 
64, Neculce Alexandru 171, Orăş 
Vasile 83, Petru 2, 4, 7,9; 
Prăjescul Ștefan 104, Racoviţă 
Radul 163, Razu Costachi 163, 
Rotompan 40, Şepielici Ilie 160, 
Toderaşco 121. 


Vornicii ţării de jos: 


Vornicul ţării de jos Bucium Con=, 


drea 23—4, Cantacuzino Toma 
165, Ciolpan Dusztraşco 106, 
Șoldan Duztraşco 108, 110; To= 
deraşco 116, 118; Llreche Gări= 
gori 53, 55, 57, 61, 63, 127; 
Vartic 26, 30, 35, 38, 47, 49. 


Vornicii ţării de sus: 


Vornicul țării de sus Cârstea 61, 
63 ; Eremie 28, 30, 35, 38; (aa 


vrilaş Mateiaş 90—3; Ghenghe 
onaşco 90—3; Gligorce 53, 55, 
57, 99; lurescul 23, 25; Mo» 
ghila Eremia 47, 49; Petriceico 
Toader 106, 108, 110, 114, 
117—8; Prăjescul Ion 165, 168, 
170—1 ; Toma 127, 137. 


Vornicii de poartă: 


Vornicul de poartă Dinul 137, Duz 
mitraşco 137, luraşco 19, 20; 
Neculai 137, Rugină 166—9, 
170—13 Stroescul Lupu 42, 
137; Prăjescul Ștefan 120. 


Vornicii 
de Câmpulung=moldovenesc : 


Vornic de Câmpulung Darie 42, 
Ivan căpitanul 42, Solomon 129, 


Vornicul de Câmpulungerusesc : 
125. 


Vornicii de târgul Sirete: 5. 
Vornicii de Suceava: 55, 73; Tă= 
bârță lonaşco 67. 


Vornicii de târgul Suceava: 5. 
Vuit de Suceava: Dragu 50. 
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1520, 


TABLA DE MATERIE 


E 1519, Oct. 7, Hârlău: Ștefăniță Vodă întăreşte episco= 


copiei de Rădăuţi satul Rădăuţi şi Marele Coţman 
cu cătunele Havrilăuţi, Hliviscea, Davidăuţi, Sadz 
cov, Clivodinul, Bludna, Suhoverh, Ciaplinţi şi 
Valeva, saiul Rohozna, o prisacă în hotarul târz 
gului Cernăuţi şi o prisacă în hotarul satului 
Voroveşti, ţin. Cărligăturii. . . . . . . ... 
Aug. 21, Suceava : Ştefan Vodă întărește mânăs= 
tirii Putna următ. sate situate în Bucovina: Ji 
covul de sus şi jos, Voitin, Maneuţi, Balosineşti, 
PBotășane, Vicşani, Îlăcicăteşti, Frătăuţi, Climăuţi, 
Ternauca, PBalcăuţi, Grecii lângă Sirete, piatra 
de ceară din târgul Sirete, morile de lângă acest 
târg, Camenca, Tomeşti, Cupca, toate din ţinutul 
Sucevii; Cozmin, Clicicăuţi, Ostriţa, Stroinţii i 
Urvicolesa din ţinutul Cernăuţi. . . ... 


1531— 1533, Aprilie 23, Hârlău: Gavril, fiul Anei și 


1534, 


1551, 


1570, 


nepotul lui Iaţco, vinde lui Ion Ciudinschi a 1/3 
parte de Horodnicul de jos, țin. Sucevii, pentru 
suma de 240 zloți. Domnul întăreşte.. . . . « 
Hărlău: Petru Rareş VV. dărueşte mânăstiri Nlol= 
daviţa braniştea din jurul ei. Se arată hotarele 
branișiei,. ei ci e ate e ni 0 orei e mei i ce 
lanuarie 5: Tudura, “Turaşco şi Drăghici, copiii 
Marichii, strănepoții lui Vasco Dumitrahovici se 
înțeleg cu rudele lor şi împărțesc între ei satele 
Budilce, Sămoscov, Boianciuc, Doroşăuti şi Teutri 
din ţin. Cernăuţi. . . . . - ee a 
lan. 21, Iaşi: Bogdan VV. otăresie, ca lonaşco 
şi nepotul său de soră Sava Lenţovici să stă 
pânească a 1/s parte de lurcăuţi, partea de sus, 
țin. Cernăuţi, ce au văndutzo Onciului pt. 233 
zloți fătăreşti; Ionașco întoarce banii. . . . . 


1582, Febr. 14, Suceava: lancul VV. întăreşte descen= 


denţilor celor trei strămoşi anume Iaţco, Dumca 
şi Duşco satele Horodnicul de sus şi jos, ţin. 
ucevii. « » . ....... .... .... .... 
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Mai 29, laşi: Gheorghie, ep. de Rădăuţi, dă= 
rueşte mân. Suceviţa 1/2 Overcăuţi şi Macareova 
Luca care se cheamă Lincova şi 1/2 Stănileşti, 
iar Ion Solomon uricar cu soţia sa Mărica, nez 
poata lui Luca Arbure, muntele Gemănăul. Domnul 
confirmă. . .. .. 


Febr. 26, laşi: Petru Șchiopul VV. dărueşte 
mân. Suceviţa satul Mândreşti pe Sirete, care fu= 
sese proprietatea lui Gheorghie, ep. de Rădăuţi, 
şi satul Suceviţa cu Novoseliţa zisă Mlovileanii, 
amândouă într'un hotar; ultimele două sate fusese 
ascultătoare de ocolul Badeuţilor. ; . . . . . 


Dec. 25, Siret: Ilinca, fata lui Gligorie, nepoata 
lui luraşco, vinde lui Dumitraşco Mlihul şi soţiei 
acestuia Antimia 3 jirebii din satul Tureatca, 
Hi PUCORVAa e e ee m e e e eu e e 


Ianuarie '19: Marica Şeptelici dărueşte fiicei sale 
Anghelina şi soțului acesteia Dumitru Corlatescul 
satul Vascăuţi, țin. Sucevii. . . . . . . .. 


Sept. 14, Iaşi: Dumitru aprod, fiul lui Vascan 
Moghila părc. de Hotin, vinde fără ştirea rudelor 
sale unui călugăr dela mân. Voroneţ satul Verbia 
pe Jijia, Gheorghe Mloghila, ep. de Rădăuţi, 
întoarce banii cheltuiţi mân. Voroneţ, ia în seamă 
satul Verbia şi=l dărueşte mân. Suceviţa. . . . 


Pela 1594, Febr. 24: Cârste, fiul lui Tălăşman, vinde 


1597, 


1597, 


lui Costin vatag a 1/s parte de Bahrineşti, ţin. 
Sucevii, pentru suma de 120 zloți. .... 


Iulie 12, Suceava : Eremie Mloghila VV. cum= 
pără cu suma de 2000 zloți satele Horodnicul 
de sus şi jos, ţin. Sucevii, şi le dărueşte mân. 
Suceviţa. . ... i da. îi e ee Sia? A aa) dă 
Septemvrie 19: leremie Moghila VV. întăreşte 
mân. Iţcani privilegiile pe care le avuse din irecut. 


Pela 1600,: Se face schimb de moşii: fostul părc. lu= 


1602, 


raşco dă 1/4 parte de sat Călineşti pe placi 
țin. Suceava, şi primeşte dela Dumitru uricar 1/2 
sat Frăţeşti, ţin. Neamţ, şi suma de 120 taleri 
de argint. . . ... .. . . . . ... ... 


lunie 11: leremie Moghila VV. întăreşte lui Onciul 
luraşcovici şi fraţilor acestuia, Teodor şi Mlărica, 
moşia Cuciurul Mic, ţin. Cernăuţi, . .... . 
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Sept. 17, Hârlău: Se face împărțală de moşii: 
Isac MMateeșescul cu fraţii şi nepoții săi se învoesc 
cu moşiile Coşoteanii, țin. Hârlău, Purceleşti, 
țin. Sucevii, Ţiberih, ţin. Orhei şi 1/+ parte de 
Ravacăuţi ţin. Cernăuţi. Aceasta din urmă parte 
de moşie cade în seama lui Dumitru, fiul Aniţei. 


Noemvrie 23, Suceava: Se face schimb de moşii : 
Toader Moghila dă 1/2 Hruşovăţ, 1/s Hruşovăţ 
şi 1/4 Tuleatin, ţin. Hotin, şi primeşte dela fra 
tele său Eremie Moghila VV. 1/2 Durneşti, partea 
de jos, țin. Suceava; Eremie Mloghila dărueşte 
moşiile primite mân. Suceviţa. Mânăstirea Su= 
ceviţa la rândul ei face schimb dând satul Nos 
cova, ţin. Soroca, şi primind dela Toader Moz 
ghila satul Năhoreni, țin. Hotin... . . .... 
Dec. 2, Suceava: Dumitra, soția lui Costin cu 
fiii ei vând lui Orăş Tălăşmanul părţi din Bahriz 
neşti, țin. Sucevii.. . .... E e E 
Martie 16, Suceava: Necoară, fiul lui Gavril, 
vinde lui Vasile Şeptelici pentru 160 taleri partea 
sa şi a surorii sale Naramza, în total 1/8 parte 
de Vascăuţi, țin. Sucevii. . . .. . . Ia 

Iulie 11, Sirete: Ştefan, şoltuzul de Sirete, măr= 
turiseşte că Ileana a vândut unchiului ei Pintea 
părțile ei de moșie din satele Igeşti şi Pătrăuți 
Dă Sirele, ne e ee ee e e i 
Septembrie 24 : NIaricuţa, fiica lui Gavriil, soția 
lui Zaharia, pitar din Dersca, vinde fratelui ei 
Vasilie partea ei din satul Vascăuţ, ţin. Sucevii, 
pentru suma de t00 detaleri. . . . ... e 

Octombrie 9: Crăciun cu femeia sa Zoiţa, fata 
lui Fădoraşco din Costeşti, vinde starostelui Onciul 
a !/e parte din Căbeşti, țin. Cernăuţi. . . . e 
Ianuărie 11: Stefan Tomşa VV. întăreşte mă= 
năstirii Putna satul Crasna, ţin. Sucevii, dăruit 
ei de Filoftei, episcop de Huşi. ...... 
Ianuarie 18: Petrea Scaraotschi, starostele de 
Cernăuţi, hotăreşte satul Iurcăuţi între descendenții 
lui Lenţa: Crasco, Marica şi Lenţa.. . . . . 


1616 Aug. 24, laşi: Radul VV. întăreşte locuitorilor 


aşezaţi pe moşia mănăstirii Iţcani privilegiile ce 
lezau avut dela domnii mai vechi. . . . . . e. 


„ 1616, Septemvrie 12: Câteva regeste privitor la satele 


Tideşti, Bosanci şi Ungurași, ţin. Suceava, pro= 
prietatea mitropoliei Sucevii. . . . . . ... 


T. Balan, Documente bucovinene, Il, 
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1617 Martie 1, laşi: Radul VV. întăreşte lui Onofrei 
Vrânceanul 1/s Hearţea şi 1/2 Lehăceani, amânz 
două ţin. Cernăuţi, primite dela mătuşa Todosia, 
fata lui Onciul cel bătrân şi nepoata lui Arbure. 

1618, Oct. 10. Cotnar: Ceaşnicul Furtună şi logof. 
Arsenie mărturisesc, că Miron Lenţa şi ginerele 
său Pătraşco Boldescul au dat jupânesii Vrân= 
ceneasa 2 fălci de vie din dealul lui Vodă pentru 
banii cezi datora Lenţa bătrânul. . . . 

1620, Mai 4, laşi: Gaspar VV. întăreşte lui (lavailaa 
staroste, fiul lui Mlateiaş diac din Şerăuţi, satul 
Stăuceni, țin. Cernăuţi, reclamat de Onufrei, fiul 
lui Onciul Vrânceanul. . . . . ..... 


1622 Mai 31, laşi: Stefan Tomşa VYV. întăreşte lui 
Dumitraşco Şeptelici părțile de moşie din Zaha= 
reşti şi Vascăuţi, amândouă ţin. Sucevii, care 
izau fost zălogite de fratele său Vasile Șeptelici 
hatmanul pentru niște epe cu mânzi.. .. . » 

1623, Martie 20, laşi: Stefan “Lomşa întăreşte lui lu= 
raşcovici şi surorii sale Marica !/s parte de Ro= 
mâneşti, ţin, Sucevii, pe care o au dela părintele 
lor luraşco. . . .. . . . .. . .. . .. 

1624, Oct. 2, Suceava: Dumitraşco, fiul lui Evloghie, 
vinde lui Crâstian Rotumpan log. o parte de sat 
din Nemerniceni, ţin. Suceava, pentru suma de 
10 taleri de argint. . . . . . . .. .. .. 

1624, Noemv. 14, Suceava : Radul VV. întăreşte lui 
Onciul luraşcovici satul Şendricenii şi părţile 
sale de moşie din Zastavna, Loltri, Piedecăuţi, 
Bobeşti şi Căbeşti. . . . . .. . . .... 


1625, lan. 12, Suceava: Se face schimb de moşii: 
Eremia Murguleţ dă mân. Solca satul Solca şi 
primeşte în schimb satul Mlihalciul, ţin. Cernăuţi, 
Domnul confirmă ss . . . . .. . .. 

1626, Maiu 10, laşi; Nliron Barnovschi VV. scrie lui 
Simionel diac de Solonej, să stingă conflictul ivit 
între satele Bălăceani şi Ilişeşti, ţin. Suceava, 
pentru o bucată de pământ. . .. .. ... 

1626, lunie 2, Suceava : Miron Barnovschi VV. înz 
tăreşte mân. Mloldoviţa muntele Sohard. . » 

1628, Aprilie 2, Iaşi: Nliron Barnovschi VV. întăreşte 
lui Gavrilaş vornic de ţara de sus, urm. cumpăz 
rături : satul lujineţ dela descendenţii lui Ion 
Rohozna diac şi satul Budilce sau Zadobriuca 


delatlonaşco Ghianghe mare vornic al țării de jos. 
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Aug. 2, Băbiceni: Se certifică că Miron din 
Bălăcezni. ţin. Sucevii, a vândut partea sa de 
ocină lui Strătulat Dobrenchie. . . . . . . 
Oct. 26, Hârlău : Moise Moghila VV. întăreşte 
mân. Voroneţ braniștea din munţii Câmpulungului 
Ian. 10. Cernăuţi : Vasile Cracalie vinde lui 
Ionașco Brânzanu şi soției acestuia Safta partea 
sa de Rohozna, ţin. Cernăuţi, moștenită dela pă= 
rintele său Gligorie. . . .. . . . . ... 
Mai 9, tlaşi: Alexandru lliaş VV. întăreşte 
mân. lţcani un loc de moară pe pârâul Drago= 
mireşti, mai jos de satul Ruşcior, care loc fusese 


Pagina. 


94—95 
95—99 


100 


ascultător de târgul Sucevii. . . .... 100—101 


lunie 6, Suceava: Totana, jupâneasa lui Şep= 
telici, cu fiii ei lliaş şi Ciheorghiţă vând lui 
Stefan Mlurguleţ 1/4 parte de Vascăuţi, ţin. Su= 
cevii, cu 12 jirebii în țarină pentru 180 ughi. 
Ian. 30, laşi: lonaşco Tăutul, fiul lui Zaharie, 
se ceartă cu Tăutul fost mare log. pentru 1/4 
parte de sat Ispas, ţin. Cernăuţi, și pentru po= 
iana Tisovarovna. Log. Tăutul a fost dat ră 
mas şi lonaşco a rămas proprietar. .... . 
Febr. 25: Stolnicul Grama, Nicolae Drăguş şi 
Ionaşco, fiul Cuparului, împărţesc între ei moz 
şiile Bainţe, ţin, Sucevii, Răvăcăuţi şi Orăşeni, 
țin. Cernăuţi, rămase dela moşul lor hatmanul 
0 j€-1 PN e PE e o 
Apr. 12, laşi: lon Prăjeşcul ceaşnic, fiul lui 
Stefan Prăjescul, nepotul lui Petru Vartic, vinde 
lui Isac de Sinehău 3 părţi din satul MWlolnija, 
țin. Cernăuţi. Nicoară Dupniţă îi vinde restul 
satului 1/4 parte, iar Orheianul îi vinde a !/6 
parte de Mogoșeşti . . . . ....... 
Apr. 20, lași: Vasile Lupu VV. conferă epis 
copiei de Rădăuţi 30 oameni, pe cari îi scuz 
teşte de toate dările față de domnie. . . . 
Martie 12, laşi: Coste de Lucaveţ primeşte 
în schimb 1/4 Ivancăuţi pentru 1/4 Stăneşti dela 
Agafia, fiica lui Dragşan, şi cumpără 1/6 vanz 
căuţi dela Andronic; Domnul confirmă. . . 
Iunie 3, Suceava : Onciul luraşcovici şi rudele 
sale împărțesc 'între olaltă moşiile Horoșăuţi, 
Iurcăuţi, Babin, Boianciuc, Doroşăuţi, Vasileu, 
Stepeniuca şi Costeşti. . . , . . . .... 
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După 1640: Stefan Filipiţchi vinde lui Cztin Cocoz 
ranul şi soției acestuia Girozava â 1/4 parte de 


Horoşăuţi . . . .. Sa o o 113—114 


1642, Marţie 1, laşi: “Toader Petricesico vornicul 
împrumutând Antemiei Tureatca 120 taleri s'a 
asigurat cu satul Şăleşeul de sus. Trecând sa= 
tul în seama rudelor lui Balica hatmanul, Pez 
triceaico ocupă o parte de Sinăuţi, ţin. Suceava. 
Logof. Gavrilaş Mlateiaş restitue lui Petriceaico 
suma împrumutată şi ocupă acea parte de Siz 


DRU EA aa eee 0 d A ae Aia de Mail d 114—115 


1642, Martie 30, Iaşi : Vasile Lupu VV, întăreşte mân, 
Moldoviţa munţii Sohardul Mare şi Mic, Rarăul 
şi “Toderescul din ocolul Câmpulungului mol 


dovenesc. « . s . . . . . . . . <. . . + 116—120 


1642, Maiu 26 : Fostul jitnicer Nicolae şi marele pi= 
tar Dumitraşco se înţeleg să stăpânească frățeşte 
câte o jumătate de sat de Bahrineşti, țin Sus 
COaVA ne der e ei ci e ca 

1643, Oct. 20: Teta, Isac, Coste şi Mlarica, copiii 
lui Miron Onciul de Herţa, împărţesc cu nez 
potul lor Gheorghiţă averea rămasă dela părin= 
tele lor anume Sinehău şi 1/2 Cernăcău (Cin» 


în... „ 120—121 


cău) țin. Cernăuţi. ...... e e 4 121—122 


1645, lunie 2: Vasile Lupu V. întăreşte lui Costin, 
fiul Savii, şi fraţilor săi o 1/2 de sat din Cu 
ciurul Mic, ţin. Cernăuţi. . . .. . .... 


1646, lulie 9: Log. “Tăutul cumpărase cu 8 galbini 
dela fraţii Cosma şi Ţancul a 1/4 parte de Co= 
măreşti ţin. Sucevii. La rugămintea acestor fraţi 
Tăutul ia în primire acești bani şi partea de 
moşie amintită trece din nou în sama foştilor 


122 


săi stăpâni. . . . . . . . . . . . . . . + 122—123 


1646, Iulie 10: Stefan llurguleţ cu soţia sa Zlata, fiica 
lui Dztraşco Şeptelici din prima sa căsătorie, au 
conflict cu Safta, a doua soţie a lui D=iraşco 
Şeptelici pentru o parte de Zahareşti, ţin.sESuz 
cevii. Mlitrop. Varlaam hotăreşte din ordin ca 
amândouă surorile să stăpânească frăţeşte această 


parte de moşie. . . . . .. . ... ... .. 123— 124 


1647, Mai 20, laşi: Vasile Lupu VV. întăreşte dijma 


vecinilor din ocolul Câmpulungului rusesc . . 124—126 
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Aug. 15, laşi: Vasile Lupul VV. întăreşte 
mân. Putna braniştea ce a primit=o dela Ștefan 
cel Mlare. Se amintesc munţii cari se află dinz 
colo de hotarul de astăzi al Statului român . 
luni 1, laşi: Vasile Lupu VV. întăreşte lui 
Gavrilaş Mlateiaş, fost mare log. satul Bobeşti. 
Se dă hotarul satului. . . . . . . ..... 


luni 14, Suceava: Toader Boul vist. cumpăz 
rase dela surorile Nastasia, Sofronia şi Frăsina, 
nepoatele lui Toader Corlătescul vameş, părţi 
de moşie de Stăjăreani şi Corlăteşti, ţin. Suz 
cevii. Domnul întăreşte aceste părţi lui Stefan 
Boul fost clucear, fiul lui Toader Boul. . 
Noem. 18: )lăricuţa, văduva lui Vasile One 
ciul, lasă copiilor ei Dobruşca, Mariana, Axana 
şi Gheorghiţă, părţile ei de moşie din Vascăuţi, 
Banila, Lucavăţ şi Panca, ţin. Suceava. . . 
1650: Împărţala între fiii lui Stefan Murguleţ . 
Aug. 10, laşi: Vasile Lupu VV. întăreşte 
Antimiei şi Mariei, fata şi nepoata lui Danovici, 
ărțile lor de moşie din Zastavna, Doroşăuţi, 
outre, Revacăuţi, Piedecăuţi, Cuciurul Mic, 
Romăneşti, Nihoreni şi Stăneşti, moştenite dela 
dela strămoșul lor luraşco. . « . . . . . . 
Oct. 9: Tinta, fata lui Miron de Sinehău, dăz 
rueşte copiilor ei Lupul Stroescul, Aniţa, Caz 
trina, “Tonca şi Mlintena părţile de moşie din 
Stroeşti, Nepolocăuţi, Căbeşti, Băsbeşti, ţin. 
Cernăuţi, şi Malinţii, ţin. Hotin. . . . ... 
Ian. 18, laşi: Călugării din Dersca au vândut 
lui Ilea de Volcineţ o parte din satul Boian, au 
luat banii, dar n'au dat partea de moşie. Ciheorz 
hie Stefan VV. le opreşte satul Dersca, ţin. 
uceava, silinduzi astfel să intoarcă banii sau 
partea de moşie.. . . . . . . .. ..... 
Martie 22, laşi : Gheorghie Stefan VV. întă= 
rește mân. Dragomirna satele Dragomireşti şi 
Buninţe, ţin. Sucevii, Napadova, ţin. Soroca, 
Mlatieni, ţin. Dorohoi, şi satele Borzești pe Jijia, 
Fărceni şi Dimidieni.. . . .. . .. ... 
Martie 23, laşi: Gheorghe Stefan VV. întăe 
reşte mân. Dragomirna satele Necșani, ţin. Hârz 
lău, Brătineştii. apoi Ruşciorii, Salce şi Bâre 
nova ţin. Sucevii. . « .... . . . . . .. 
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1654, Mai 22, laşi: Gheorghie Stefan VV. judecă 


pentru 1/3 Boian, 1/2 Onut, ţin. Cernăuţi, şi 
satul Lozine, ţin. Dorohoi, dând rămas pe 'Toaz 
der părcălabul şi întărinduzle lui Iordachi Can= 
tacuzino visternic. . . . . . . . . . . . 


1654, Iulie 18, Iași: Ilie Șeptelici cu fratele său 


Gheorghiţă se împacă cu mân. Suceviţa. Mâ= 
năst. vila rămâne cu satele Hrinceşti. laz= 
lovăţ şi Ceaplinţe, iar fraţii Şeptelici primesc 
satul Şerbăuţi, țin. Sucevii. . . . .. ... 


1654, Aug. 12: Gheorghe Stefan VV. întărește lui 


Iordachi Cantacuzino fost mare vist. 1/2 Lenz 
țeşti şi 1/s parte Valeva, țin. Cernăuţi, moşte= 
nite dela socrul său Ciavrilaş Mlateiaș. . . 


pără dela Dusztraşco Popovici, nepotul lui Ilie 
de Berbești, părți de moşie din Berbeşti, Plez 
şințe, Botăşiniţa şi Costeşti, țin. Cernăuţi . 


starostelui de Cernăuţi să aleagă hotarul satului 
Mlaletinţii, ţin. Cernăuţi, fiind împresurat de 
Iordachi Cantacuzino dinspre satul Stăuceni. . 


1655, lunie 22: Hotarnica satului Mlaletinţe, ţin. 


(OCT ee e ae e ate do oa 028 a sac 


1656, lan 11 laşi: Gheorghe Stefan VV. scuteşte de 


camâna cojocărească și alte dări pe un cojocar al 
mănăstirii Putna. . . . . . . .. . ... .. 


1656, lulie 15, Iaşi: Sulgerul Jora primeşte dreptul de a 


dijmui pe ţăranii din satul Mlaletinţe, ţin. Cer= 
Năuţi. . . < . . . . . . . . . . . . . . 


1656, Aug. 16, lași: Se ceartă pentru satul Mihal= 


ciul, țin. Cernăuţi, vist. Pelin şi rudele sale cu 
membrii familiei Murguleţ, zicând că este satul 
lor având un zapis de întăritură dela C=tin Vodă. 
Familia MVlurguleţ arată zapisul de schimb făcut 
cu mân. Solca. Domnul dispune ca Murguleţ 
să aducă 24 oameni cari să jure că DU ui 
este satul lor.. . . . . . . . . . . 


trimis de domn, constată că bucata de pământ 
pentru care se ceartă satele Rus şi Securiceni, 
țin. Suceava, este a satului Rus. Dând 12 zloți 
ferie satul Rus primeşte acest petec de pământ. . 
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1654, Dec. 8, laşi: Vist. Solomon Bârlădeanul cum= 


, 143—149 
1655, Mai 23, laşi: Gheorghe Stefan VV. scrie 


150 


150—151 


151—152 


152 


„153—155 
656, Noemv. 15: lrimie Cârcu, portar de Saad, 
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Apr. 15, Iaşi: Gheorghi Ghica VV. ordonă 
ca toți slujitorii cari vor măcina la morile depe 
le ale mânăst. Putna să plătească mirticul de 


Tuni 14: Măricuţa, fata lui Crăciun Dănici, 
vinde fraţilor Lastiuca partea ei de moşie din 
satul Căbeşti. + . . . . . . .. . ... 

Dec. 8, Vasileu : Trei boieri stabilesc hotarul 
între satele Zvinece şi Răpujeniţa, țin. Cernăuţi. 
Mai 28, laşi: Gheorghe Ghica VV. trimite pe 
Toader staroste de Cernăuţi, şi pe Neculai Mur= 
guleţ la satul Vaslăuţi, ţin. Cernăuţi, să cerce= 
teze conflictul ivit pentru acest sat între lord. 
Cantacuzino şi Stroescul. . . .. . . . .. 
Aug. 6, lași: Safta, văduva lui Nicolai Llreche, 
fata lui Neagoe, cu fiica ei Alexandra, vinde 
mân. Barnoschi, 1/3 parte de sat din “Topoz 
răuți, țin. Cernăuţi, e . . . .... ...... 
Apr. 6, lacobeşti: Se hotăreşte o bucată de 
pământ din moşia lacobeşti, țin. Suceava. » 
lulie 13, Iaşi: Gheorghi Ghica VV. dărueşte 
Marelui Schit din Galiţia zeciuiala târgului Cerz 
Năuți. se e se o. |. | .. |. n . . . . 


Pela 1660: Soltuzul de Baia cu cei 12 pârgari con= 


1660, 


damnând la moarte pe un Ţigan, admit ca acesta 
să fie răscumpărat de vist. Pelin.. .. .. 
Apr. 20, laşi: Radul stolnic şi fratele său Nes 
culai Abăza sulger, fiii lui Gavril hatman, vând 
lui Pascal vist. satul Ternauca, ţin. Cernăuţi, 
pentru suma de 450 ughi. Satul Ternauca ei 
au fost cumpărat dela Ileana, soţia lui Cetin 
Ciogolea spătar. Domnul confirmă. . . . . - 


1660 lulie 12: Rugină vornic a hotărit satul Stăuceni 


1660 Iulie 22, laşi: 


țin. Cernăuţi, al vist. Iordachi Cantacuzino şi 
domnul ţării confirmă hotarnica. . . . . . 


părțirea în 3 părți a satului Rohozna, ţin. Cer= 
năuți, din care una este a lui Iordachi vist., a 
doua a lui luon Prăjescul vornic, iar a treia a 
lui Cracalia, a Brânzăneştilor şi a rudelor lor. 


1660 lulie 25 laşi: Stefan Lupul VV. confirmă hoz 


tarnica Lenţeştilor făcută de vornicul de poartă 
Rugină, după care satul Lenţeşti s'a împărţit în 
două, între vornicul luon Prăjescul şi visternicul 
Iordachi Cantacuzino. + « . « . ...... 
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1661, lulie 25: Hotarnica satului Dubăuţi, țin. Cer= 


năuţi, moşia marelui vornic al ţării de sus luon 
Diajoseuli su. o ca 300 20 i caca „9 n aa ie cai: 9 


1661, Aug. 28, laşi: Pătraşco Ţintă de Zamostie este 


trimis la Ivancăuţi, ţin. Cernăuţi, să cerceteze 
ce parte de moşie stăpâneşte Cucoranul.. . . 


1662 Febr. 28, lași: Eustratie Dabija VV. dărueşte 


mân. Solca 8 posluşnici şii scuteşte de toate 
dările, see ee cae ce e cec ee ae e 


1662 Mai 12: Foştii părcălabi de Putna Dustraşco 


Iepure şi Mlelisian Tăban au pâră pentru satele 
Lujeni şi Şipeniţa, ţin. Cernăuţi, cu Miron 
Costin, părc. de Hotin. Dabija VV. constată 
că uricele lui Iepure şi Tăban sunt false, îi dă 
rămaşi pe amândoi şi întăreşte aceste sate lui Mliron 


1662, Noemv. 20: Eustratie Dabija VV. trimite pe 


boierul Irimie Cârcu să stângă conflictul ivit 
între Hulubei şi spătâroaia Ciogoloae pentru hez 
leşteul zis Iorghiciul din satul Calafindeşti, ţin. 
SUCpAVĂ,; i m a e e aa e a ma 
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